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Cari amici, 
avete davanƟ a voi il materiale didaƫco per il corso di ascolto Vacanze in francese A1 -B1. Il corso è 
desƟnato a studenƟ di livello principiante e pre-intermedio e si concentra sul vocabolario e sulle frasi 
che potrete uƟlizzare durante i vostri viaggi e sopraƩuƩo in vacanza. 

Il corso si basa sull'apprendimento contestuale, il che significa che non imparerete solo vocaboli, ma 
anche frasi in cui potrete uƟlizzare tali vocaboli. In questo corso troverete un totale di 900 vocaboli e 
frasi di esercitazione. 

Le singole lezioni sono suddivise per argomenƟ: viaggiare in auto, viaggiare in aereo, desƟnazioni, in 
hotel, al ristorante, fare acquisƟ e comunicare. Ascoltando questo corso potrete unire l'uƟle al 
dileƩevole: ravviverete il vostro vocabolario legato ai viaggi e allo stesso tempo ripasserete l il francese 
a livello A1 - B1. 

Come lavorare al meglio con il corso? Scegliete la lezione con cui volete iniziare, ognuna di esse 
conƟene al suo interno sei tracce. Per prima cosa, è necessario familiarizzare con i vocaboli di ogni 
lezione (tracce 1 e 2); successivamente, troverete un esempio in cui potrete vedere l’applicazione della 
parola, in entrambe le traduzioni (tracce 3 e 4), per poi passare alle frasi complete (tracce 5 e 6). Una 
volta tradoƩe le frasi dal francese all’italiano (lezione 6), uƟlizzando la pausa che senƟrete prima 
dell’effeƫva traduzione in italiano, avrete vinto: lo studio dei vocaboli vi aiuterà a capire il significato 
delle parole, ma con le frasi complete imparerete sicuramente a comunicare molto meglio! 

Per ogni blocco, una volta ascoltata la lezione dal francese all’italiano (lezioni 1, 3, 5 - esercizio 
“ascolta”), passerete alla traduzione dall’italiano al francese (lezioni 2, 4, 6 - esercizio “traduci”), 
dunque vi sarà un’alternanza fra imparare e applicare.  

Non è necessario lavorare su tuƩe le tracce di una lezione, potete dedicarvi maggiormente all'ascolto 
che vi è più congeniale. TuƩavia, vi consiglio di ascoltare tuƩe le tracce di una lezione almeno una volta.  

Grazie a questo libreƩo che avete scaricato e che state leggendo, le vostre aƫvità con il corso saranno 
molto più efficaci. Nel libreƩo troverete infaƫ istruzioni per l'apprendimento, insieme a consigli uƟli su 
come rendere più efficace l'insegnamento, un piano didaƫco in cui potrete annotare i vostri progressi, 
un elenco di tracce da ascoltare (nel caso in cui non capiate qualcosa) e anche delle schede bifacciali 
(flashcards) che vi permeƩeranno di imparare e ripetere anche quando non potete ascoltare; e, per chi 
ama meƩersi alla prova, ogni lezione è accompagnata da un test di traduzione con le risposte correƩe. 
Le voci che senƟrete sono quelle di ChrisƟne-Anne Trochut, David Girten, MaƩeo Bianchi e Elisa 
Ciravegna. 

A nome di tuƩo il team della Audioacademy, sono convinto che l'ascolto di questo corso vi aiuterà a 
migliorare la vostra capacità di comprensione passiva e di comunicazione aƫva in francese. Se avete 
domande, suggerimenƟ o commenƟ, non esitate a contaƩarmi all'indirizzo e-mail 
tomas@audioacademyeu.eu.  Vi auguro una buona giornata e in bocca al lupo per lo studio!  

 

Tomas 
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Come lavorare con questo corso 
Dopo aver acquistato il corso, dovrete creare un account sul sito audioacademyeu.eu, sul quale 
appariranno le tracce audio in formato mp3. Queste dovranno essere scaricate sul cellulare o su 
qualche altro disposiƟvo dove potrete ascoltarle. Scaricate le istruzioni per il corso sulla pagina www. 
audioacademyeu.eu nella sezione Script da scaricare. 

Imparare è facile, basta seguire qualche passo! 

1)Scegliete la lezione che desiderate completare.  (Un piccolo consiglio: non si sa mai, forse tra qualche 
giorno avrete ospiƟ e avrete bisogno di conoscere qualche frase di cortesia per non fare bruƩa figura, 
forse è meglio iniziare con la sezione saluƟ piuƩosto che con quella sui viaggi.) 
 
2) Ritagliate alcuni foglieƫ di carta con sopra annotate parole e frasi; divideteli poi in due pile, una con 
le parole e una con le frasi.  

 
3) Vi conviene ascoltare più volte la tracce 1 e 2, ripassando anche le parole delle schede, magari; se 
siete principianƟ, potreste scrivervi sopra anche la pronuncia.  

 
 

4) Quando si impara una lingua, è sempre meglio dedicare la maggior parte del tempo alle frasi, di cui, 
ricordiamoci, abbiamo anche le schede. Riuscite a capire la frase in francese prima che venga 
pronunciata la traduzione italiana? E, invece, riuscite a tradurre in francese le frasi italiane prima della 
traduzione? Se la risposta a queste domande è sì, beh… complimenƟ, avete completato la lezione e 
potrete passare alla prossima!  

 
 

5) Non dimenƟcate: la ripeƟzione è la madre della saggezza. Pertanto, non fa sicuramente male 
riascoltare le lezioni passate e, senza dubbio, esercitarsi il più possibile, i risultaƟ saranno eccezionali! 
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Come lavorare in modo più efficace con le schede bifacciali 
 

Secondo del vostro livello di avanzamento e del tempo a vostra disposizione, scegliete il numero di 
vocaboli (schede) che volete imparare in un dato giorno. Minimo 5, massimo 20. Supponiamo che ne 
scegliate 10: 

 
 

- Disponete le schede in modo da tradurre dal francese all’italiano. Riuscite a ricordare la 
traduzione delle parole francesi? A ogni traduzione correƩa, meƩete le schede da una 
parte, dividendole in due pile fra quelle che avete indovinato e quelle che non vi 
ricordate.  
 

- Dopo un po’, riprendete il gioco, vedrete che la pila scenderà ogni volta e vi ricorderete     
sempre più vocaboli.   
 
A questo punto, inserite le parole in delle frasi, vedrete che il vostro impegno comincerà a 
dare soddisfazioni! 
 

- Un consiglio: prima di andare a dormire, ripassate le schede della giornata. Sembra un falso 
mito, ma questo passo è molto importante: il cervello è come una spugna, durante il sonno 
memorizza meglio; al maƫno, sarete sorpresi…  
 

- Il giorno successivo aggiungete alle schede del giorno precedente altre dieci schede e 
procedete allo stesso modo. Così si garanƟsce una ripeƟzione costante anche dei vocaboli 
studiaƟ nei giorni precedenƟ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2025. Tuƫ i diriƫ riservaƟ. Nessuna parte di quesƟ script può essere copiata 
o riprodoƩa, in tuƩo o in parte, senza il consenso scriƩo dell'editore e non può essere uƟlizzata per 
scopi diversi dall'uso personale dell'utente autorizzato. 
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Come migliorare le tue conoscenze con Audioacademy interacƟve 
Dalla fine del 2024 avrete a disposizione gratuitamente l'ambiente didaƫco Audioacademy interacƟve. 
Questo amplia notevolmente le possibilità di lavoro con il corso, perché ora avete a disposizione un 
corso in un ambiente online con tuƫ i vantaggi che questo offre. Potete accedervi tramite l'account 
che avete creato al momento dell''aquisto del corso su Audioacademyeu. Se uƟlizzate un corso 
acquistato presso i nostri partner o lo ascoltate tramite piaƩaforme di streaming (ad es. SpoƟfy), avete 
bisogno di registrarsi. 

 

Clicca sul tuo corso specifico e vedrai i seguenƟ 
moduli di esercitazione: 

Nel modulo PLAYER puoi personalizzare l'ascolto in 
base alle tue esigenze. 

Nel modulo MEMORIZER puoi esercitarƟ con 
vocaboli e frasi uƟlizzando la funzione So/Non so. I 
vocaboli e le frasi che non conosci vengono raccolƟ 
nella sezione ERRORI, grazie alla quale potrai poi 
concentrarƟ maggiormente su di essi. 

Nel modulo WORDGAME  puoi imparare nuovi vocaboli aƩraverso un gioco conosciuto. 

Nel modulo MY POCKET troverai le parole di tuƩo il corso che hai trovato più difficili da imparare. Qui 
puoi anche creare i tuoi MP3 e stampare i tesƟ.Una guida video deƩagliata su come uƟlizzare al meglio 
l'ambiente Audioacademy interacƟve è disponibile qui: 

hƩps://www.youtube.com/watch?v=-Hg4VQAYKeo&amp;t=13s  
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Piano di studio 
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Pronuncia in francese 
Rivediamo innanzituƩo le regole di pronuncia del francese. Ci concentreremo prima sulla pronuncia 
delle singole leƩere, poi sugli accenƟ, quindi sulle consonanƟ silenziose e sulle combinazioni di vocali 
e infine parleremo della legatura.  

Nello spazio tra una parola francese e una italiana, scrivi una parola francese in modo da padroneggiare 
le basi dell'ortografia francese. 

1. Pronuncia delle singole lettere 
A (a): 

parler ........................  parlare    amour ........................ amore  

  

B (b) 

bon  ...  .................... buono    table ........................  tavola 

  

C (ce): 

Quando la C è seguita da una vocale A, O o U, si legge KA, KO, KU. 

caffè ........................ caffè    carroussel........................ carosello 

cadeau........................ regalo    croissant ........................ croissant  

 

Quando la C è seguita da E o I, si legge "SE" e "SI". 

centro ........................ centro    ciel ........................ cielo 

cerise ........................ ciliegia    cinéma ........................ cinema 

 

D (de): 

deux........................ due    rendre........................ tornare 

 
 

E (e): 

école  ........................ scuola     mère  ........................ madre 

F (ef): 

fleur ........................ fiore     français ........................ francese 
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G (ge): 

Quando la G è seguita da una vocale A, O o U, si pronuncia GA, GO, GU. 
 

gâteau ........................ torta     grande ........................  grande  

 

Quando la G è seguita dalla E o dalla I, si pronuncia "ZHE" e "ZHI". 
 

genéral ........................ generale   girafe ........................ giraffa 

géant ........................  gigante    genƟl ........................ genƟle 

 

Quando la G è seguita dalla N, si pronuncia "nj". 
 

en ligne  ........................ on line   champignon ........................ funghi 

 

H (hache): 

La H all'inizio di una parola è muta, cioè non viene pronunciata. 
 

hôtel ........................ hotel    heure ........................ ora 

homme ........................  uomo    heureux........................ felice 
 

I (i):   

 Île ........................  isola    livre ........................ libro 
 

J (ji): 

J si pronuncia come "ZH". 

jour ........................  giorno    jamais ........................ mai 
 

K (ka): 

kiwi ........................ kiwi    kangourou........................  canguro 

 
L (el): 

 lampe ........................ lampadina   lire ........................ leggere 
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M (em): 

musique ........................music    manger ........................ mangiare 

N (en): 

nuit ........................ noƩe    nom ........................ nome 

O (o): 

odeur........................  odore    orange........................ arancia 

P (pe): 

pomme ........................  mela    peƟt ........................ piccolo 

Q (ku): 

quoi ........................  ché    quatre ........................ quaƩro 

R (er): 

rouge ........................  rosso    rivière ........................ fiume 

S (es): 

soleil ........................  sole    savoir ........................ sapere 

T (te): 

table ........................  tavola     trois ........................  tre 

U (u): 

U (u): - si pronuncia come "ü". 

pur..............................pure    sur...............................sopra  
 
dur..............................duro    mur.............................. muro 

V (ve): 

vache ........................  mucca     ville ........................  ciƩà  

W (doppia v): 

carro ........................   carro    weekend........................ weekend 

X (iks): 

 escursione ........................  viaggio    exemple........................   esempio 

Y (i grec): 

 yogourt ........................ joghurt   yeux ........................  occhi 
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Z (zède): 

 zéro........................   zero     Zoo ........................   zoo 

 

2) Accenti 
 

Gli accenƟ in francese assumono la forma di una virgola o di una caloƩa sopra una vocale. La 
pronuncia è più definita al posto degli accenƟ. 

É (é) 

Caffè ........................ caffé     École........................ scuola 

È (è): 

Mère ........................  madre     Père ........................   padre 

Ê (ê):  

Tête ........................   testa    Prêt ........................   pronto 

Â (â):  

Âge ........................   età     Âme ........................  anima 

Û (û):  

mûr..........................maturo 
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3) Consonanti silenziose/non pronunciate: 
 

La consonante silenziosa e impronunciabile più comune all'inizio di una parola è H 

hôtel ........................ albergo  homme ........................  uomo 
 

heure ........................   ora  hiver ........................   inverno 

A volte ci sono diverse consonanƟ silenziose alla fine della parola. Ecco gli esempi più comuni: 

Silenziosa N 

chien ........................  cane  bien ........................   bene 
 

rien ........................  niente    

 
Silenziosa S: 

paradis ........................  paradiso  français ........................  Francese 
 

bois ........................ foresta 

Silenziosa T: 

port........................   porta   chat ........................   gaƩo 
 

peƟt ........................   piccolo 

 
Silenziosa D: 

fond........................  fondo   grande ........................  grande 
 

rond ........................   rotondo 

 

Silenziosa X: 
prix ........................  prezzo  croix ........................  croce 
 

deux ........................   due  choix ........................   scelta 
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Silenziosa Z: 

assez........................   abbastanza  nez........................  naso 
 

chez ........................   a  

 

4) Pronuncia specifica dei dittonghi 
 

Il francese ha combinazioni Ɵpiche di diƩonghi che hanno una pronuncia specifica 

AN si pronuncia come "on". 

manger ........................  mangiare   arranger ........................   organizare 
 

grand ........................   grande  orange ........................   arancione 

 

IN si pronuncia come "aan". 

 

MarƟn........................   MarƟn   pain ........................   pane  
 
loin........................   lontano   intelligent ........................ intelligente 

 

OI si pronuncia "oa". 

trois ........................ tre   bois ........................  legno, foresta 
 
fois ........................   volte 

 

OU si pronuncia come "u". 

fou ........................  pazzo   bouche ........................  bocca  
 

ours ........................   orso   nouveau ........................   nuovo 

 
OE si pronuncia "ö". 
 

coeur............................ cuore  soeur............................sorella 
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EAU si pronuncia come "o". 

eau ........................   acqua    beau ........................  bello 
 

tableau ........................  piƩura 

 

EN si pronuncia come "on". 

vent........................   vento    tente ........................  tenda 

 

EU  si pronuncia come "ö". 

peur.............................paura   heure ........................ ora 

 

AI si pronuncia come "e"". 

maison ........................   casa    aimer ........................  amare 
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5. Legatura 
In francese è comune leggere una preposizione o un pronome insieme alla parola che lo segue: 

Les amis ........................  quesƟ amici   Les enfants ......................  quesƟ bambini 
 

Les oiseaux ........................  quesƟ uccelli  Des arbres ........................    alcuni alberi 
 

Des idées ........................  alcune idee  Mes amis ........................   miei amici 
 

Mes parents ........................  miei genitori  mes affaires ........................  mie cose 
 

Tes idées ........................  tue  idee   Tes amis ........................  tuoi amici 
 

Tes affaires .......................tue cose 

 
Ci sono anche verbi pronunciaƟ insieme al pronome: 

Nous aimons ........................  noi  amiamo   Nous sommes ........................  noi siamo 
 

Vous êtes ........................   voi siete   Vous avez ........................   voi avete 
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Introduzione_Pronuncia in francese_vocabolario_ascolta! 
- gâteau - torta 
- cinéma - cinema 
- lire  - leggere  
- port  - porto  
- géant  - gigante  
- trois  - tre  
- savoir  - sapere 
- soleil  - sole  
- manger - mangiare  
- cafe - caffè  
- choix  - scelta  
- quoi  - cosa  
- ville - città 
- centre - centro 
- eau  - acqua  
- chez - a 
- croissant - croissant 
- nom  - nome  
- deux  - due  
- bois  - legno  
- quatre  - quattro  
- jour  - giorno  
- musique - musica 
- petit  - piccolo  
- exemple - esempio 
- parler - parlare 
- jamais  - mai  
- père - padre  
- mère - madre 
- loin - lontano 
- table - tavolo  
- croix - croce 
- cerise - ciliegia 
- grande - grande  
- tableau - pittura 
- coeur - cuore 
- Âge - età 
- école - scuola 
- fleur - fiore 
- pain  - pane  
- maison - casa 
- rivière  - fiume  
- yeux - occhi  
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- homme - uomo 
- Île - isola 
- prix  - prezzo  
- français - Francese 
- bon - buono 
- amour - amore 
- grande  - grande  
- nuit - notte 
- cadeau - regalo 
- rouge - rosso  
- nouveau  - nuovo  
- orange  - arancia  
- livre - libro 
- hôtel - albergo  
- gentil  - gentile 
- tête  - testa  
- heure - ora 
- soeur - sorella 
- deux - due 
- intelligent - intelligente  
- beau - bello 
- ciel  - cielo  

Introduzione_Pronuncia in francese_vocabolario_traduci! 
- pittura - tableau 
- madre - mère 
- cosa  - quoi  
- croissant - croissant 
- tavolo  - table  
- musica - musique 
- leggere  - lire  
- cinema - cinéma 
- sole  - soleil  
- scuola - école 
- esempio - exemple 
- buono - bon 
- fiore - fleur 
- bello - beau 
- gentile  - gentil  
- grande  - grande  
- caffè  - cafe  
- amore - amour 
- albergo  - hôtel 
- rosso  - rouge 
- occhi  - yeux 
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- arancia  - orange 
- cuore - coeur 
- città - ville 
- giorno  - jour  
- acqua  - eau  
- regalo - cadeau 
- età - Âge 
- sorella - soeur 
- notte - nuit 
- parlare - parler 
- Francese - français 
- porto  - port 
- torta - gâteau 
- padre  - père 
- quattro  - quatre  
- gigante  - géant  
- casa - maison 
- nuovo  - nouveau  
- testa  - tête  
- libro - livre 
- a - chez 
- uomo - homme 
- mai  - jamais  
- nome  - nom  
- tre  - trois  
- ora - heure 
- intelligente  - intelligente  
- grande  - grande  
- fiume  - rivière  
- legno  - bois  
- ciliegia - cerise 
- due - deux 
- scelta  - choix  
- lontano - loin 
- pane  - pain  
- mangiare  - manger  
- centro - centre 
- isola - Île 
- mela - pomme 
- prezzo  - prix  
- piccolo  - petit  
- cielo  - ciel  
- croce - croix 
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Introduzione_Pronuncia in francese_vocabolario_flashcards 

parler amour bon 

table caffè  cadeau 

croissant centre ciel  

cinéma cerise deux 

école mère fleur 

francese gâteau grande  

géant   gentil  hôtel 

heure homme heureux 
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buono amore parlare 

regalo caffè  tavolo  

cielo  centro croissant 

due ciliegia cinema 

fiore madre scuola 

grande  torta Francese 

albergo  bello gigante 

felice uomo ora 
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livre jour  jamais  

lire  musique manger  

nuit nom  orange  

pomme petit  quoi  

quatre  rouge  rivière  

soleil  savoir   trois  

ville example yeux  

padre  tête  prêt  
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mai giorno libro 

mangiare musica leggere 

arancione  nome notte 

cosa piccolo  mela 

fiume rosso quattro  

tre sapere sole 

occhi  esempio città 

pronto testa  padre 
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pain  bois  port 

 grande  prix  croix 

deux  choix  chez 

loin intelligente  nouveau  

coeur soeur eau  

beau tableau maison 

amour     
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porto legno pane 

croce prezzo grande  

a scelta due  

nuovo intelligente lontano 

acqua  sorella cuore 

casa pittura bello 

    amore 
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Lezione 01_Viaggare in auto e in treno_vocabolario_ascolta! 
•  un coussin gonflable •  airbag 
•  une limite •  limite 
•  une boue •  fango 
•  obtenir des directions •  trovare le indicazioni 
•  les clés de voiture •  chiavi dell'auto 
•  louer •  noleggiare 
•  rendre •  restituire 
•  Je préfère cette voiture rouge. •  Preferisco questa macchina rossa. 
•  fixé, reparé •  riparato 
•  une vitesse •  velocità 
•  conduire •  guidare 
•  avant, avancer •  avanti 
•  une voiture de sport •  una macchina sportiva 
•  attacher •  allacciare 
•  La voiture est-elle pour toi ? •  La macchina è per te? 
•  un régulateur de vitesse •  controllo di velocità, cruise control 
•  un pneu •  gomma 
•  à gauche •  sinistra 
•  un carburant •  carburante 
•  hors de •  senza 
•  un levier de vitesse •  leva del cambio 
•  une ceinture •  cintura 
•  un moteur •  motore 
•  une voiture •  macchina 
•  une voiture électrique •  una macchina elettrica 
•  une plaque d'immatriculation •  targa 
•  emmener  qqun •  dare un passaggio 
•  premier/première •  primo 
•  un réservoir •  serbatoio 
•  un taxi •  taxi 
•  manuel •  manuale 
•  un camion •  camion 
•  étroit(e) •  stretto 
•  sur la droite •  a destra 
•  doubler •  superare 
•  verrouiller •  chiudere a chiave 
•  un parking, un stationnement •  parcheggio 
•  une essence •  benzina 
•  un parking •  parcheggio auto 
•  passer un examen •  fare un esame 
•  un billet de retour •  biglietto di ritorno 
•  leur •  loro 
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•  une distance •  distanza 
•  un permis de conduire •  una patente di guida 
•  une route •  strada 
•  un billet aller simple •  biglietto singolo 
•  tourner à gauche •  girare a sinistra 
•  tourner •  girare 
•  avoir •  avere 
•  tourner à droite •  girare a destra 
•  un véhicule •  veicolo 
•  une roue •  ruota 
•  une autoroute •  autostrada 
•  arriver •  arrivare 
•  large •  ampio 
•  rapide •  veloce 
•  facile à garer •  facile da parcheggiare 
•  le, la •  il lo la  
•  conduire •  guidare, ho guidato 
•  une moto •  una moto 
•  avec précaution, prudemment •  con prudenza 
•  un test de code •  un esame teorico 
•  un examen pratique •  un esame pratico 
•  un moniteur d'auto-école •  un istruttore di guida 
•  se garer •  parcheggiare 
•  opposé(e) •  opposto 
•  trouver •  trovare 
•  monter dans une voiture •  salire in una macchina 
•  un garage •  garage 
•  lent, lente •  lento 
•  écraser •  fare uno scontro 
•  un voyage •  viaggio 
•  un bus •  autobus 
•  perdu(e) •  perso, perduto 
•  un train •  treno 

Lezione 01_Viaggare in auto e in treno_vocabolario_traduci! 
•  benzina •  une essence 
•  parcheggiare •  se garer 
•  lento •  lent, lente 
•  opposto •  opposé(e) 
•  ruota •  une roue 
•  parcheggio auto •  un parking 
•  con prudenza •  avec précaution, prudemment 
•  motore •  un moteur 
•  primo •  premier/première 
•  strada •  une route 
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•  un esame teorico •  un test de code 
•  gomma •  un pneu 
•  arrivare •  arriver 
•  La macchina è per te? •  La voiture est-elle pour toi ? 
•  biglietto singolo •  un billet aller simple 
•  un istruttore di guida •  un moniteur d'auto-école 
•  perso, perduto •  perdu(e) 
•  avanti •  avant, avancer 
•  carburante •  un carburant 
•  veloce •  rapide 
•  macchina •  une voiture 
•  Preferisco questa macchina rossa. •  Je préfère cette voiture rouge. 
•  una moto •  une moto 
•  velocità •  une vitesse 
•  dare un passaggio •  emmener  qqun 
•  fango •  une boue 
•  guidare, ho guidato •  conduire 
•  controllo di velocità, cruise control •  un régulateur de vitesse 
•  loro •  leur 
•  serbatoio •  un réservoir 
•  senza •  hors de 
•  garage •  un garage 
•  stretto •  étroit(e) 
•  a destra •  sur la droite 
•  riparato •  fixé, reparé 
•  biglietto di ritorno •  un billet de retour 
•  fare uno scontro •  écraser 
•  girare a destra •  tourner à droite 
•  veicolo •  un véhicule 
•  trovare •  trouver 
•  camion •  un camion 
•  un esame pratico •  un examen pratique 
•  airbag •  un coussin gonflable 
•  ampio •  large 
•  chiudere a chiave •  verrouiller 
•  treno •  un train 
•  il lo la  •  le, la 
•  girare a sinistra •  tourner à gauche 
•  manuale •  manuel 
•  cintura •  une ceinture 
•  fare un esame •  passer un examen 
•  sinistra •  à gauche 
•  leva del cambio •  un levier de vitesse 
•  guidare •  conduire 
•  facile da parcheggiare •  facile à garer 
•  una macchina sportiva •  une voiture de sport 
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•  taxi •  un taxi 
•  allacciare •  attacher 
•  avere •  avoir 
•  una patente di guida •  un permis de conduire 
•  trovare le indicazioni •  obtenir des directions 
•  girare •  tourner 
•  targa •  une plaque d'immatriculation 
•  salire in una macchina •  monter dans une voiture 
•  restituire •  rendre 
•  autostrada •  une autoroute 
•  superare •  doubler 
•  parcheggio •  un parking, un stationnement 
•  noleggiare •  louer 
•  distanza •  une distance 
•  una macchina elettrica •  une voiture électrique 
•  viaggio •  un voyage 
•  autobus •  un bus 
•  chiavi dell'auto •  les clés de voiture 
•  limite •  une limite 

Lezione 01_Viaggare in auto e in treno_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  un coussin gonflable •  airbag 
•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. •  L'airbag può salvarti la vita. 
•  arriver •  arrivare 
•  Il arrive tous les samedis. •  Arriva ogni sabato. 
•  une ceinture •  cintura 
•  Attachez votre ceinture. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  une voiture •  macchina 
•  Puis-je emprunter ta voiture ? •  Mi presti la tua macchina? 
•  les clés de voiture •  chiavi dell'auto 
•  Où sont mes clés de voiture ? •  Dove sono le chiavi della mia macchina? 
•  un parking •  parcheggio auto 
•  Trouve le parking le plus proche. •  Trova il parcheggio più vicino. 
•  avec précaution, prudemment •  con prudenza 
•  Conduise prudemment. •  Guida con prudenza. 
•  écraser •  fare uno scontro 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Quando si sono scontrati? 
•  un régulateur de vitesse •  controllo di velocità, cruise control 
•  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture 
? 

•  C'è un cruise control nella macchina? 

•  une distance •  distanza 
•  Quelle est la distance entre les deux villes ? •  Qual è la distanza tra le due città? 
•  conduire •  guidare 
•  Sais-tu conduire ? •  Sai guidare? 
•  un moteur •  motore 
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•  Le moteur est cassé. •  Il motore è rotto. 
•  rapide •  veloce 
•  N'y vas pas si vite ! •  Non andare così veloce! 
•  attacher •  allacciare 
•  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? •  Hai allacciato la cintura di sicurezza? 
•  premier/première •  primo 
•  C'est ma première voiture. •  È la mia prima macchina. 
•  fixé, reparé •  riparato 
•  La voiture est réparée. •  L'auto è riparata. 
•  un pneu •  gomma 
•  Nous avons eu un pneu crevé. •  Abbiamo bucato una gomma. 
•  avant, avancer •  avanti 
•  Avancez, s'il vous plaît. •  Avanzate, per favore. 
•  un carburant •  carburante 
•  Où pouvons-nous trouver du carburant ? •  Dove possiamo trovare del carburante? 
•  un garage •  garage 
•  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? •  C'è un garage nel palazzo? 
•  un levier de vitesse •  leva del cambio 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  avoir •  avere 
•  As-tu une voiture ? •  Hai una macchina? 
•  une autoroute •  autostrada 
•  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. •  Prendi l'autostrada, è più veloce. 
•  un voyage •  viaggio 
•  Bon voyage ! •  Buon viaggio! 
•  à gauche •  sinistra 
•  Tournez à gauche ! •  Giri a sinistra! 
•  une plaque d'immatriculation •  targa 
•  La voiture avait une plaque d'immatriculation 
française. 

•  La macchina aveva una targa francese. 

•  emmener  qqun •  dare un passaggio 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Può darmi un passaggio? 
•  une limite •  limite 
•  Tu ne peux pas dépasser la limite. •  Non puoi superare questo limite. 
•  verrouiller •  chiudere a chiave 
•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. •  Non dimenticate di chiudere a chiave le vostre macchine. 
•  perdu(e) •  perso, perduto 
•  Nous sommes perdus. •  Siamo perduti. 
•  manuel •  manuale 
•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou 
automatique ? 

•  Il cambio è manuale o automatico? 

•  une boue •  fango 
•  Les routes sont boueuses. •  Le strade sono fangose. 
•  étroit(e) •  stretto 
•  Les rues sont assez étroites, fais attention. •  Le strade sono piuttosto strette, fai attenzione. 
•  sur la droite •  a destra 
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•  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. •  Per favore, rimanga sulla corsia di destra. 
•  doubler •  superare 
•  Il nous a doublé. •  Siamo stati superati da lui. 
•  se garer •  parcheggiare 
•  Où as-tu garé la voiture ? •  Dove hai parcheggiato? 
•  un parking, un stationnement •  parcheggio 
•  Le stationnement est-il autorisé ici ? •  È permesso parcheggiare qui? 
•  une essence •  benzina 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  L'auto ha finito la benzina. 
•  louer •  noleggiare 
•  Ou pouvons-nous louer une voiture ? •  Dove possiamo noleggiare un'auto? 
•  rendre •  restituire 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  un billet de retour •  biglietto di ritorno 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  un billet aller simple •  biglietto singolo 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  une vitesse •  velocità 
•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle 
vitesse. 

•  Questa macchina non è sicura a qualsiasi velocità. 

•  un réservoir •  serbatoio 
•  Quel est le volume de ce réservoir ? •  Qual è il volume di questo serbatoio? 
•  le, la •  il lo la  
•  Il est dans la voiture. •  Lui è nella macchina. 
•  leur •  loro 
•  Est-ce leur voiture ? •  E' la loro macchina? 
•  un camion •  camion 
•  Il y a beaucoup de camions sur la route. •  Ci sono molti camion sulla strada. 
•  tourner •  girare 
•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-
tour ! 

•  Gira a destra! Gira a sinistra! Gira! 

•  tourner à gauche •  girare a sinistra 
•  Au prochain croisement, tournez à gauche. •  Al prossimo incrocio giri a sinistra. 
•  tourner à droite •  girare a destra 
•  Au prochain croisement, tournez à droite. •  Al prossimo incrocio giri a destra. 
•  un véhicule •  veicolo 
•  Le véhicule est en panne. •  Il veicolo è rotto. 
•  une roue •  ruota 
•  Je passe beaucoup de temps au volant. •  Passo molto tempo al volante. 
•  large •  ampio 
•  Les rues sont larges. •  Le strade sono ampie. 
•  conduire •  guidare, ho guidato 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  une voiture électrique •  una macchina elettrica 
•  C'est une voiture électrique. •  È una macchina elettrica. 
•  une voiture de sport •  una macchina sportiva 
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•  C'est une voiture de sport. •  È una macchina sportiva 
•  facile à garer •  facile da parcheggiare 
•  C'est facile à garer. •  È facile da parcheggiare. 
•  La voiture est-elle pour toi ? •  La macchina è per te? 
•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. •  La macchina è per te? Spero di sì. 
•  Je préfère cette voiture rouge. •  Preferisco questa macchina rossa. 
•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je 
préfère la verte. 

•  Preferisco questa macchina rossa. Ma io preferisco  
quella verde. 

•  une moto •  una moto 
•  J'ai une moto. •  Ho una moto 
•  un permis de conduire •  una patente di guida 
•  Avez-vous le permis de conduire ? •  Ha la patente di guida? 
•  un test de code •  un esame teorico 
•  Nous devons passer un test théorique. •  Dobbiamo superare un esame teorico. 
•  un examen pratique •  un esame pratico 
•  Les tests pratiques sont difficiles. •  Gli esami pratici sono difficili. 
•  un moniteur d'auto-école •  un istruttore di guida 
•  Le moniteur d'auto-école est sévère. •  L'istruttore di guida è severo. 
•  passer un examen •  fare un esame 
•  Quand passez-vous le test ? •  Quando farà l'esame? 
•  opposé(e) •  opposto 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  trouver •  trovare 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  monter dans une voiture •  salire in una macchina 
•  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. •  Per favore, salga in macchina. 
•  hors de •  senza 
•  Nous n'avons plus d'essence. •  Siamo senza benzina. 
•  lent, lente •  lento 
•  Ralentis ! •  Rallenta! 
•  une route •  strada 
•  Suivez cette route. •  Segua questa strada. 
•  obtenir des directions •  trovare le indicazioni 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  un bus •  autobus 
•  Allons-nous en bus ? •  Andiamo in autobus? 
•  un taxi •  taxi 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  un train •  treno 
•  Allons-y en train. •  Andiamo in treno. 

Lezione 01_Viaggare in auto e in treno_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  airbag •  un coussin gonflable 
•  L'airbag può salvarti la vita. •  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. 
•  arrivare •  arriver 
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•  Arriva ogni sabato. •  Il arrive tous les samedis. 
•  cintura •  une ceinture 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Attachez votre ceinture. 
•  macchina •  une voiture 
•  Mi presti la tua macchina? •  Puis-je emprunter ta voiture ? 
•  chiavi dell'auto •  les clés de voiture 
•  Dove sono le chiavi della mia macchina? •  Où sont mes clés de voiture ? 
•  parcheggio auto •  un parking 
•  Trova il parcheggio più vicino. •  Trouve le parking le plus proche. 
•  con prudenza •  avec précaution, prudemment 
•  Guida con prudenza. •  Conduise prudemment. 
•  fare uno scontro •  écraser 
•  Quando si sono scontrati? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  controllo di velocità, cruise control •  un régulateur de vitesse 
•  C'è un cruise control nella macchina? •  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture ? 
•  distanza •  une distance 
•  Qual è la distanza tra le due città? •  Quelle est la distance entre les deux villes ? 
•  guidare •  conduire 
•  Sai guidare? •  Sais-tu conduire ? 
•  motore •  un moteur 
•  Il motore è rotto. •  Le moteur est cassé. 
•  veloce •  rapide 
•  Non andare così veloce! •  N'y vas pas si vite ! 
•  allacciare •  attacher 
•  Hai allacciato la cintura di sicurezza? •  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? 
•  primo •  premier/première 
•  È la mia prima macchina. •  C'est ma première voiture. 
•  riparato •  fixé, reparé 
•  L'auto è riparata. •  La voiture est réparée. 
•  gomma •  un pneu 
•  Abbiamo bucato una gomma. •  Nous avons eu un pneu crevé. 
•  avanti •  avant, avancer 
•  Avanzate, per favore. •  Avancez, s'il vous plaît. 
•  carburante •  un carburant 
•  Dove possiamo trovare del carburante? •  Où pouvons-nous trouver du carburant ? 
•  garage •  un garage 
•  C'è un garage nel palazzo? •  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? 
•  leva del cambio •  un levier de vitesse 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 
•  avere •  avoir 
•  Hai una macchina? •  As-tu une voiture ? 
•  autostrada •  une autoroute 
•  Prendi l'autostrada, è più veloce. •  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. 
•  viaggio •  un voyage 
•  Buon viaggio! •  Bon voyage ! 
•  sinistra •  à gauche 
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•  Giri a sinistra! •  Tournez à gauche ! 
•  targa •  une plaque d'immatriculation 
•  La macchina aveva una targa francese. •  La voiture avait une plaque d'immatriculation française. 
•  dare un passaggio •  emmener  qqun 
•  Può darmi un passaggio? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  limite •  une limite 
•  Non puoi superare questo limite. •  Tu ne peux pas dépasser la limite. 
•  chiudere a chiave •  verrouiller 
•  Non dimenticate di chiudere a chiave le vostre 
macchine. 

•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. 

•  perso, perduto •  perdu(e) 
•  Siamo perduti. •  Nous sommes perdus. 
•  manuale •  manuel 
•  Il cambio è manuale o automatico? •  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou automatique ? 
•  fango •  une boue 
•  Le strade sono fangose. •  Les routes sont boueuses. 
•  stretto •  étroit(e) 
•  Le strade sono piuttosto strette, fai attenzione. •  Les rues sont assez étroites, fais attention. 

•  a destra •  sur la droite 
•  Per favore, rimanga sulla corsia di destra. •  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. 
•  superare •  doubler 
•  Siamo stati superati da lui. •  Il nous a doublé. 
•  parcheggiare •  se garer 
•  Dove hai parcheggiato? •  Où as-tu garé la voiture ? 
•  parcheggio •  un parking, un stationnement 
•  È permesso parcheggiare qui? •  Le stationnement est-il autorisé ici ? 
•  benzina •  une essence 
•  L'auto ha finito la benzina. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  noleggiare •  louer 
•  Dove possiamo noleggiare un'auto? •  Ou pouvons-nous louer une voiture ? 
•  restituire •  rendre 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  biglietto di ritorno •  un billet de retour 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  biglietto singolo •  un billet aller simple 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  velocità •  une vitesse 
•  Questa macchina non è sicura a qualsiasi 
velocità. 

•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle vitesse. 

•  serbatoio •  un réservoir 
•  Qual è il volume di questo serbatoio? •  Quel est le volume de ce réservoir ? 
•  il lo la  •  le, la 
•  Lui è nella macchina. •  Il est dans la voiture. 
•  loro •  leur 
•  E' la loro macchina? •  Est-ce leur voiture ? 
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•  camion •  un camion 
•  Ci sono molti camion sulla strada. •  Il y a beaucoup de camions sur la route. 
•  girare •  tourner 
•  Gira a destra! Gira a sinistra! Gira! •  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-tour ! 
•  girare a sinistra •  tourner à gauche 
•  Al prossimo incrocio giri a sinistra. •  Au prochain croisement, tournez à gauche. 
•  girare a destra •  tourner à droite 
•  Al prossimo incrocio giri a destra. •  Au prochain croisement, tournez à droite. 
•  veicolo •  un véhicule 
•  Il veicolo è rotto. •  Le véhicule est en panne. 
•  ruota •  une roue 
•  Passo molto tempo al volante. •  Je passe beaucoup de temps au volant. 
•  ampio •  large 
•  Le strade sono ampie. •  Les rues sont larges. 
•  guidare, ho guidato •  conduire 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  una macchina elettrica •  une voiture électrique 
•  È una macchina elettrica. •  C'est une voiture électrique. 
•  una macchina sportiva •  une voiture de sport 
•  È una macchina sportiva •  C'est une voiture de sport. 
•  facile da parcheggiare •  facile à garer 
•  È facile da parcheggiare. •  C'est facile à garer. 
•  La macchina è per te? •  La voiture est-elle pour toi ? 
•  La macchina è per te? Spero di sì. •  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. 
•  Preferisco questa macchina rossa. •  Je préfère cette voiture rouge. 
•  Preferisco questa macchina rossa. Ma io 
preferisco quella verde. 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je préfère la verte. 

•  una moto •  une moto 
•  Ho una moto •  J'ai une moto. 
•  una patente di guida •  un permis de conduire 
•  Ha la patente di guida? •  Avez-vous le permis de conduire ? 
•  un esame teorico •  un test de code 
•  Dobbiamo superare un esame teorico. •  Nous devons passer un test théorique. 
•  un esame pratico •  un examen pratique 
•  Gli esami pratici sono difficili. •  Les tests pratiques sont difficiles. 
•  un istruttore di guida •  un moniteur d'auto-école 
•  L'istruttore di guida è severo. •  Le moniteur d'auto-école est sévère. 
•  fare un esame •  passer un examen 
•  Quando farà l'esame? •  Quand passez-vous le test ? 
•  opposto •  opposé(e) 
•  È all'estremità opposta della strada. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  trovare •  trouver 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  salire in una macchina •  monter dans une voiture 
•  Per favore, salga in macchina. •  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. 
•  senza •  hors de 
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•  Siamo senza benzina. •  Nous n'avons plus d'essence. 
•  lento •  lent, lente 
•  Rallenta! •  Ralentis ! 
•  strada •  une route 
•  Segua questa strada. •  Suivez cette route. 
•  trovare le indicazioni •  obtenir des directions 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  autobus •  un bus 
•  Andiamo in autobus? •  Allons-nous en bus ? 
•  taxi •  un taxi 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  treno •  un train 
•  Andiamo in treno. •  Allons-y en train. 

Lezione 01_Viaggare in auto e in treno_frasi di contesto_ascolta! 
•  Nous avons eu un pneu crevé. •  Abbiamo bucato una gomma. 
•  Sais-tu conduire ? •  Sai guidare? 
•  Il arrive tous les samedis. •  Arriva ogni sabato. 
•  Suivez cette route. •  Segua questa strada. 
•  Nous devons passer un test théorique. •  Dobbiamo superare un esame teorico. 
•  Avancez, s'il vous plaît. •  Avanzate, per favore. 
•  C'est ma première voiture. •  È la mia prima macchina. 
•  Les tests pratiques sont difficiles. •  Gli esami pratici sono difficili. 
•  N'y vas pas si vite ! •  Non andare così veloce! 
•  Attachez votre ceinture. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  Quand passez-vous le test ? •  Quando farà l'esame? 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  Tu ne peux pas dépasser la limite. •  Non puoi superare questo limite. 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Può darmi un passaggio? 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  Tournez à gauche ! •  Giri a sinistra! 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Le moniteur d'auto-école est sévère. •  L'istruttore di guida è severo. 
•  Le moteur est cassé. •  Il motore è rotto. 
•  Conduise prudemment. •  Guida con prudenza. 
•  Au prochain croisement, tournez à gauche. •  Al prossimo incrocio giri a sinistra. 
•  As-tu une voiture ? •  Hai una macchina? 
•  Ou pouvons-nous louer une voiture ? •  Dove possiamo noleggiare un'auto? 
•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. •  Non dimenticate di chiudere a chiave le vostre macchine. 
•  Il est dans la voiture. •  Lui è nella macchina. 
•  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. •  Per favore, salga in macchina. 
•  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. •  Per favore, rimanga sulla corsia di destra. 
•  Les routes sont boueuses. •  Le strade sono fangose. 
•  Allons-nous en bus ? •  Andiamo in autobus? 
•  Nous sommes perdus. •  Siamo perduti. 
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•  Où sont mes clés de voiture ? •  Dove sono le chiavi della mia macchina? 
•  Le stationnement est-il autorisé ici ? •  È permesso parcheggiare qui? 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  L'auto ha finito la benzina. 
•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je 
préfère la verte. 

•  Preferisco questa macchina rossa. Ma io preferisco  
quella verde. 

•  La voiture est réparée. •  L'auto è riparata. 
•  Nous n'avons plus d'essence. •  Siamo senza benzina. 
•  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture 
? 

•  C'è un cruise control nella macchina? 

•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-
tour ! 

•  Gira a destra! Gira a sinistra! Gira! 

•  Ralentis ! •  Rallenta! 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  Il y a beaucoup de camions sur la route. •  Ci sono molti camion sulla strada. 
•  Où pouvons-nous trouver du carburant ? •  Dove possiamo trovare del carburante? 
•  Où as-tu garé la voiture ? •  Dove hai parcheggiato? 
•  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. •  Prendi l'autostrada, è più veloce. 
•  Est-ce leur voiture ? •  E' la loro macchina? 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? •  C'è un garage nel palazzo? 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. •  La macchina è per te? Spero di sì. 
•  C'est facile à garer. •  È facile da parcheggiare. 
•  Je passe beaucoup de temps au volant. •  Passo molto tempo al volante. 
•  Les rues sont larges. •  Le strade sono ampie. 
•  Bon voyage ! •  Buon viaggio! 
•  Puis-je emprunter ta voiture ? •  Mi presti la tua macchina? 
•  C'est une voiture électrique. •  È una macchina elettrica. 
•  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? •  Hai allacciato la cintura di sicurezza? 
•  La voiture avait une plaque d'immatriculation 
française. 

•  La macchina aveva una targa francese. 

•  C'est une voiture de sport. •  È una macchina sportiva 
•  J'ai une moto. •  Ho una moto 
•  Avez-vous le permis de conduire ? •  Ha la patente di guida? 
•  Trouve le parking le plus proche. •  Trova il parcheggio più vicino. 
•  Le véhicule est en panne. •  Il veicolo è rotto. 
•  Quel est le volume de ce réservoir ? •  Qual è il volume di questo serbatoio? 
•  Quelle est la distance entre les deux villes ? •  Qual è la distanza tra le due città? 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Quando si sono scontrati? 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. •  L'airbag può salvarti la vita. 
•  Au prochain croisement, tournez à droite. •  Al prossimo incrocio giri a destra. 
•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou 
automatique ? 

•  Il cambio è manuale o automatico? 



 41 

•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle 
vitesse. 

•  Questa macchina non è sicura a qualsiasi velocità. 

•  Allons-y en train. •  Andiamo in treno. 
•  Les rues sont assez étroites, fais attention. •  Le strade sono piuttosto strette, fai attenzione. 
•  Il nous a doublé. •  Siamo stati superati da lui. 

Lezione 01_Viaggare in auto e in treno_frasi di contesto_traduci! 
•  Dobbiamo superare un esame teorico. •  Nous devons passer un test théorique. 
•  Gira a destra! Gira a sinistra! Gira! •  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-tour ! 
•  C'è un cruise control nella macchina? •  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture ? 
•  È una macchina sportiva •  C'est une voiture de sport. 
•  Buon viaggio! •  Bon voyage ! 
•  La macchina aveva una targa francese. •  La voiture avait une plaque d'immatriculation française. 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Siamo perduti. •  Nous sommes perdus. 
•  Arriva ogni sabato. •  Il arrive tous les samedis. 
•  È facile da parcheggiare. •  C'est facile à garer. 
•  L'istruttore di guida è severo. •  Le moniteur d'auto-école est sévère. 
•  Dove sono le chiavi della mia macchina? •  Où sont mes clés de voiture ? 
•  È permesso parcheggiare qui? •  Le stationnement est-il autorisé ici ? 
•  Passo molto tempo al volante. •  Je passe beaucoup de temps au volant. 
•  Il veicolo è rotto. •  Le véhicule est en panne. 
•  Il cambio è manuale o automatico? •  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou automatique ? 
•  Questa macchina non è sicura a qualsiasi 
velocità. 

•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle vitesse. 

•  Per favore, salga in macchina. •  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. 
•  Andiamo in autobus? •  Allons-nous en bus ? 
•  Rallenta! •  Ralentis ! 
•  L'auto ha finito la benzina. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  L'auto è riparata. •  La voiture est réparée. 
•  Quando si sono scontrati? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  Gli esami pratici sono difficili. •  Les tests pratiques sont difficiles. 
•  Sai guidare? •  Sais-tu conduire ? 
•  Può darmi un passaggio? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  Il motore è rotto. •  Le moteur est cassé. 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  Dove possiamo noleggiare un'auto? •  Ou pouvons-nous louer une voiture ? 
•  Non andare così veloce! •  N'y vas pas si vite ! 
•  Le strade sono ampie. •  Les rues sont larges. 
•  Siamo stati superati da lui. •  Il nous a doublé. 
•  Per favore, rimanga sulla corsia di destra. •  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. 
•  Hai una macchina? •  As-tu une voiture ? 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 
•  Dove hai parcheggiato? •  Où as-tu garé la voiture ? 
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•  Lui è nella macchina. •  Il est dans la voiture. 
•  È una macchina elettrica. •  C'est une voiture électrique. 
•  Le strade sono fangose. •  Les routes sont boueuses. 
•  Al prossimo incrocio giri a sinistra. •  Au prochain croisement, tournez à gauche. 
•  Non puoi superare questo limite. •  Tu ne peux pas dépasser la limite. 
•  Non dimenticate di chiudere a chiave le vostre 
macchine. 

•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. 

•  Guida con prudenza. •  Conduise prudemment. 
•  Qual è il volume di questo serbatoio? •  Quel est le volume de ce réservoir ? 
•  E' la loro macchina? •  Est-ce leur voiture ? 
•  Quando farà l'esame? •  Quand passez-vous le test ? 
•  Al prossimo incrocio giri a destra. •  Au prochain croisement, tournez à droite. 
•  Prendi l'autostrada, è più veloce. •  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. 
•  Avanzate, per favore. •  Avancez, s'il vous plaît. 
•  Trova il parcheggio più vicino. •  Trouve le parking le plus proche. 
•  Hai allacciato la cintura di sicurezza? •  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? 
•  Ho una moto •  J'ai une moto. 
•  L'airbag può salvarti la vita. •  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  Le strade sono piuttosto strette, fai attenzione. •  Les rues sont assez étroites, fais attention. 

•  Dove possiamo trovare del carburante? •  Où pouvons-nous trouver du carburant ? 
•  Qual è la distanza tra le due città? •  Quelle est la distance entre les deux villes ? 
•  È all'estremità opposta della strada. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  La macchina è per te? Spero di sì. •  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. 
•  Segua questa strada. •  Suivez cette route. 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  Ha la patente di guida? •  Avez-vous le permis de conduire ? 
•  C'è un garage nel palazzo? •  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? 
•  Ci sono molti camion sulla strada. •  Il y a beaucoup de camions sur la route. 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Attachez votre ceinture. 
•  Andiamo in treno. •  Allons-y en train. 
•  È la mia prima macchina. •  C'est ma première voiture. 
•  Preferisco questa macchina rossa. Ma io 
preferisco quella verde. 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je préfère la verte. 

•  Abbiamo bucato una gomma. •  Nous avons eu un pneu crevé. 
•  Siamo senza benzina. •  Nous n'avons plus d'essence. 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  Mi presti la tua macchina? •  Puis-je emprunter ta voiture ? 
•  Giri a sinistra! •  Tournez à gauche ! 

Lezione 02_Viaggare in aereo_vocabolario_ascolta! 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta d'imbarco,  
per favore? 
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•  un contrôle douanier •  dogana 
•  un comptoir d'enregistrement •  banco del check-in 
•  des poches •  tasche 
•  atterrir •  atterrare 
•  un objectif, un but •  scopo 
•  des portes d'embarquement •  cancelli, gate 
•  nettoyer  •  pulire 
•  remplir •  compilare 
•  une porte d'embarquement •  un cancello, un gate 
•  bondé(e) •  affollato 
•  à travers, par •  attraverso 
•  hollandais(e), néerlandais(e) •  olandese 
•  un voyageur aérien •  viaggiatore aereo 
•  un départ •  partenza 
•  réserver des vols en ligne •  prenotare voli online 
•  des arrivées •  arrivi 
•  un contenu •  contenuto 
•  international(e) •  internazionale 
•  une boutique hors taxes •  negozio duty free 
•  un atterrissage •  atterraggio 
•  économique •  economico 
•  une navette •  bus navetta 
•  une sécurité •  sicurezza 
•  un contrôle des passeports •  controllo passaporti 
•  sur •  sopra 
•  arriver à •  arrivare a 
•  privé(e) •  privato 
•  une escale •  scalo 
•  un salon •  sala d'attesa 
•  une société américaine •  una compagnia americana 
•  voler •  volare, ho volato 
•  un contrôle de sécurité •  controllo di sicurezza 
•  un sac •  borsa 
•  une compagnie aérienne •  compagnia aerea 
•  un chariot •  carrello 
•  sans surveillance •  incustodito 
•  un visa •  visto 
•  un poids •  peso 
•  un quai •  una banchina 
•  une société britannique •  una compagnia britannica 
•  un équipage •  equipaggio 
•  une sortie •  uscita 
•  un passager •  passeggero 
•  par exemple •  per esempio 
•  une classe •  classe 
•  un dépôt de bagages •  deposito dei bagagli 
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•  un vol •  volo 
•  un décollage •  decollo 
•  une salle d'embarquement •  sala partenze 
•  un passeport •  passaporto 
•  un vol de correspondance •  volo in coincidenza 
•  à travers de •  attraverso 
•  un vol •  un volo 
•  directement •  direttamente 
•  décoller •  decollare 
•  un couloir •  corridoio 
•  aucun(e) •  nessuno 
•  voler, prendre le vol •  volare 
•  des ceintures de sécurité •  cinture di sicurezza 
•  une arrivée •  arrivo 
•  un terminal •  terminale 
•  vouloir prendre •  voler prendere 
•  un accident •  incidente 
•  en bas •  giù 

Lezione 02_Viaggare in aereo_vocabolario_traduci! 
•  volare •  voler, prendre le vol 
•  attraverso •  à travers, par 
•  partenza •  un départ 
•  privato •  privé(e) 
•  dogana •  un contrôle douanier 
•  carrello •  un chariot 
•  una compagnia americana •  une société américaine 
•  cinture di sicurezza •  des ceintures de sécurité 
•  decollare •  décoller 
•  una compagnia britannica •  une société britannique 
•  incustodito •  sans surveillance 
•  uscita •  une sortie 
•  compagnia aerea •  une compagnie aérienne 
•  terminale •  un terminal 
•  cancelli, gate •  des portes d'embarquement 
•  olandese •  hollandais(e), néerlandais(e) 
•  direttamente •  directement 
•  volo in coincidenza •  un vol de correspondance 
•  decollo •  un décollage 
•  arrivi •  des arrivées 
•  attraverso •  à travers de 
•  economico •  économique 
•  negozio duty free •  une boutique hors taxes 
•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta 
d'imbarco, per favore? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? 
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•  internazionale •  international(e) 
•  affollato •  bondé(e) 
•  giù •  en bas 
•  sala partenze •  une salle d'embarquement 
•  volo •  un vol 
•  viaggiatore aereo •  un voyageur aérien 
•  visto •  un visa 
•  un volo •  un vol 
•  bus navetta •  une navette 
•  deposito dei bagagli •  un dépôt de bagages 
•  equipaggio •  un équipage 
•  contenuto •  un contenu 
•  volare, ho volato •  voler 
•  tasche •  des poches 
•  borsa •  un sac 
•  incidente •  un accident 
•  pulire •  nettoyer  
•  nessuno •  aucun(e) 
•  atterrare •  atterrir 
•  classe •  une classe 
•  voler prendere •  vouloir prendre 
•  arrivare a •  arriver à 
•  controllo di sicurezza •  un contrôle de sécurité 
•  compilare •  remplir 
•  passeggero •  un passager 
•  scopo •  un objectif, un but 
•  un cancello, un gate •  une porte d'embarquement 
•  controllo passaporti •  un contrôle des passeports 
•  sicurezza •  une sécurité 
•  corridoio •  un couloir 
•  prenotare voli online •  réserver des vols en ligne 
•  sopra •  sur 
•  peso •  un poids 
•  scalo •  une escale 
•  per esempio •  par exemple 
•  passaporto •  un passeport 
•  banco del check-in •  un comptoir d'enregistrement 
•  sala d'attesa •  un salon 
•  arrivo •  une arrivée 
•  atterraggio •  un atterrissage 
•  una banchina •  un quai 
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Lezione 02_Viaggare in aereo_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  un accident •  incidente 
•  Il y a eu un accident à l'aéroport. •  C'è stato un incidente all'aeroporto. 
•  à travers de •  attraverso 
•  Nous traversons l'océan. •  Stiamo volando attraverso l'oceano. 
•  une compagnie aérienne •  compagnia aerea 
•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies 
aériennes. 

•  Viaggiamo sempre con queste compagnie aeree. 

•  un couloir •  corridoio 
•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté 
fenêtre ? 

•  Vuole un posto sul lato corridoio o al finestrino? 

•  une arrivée •  arrivo 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  A che ora arriva? 
•  un sac •  borsa 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  une classe •  classe 
•  Normalement, on prend des vols en classe 
économique. 

•  Di solito voliamo in classe economica. 

•  nettoyer  •  pulire 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  un contenu •  contenuto 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 

•  un équipage •  equipaggio 
•  L'équipage est composé de cinq personnes. •  Ci sono cinque persone nell'equipaggio. 
•  un départ •  partenza 
•  A quelle heure est le départ? •  A che ora è la partenza? 
•  directement •  direttamente 
•  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. •  Si, puoi volare direttamente da Parigi. 
•  hollandais(e), néerlandais(e) •  olandese 
•  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. •  KLM è una compagnia aerea olandese. 

•  économique •  economico 
•  Volez-vous en classe économique ? •  Vola in classe economica? 
•  une sortie •  uscita 
•  Localisez la sortie la plus proche. •  Trovi l'uscita più vicina. 
•  remplir •  compilare 
•  Veuillez remplir le formulaire. •  Per favore, compili il modulo. 
•  un vol •  volo 
•  Bon vol ! •  Buon volo! 
•  voler, prendre le vol •  volare 
•  D'où avez-vous pris le vol? •  Da dove state volando? 
•  international(e) •  internazionale 
•  Il s'agit d'un vol international. •  È un volo internazionale. 
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•  atterrir •  atterrare 
•  Quand atterrirons-nous ? •  Quando atterreremo? 
•  un atterrissage •  atterraggio 
•  Il y a eu un problème à l'atterrissage. •  Qualcosa è andato storto durante l'atterraggio. 
•  un salon •  sala d'attesa 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  aucun(e) •  nessuno 
•  Combien de bagages as-tu? Aucun •  Quanti bagagli hai? Nessuno 
•  sur •  sopra 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  un passager •  passeggero 
•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à 
destination de Londres sont priés de se présenter 
à la porte d'embarquement n° 1. 

•  Attenzione, per favore. I passeggeri diretti a Londra sono 
 pregati di recarsi al gate numero 1. 

•  un passeport •  passaporto 
•  Puis-je voir votre passeport ? •  Posso vedere il suo passaporto? 
•  un quai •  una banchina 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  des poches •  tasche 
•  Videz vos poches, s'il vous plaît. •  Per favore, svuotate le tasche. 
•  privé(e) •  privato 
•  Il possède un jet privé. •  Ha un jet privato. 
•  un objectif, un but •  scopo 
•  Quel est le but de votre visite ? •  Qual è lo scopo della sua visita? 
•  des ceintures de sécurité •  cinture di sicurezza 
•  Attachez vos ceintures de sécurité •  Allacciate le cinture di sicurezza 
•  une sécurité •  sicurezza 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle de 
sécurité. 

•  Prima deve passare attraverso il controllo della sicurezza. 

•  une navette •  bus navetta 
•  La navette vous emmène à l'aéroport. •  Il bus navetta La porterà all'aeroporto. 
•  un décollage •  decollo 
•  L'avion a décollé sans problème. •  L'aereo è decollato senza problemi. 
•  un terminal •  terminale 
•  Nous sommes au terminal 4. •  Siamo al quarto terminale. 
•  à travers, par •  attraverso 
•  Vous devez passer par le contrôle des 
passeports. 

•  Dovete passare attraverso il controllo dei passaporti. 

•  sans surveillance •  incustodito 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  un visa •  visto 
•  Tu dois demander un visa en ligne. •  Devi richiedere un visto on-line. 
•  un poids •  peso 
•  Le poids de la valise pose problème. •  Il peso della valigia è un problema. 
•  voler, volé •  volare, ho volato 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Attraversarono l'oceano volando. 
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•  une société britannique •  una compagnia britannica 
•  British airways est une société britannique. •  La British Airways è una compagnia britannica. 
•  une société américaine •  una compagnia americana 
•  United Airlines est une société américaine. •  United Airlines è una compagnia americana. 
•  un vol •  un volo 
•  Quelle est l'heure de votre vol ? •  A che ora è il suo volo? 
•  une porte d'embarquement •  un cancello, un gate 
•  Allez à la porte sept. •  Vada al gate 7. 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta d'imbarco,  
per favore? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta d'imbarco,  
per favore? Ecco a lei. 

•  réserver des vols en ligne •  prenotare voli online 
•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en 
ligne. 

•  Oggi tutti prenotano i voli online. 

•  bondé(e) •  affollato 
•  L'aéroport est bondé. •  L'aeroporto è affollato. 
•  arriver à •  arrivare a 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  des arrivées •  arrivi 
•  Les arrivées se font au terminal deux. •  Gli arrivi sono al terminal due. 
•  un dépôt de bagages •  deposito dei bagagli 
•  Où se trouve le dépôt de bagages ? •  Dov'è il deposito bagagli? 
•  un comptoir d'enregistrement •  banco del check-in 
•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au 
comptoir d'enregistrement numéro trente-
quatre. 

•  Il volo per Bruxelles, ha il banco del check-in numero  
trentaquattro. 

•  un contrôle douanier •  dogana 
•  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les 
touristes. 

•  Non c'è un controllo doganale per i turisti. 

•  des portes d'embarquement •  cancelli, gate 
•  Combien de portes d'embarquement y a-t-il 
dans le terminal ? 

•  Quanti gate ci sono nel terminal? 

•  un contrôle des passeports •  controllo passaporti 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle des 
passeports. 

•  Prima passate attraverso il controllo dei passaporti. 

•  un contrôle de sécurité •  controllo di sicurezza 
•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez 
déposer tous les objets métalliques dans un 
plateau. 

•  Durante il controllo di sicurezza, deve mettere tutti  
gli oggetti metallici in un vassoio. 

•  un chariot •  carrello 
•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? •  C'è un carrello che possiamo prendere in prestito? 
•  par exemple •  per esempio 
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•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas 
transporter dans un avion. Par exemple, les 
armes. 

•  Ci sono cose che non si possono portare su un aereo.  
Per esempio le armi. 

•  un voyageur aérien •  viaggiatore aereo 
•  Il est un grand voyageur aérien. •  Viaggia spesso in aereo. 
•  un vol de correspondance •  volo in coincidenza 
•  Combien de temps attendez-vous votre 
correspondance ? 

•  Quanto tempo aspetta per una coincidenza? 

•  une salle d'embarquement •  sala partenze 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  La sala partenze è al primo piano. 

•  une boutique hors taxes •  negozio duty free 
•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans 
le terminal. 

•  Nel terminal dovrebbero esserci dei negozi duty free. 

•  une escale •  scalo 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Quanti scali ci sono? 
•  vouloir prendre •  voler prendere 
•  Je veux prendre le vol le plus tôt. •  Voglio prendere il primo volo di mattina. 
•  décoller •  decollare 
•  L'avion a décollé à l'heure. •  L'aereo è decollato in orario. 
•  en bas •  giù 
•  Nous descendons. •  Stiamo scendendo. 

Lezione 02_Viaggare in aereo_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  incidente •  un accident 
•  C'è stato un incidente all'aeroporto. •  Il y a eu un accident à l'aéroport. 
•  attraverso •  à travers de 
•  Stiamo volando attraverso l'oceano. •  Nous traversons l'océan. 
•  compagnia aerea •  une compagnie aérienne 
•  Viaggiamo sempre con queste compagnie 
aeree. 

•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies aériennes. 

•  corridoio •  un couloir 
•  Vuole un posto sul lato corridoio o al 
finestrino? 

•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté fenêtre ? 

•  arrivo •  une arrivée 
•  A che ora arriva? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  borsa •  un sac 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  classe •  une classe 
•  Di solito voliamo in classe economica. •  Normalement, on prend des vols en classe économique. 
•  pulire •  nettoyer  
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  contenuto •  un contenu 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 
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•  equipaggio •  un équipage 
•  Ci sono cinque persone nell'equipaggio. •  L'équipage est composé de cinq personnes. 
•  partenza •  un départ 
•  A che ora è la partenza? •  A quelle heure est le départ? 
•  direttamente •  directement 
•  Si, puoi volare direttamente da Parigi. •  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. 
•  olandese •  hollandais(e), néerlandais(e) 
•  KLM è una compagnia aerea olandese. •  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. 
•  economico •  économique 
•  Vola in classe economica? •  Volez-vous en classe économique ? 
•  uscita •  une sortie 
•  Trovi l'uscita più vicina. •  Localisez la sortie la plus proche. 
•  compilare •  remplir 
•  Per favore, compili il modulo. •  Veuillez remplir le formulaire. 
•  volo •  un vol 
•  Buon volo! •  Bon vol ! 
•  volare •  voler, prendre le vol 
•  Da dove state volando? •  D'où avez-vous pris le vol? 
•  internazionale •  international(e) 
•  È un volo internazionale. •  Il s'agit d'un vol international. 
•  atterrare •  atterrir 
•  Quando atterreremo? •  Quand atterrirons-nous ? 
•  atterraggio •  un atterrissage 
•  Qualcosa è andato storto durante l'atterraggio. •  Il y a eu un problème à l'atterrissage. 

•  sala d'attesa •  un salon 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  nessuno •  aucun(e) 
•  Quanti bagagli hai? Nessuno •  Combien de bagages as-tu? Aucun 
•  sopra •  sur 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  passeggero •  un passager 
•  Attenzione, per favore. I passeggeri diretti a 
Londra sono pregati di recarsi al gate numero 1. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à destination  
de Londres sont priés de se présenter à la porte  
d'embarquement n° 1. 

•  passaporto •  un passeport 
•  Posso vedere il suo passaporto? •  Puis-je voir votre passeport ? 
•  una banchina •  un quai 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  tasche •  des poches 
•  Per favore, svuotate le tasche. •  Videz vos poches, s'il vous plaît. 
•  privato •  privé(e) 
•  Ha un jet privato. •  Il possède un jet privé. 
•  scopo •  un objectif, un but 
•  Qual è lo scopo della sua visita? •  Quel est le but de votre visite ? 
•  cinture di sicurezza •  des ceintures de sécurité 
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•  Allacciate le cinture di sicurezza •  Attachez vos ceintures de sécurité 
•  sicurezza •  une sécurité 
•  Prima deve passare attraverso il controllo della 
sicurezza. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle de sécurité. 

•  bus navetta •  une navette 
•  Il bus navetta La porterà all'aeroporto. •  La navette vous emmène à l'aéroport. 
•  decollo •  un décollage 
•  L'aereo è decollato senza problemi. •  L'avion a décollé sans problème. 
•  terminale •  un terminal 
•  Siamo al quarto terminale. •  Nous sommes au terminal 4. 
•  attraverso •  à travers, par 
•  Dovete passare attraverso il controllo dei 
passaporti. 

•  Vous devez passer par le contrôle des passeports. 

•  incustodito •  sans surveillance 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  visto •  un visa 
•  Devi richiedere un visto on-line. •  Tu dois demander un visa en ligne. 
•  peso •  un poids 
•  Il peso della valigia è un problema. •  Le poids de la valise pose problème. 
•  volare, ho volato •  voler, volé 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  una compagnia britannica •  une société britannique 
•  La British Airways è una compagnia britannica. •  British airways est une société britannique. 

•  una compagnia americana •  une société américaine 
•  United Airlines è una compagnia americana. •  United Airlines est une société américaine. 
•  un volo •  un vol 
•  A che ora è il suo volo? •  Quelle est l'heure de votre vol ? 
•  un cancello, un gate •  une porte d'embarquement 
•  Vada al gate 7. •  Allez à la porte sept. 
•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta 
d'imbarco, per favore? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta 
d'imbarco, per favore? Ecco a lei. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  prenotare voli online •  réserver des vols en ligne 
•  Oggi tutti prenotano i voli online. •  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en ligne. 
•  affollato •  bondé(e) 
•  L'aeroporto è affollato. •  L'aéroport est bondé. 
•  arrivare a •  arriver à 
•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  arrivi •  des arrivées 
•  Gli arrivi sono al terminal due. •  Les arrivées se font au terminal deux. 
•  deposito dei bagagli •  un dépôt de bagages 
•  Dov'è il deposito bagagli? •  Où se trouve le dépôt de bagages ? 
•  banco del check-in •  un comptoir d'enregistrement 
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•  Il volo per Bruxelles, ha il banco del check-in 
numero trentaquattro. 

•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au comptoir 
d'enregistrement numéro trente-quatre. 

•  dogana •  un contrôle douanier 
•  Non c'è un controllo doganale per i turisti. •  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les touristes. 
•  cancelli, gate •  des portes d'embarquement 
•  Quanti gate ci sono nel terminal? •  Combien de portes d'embarquement y a-t-il  

dans le terminal ? 
•  controllo passaporti •  un contrôle des passeports 
•  Prima passate attraverso il controllo dei 
passaporti. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle des passeports. 

•  controllo di sicurezza •  un contrôle de sécurité 
•  Durante il controllo di sicurezza, deve mettere 
tutti gli oggetti metallici in un vassoio. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez déposer tous  
les objets métalliques dans un plateau. 

•  carrello •  un chariot 
•  C'è un carrello che possiamo prendere in 
prestito? 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? 

•  per esempio •  par exemple 
•  Ci sono cose che non si possono portare su un 
aereo. Per esempio le armi. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas transporter  
dans un avion. Par exemple, les armes. 

•  viaggiatore aereo •  un voyageur aérien 
•  Viaggia spesso in aereo. •  Il est un grand voyageur aérien. 
•  volo in coincidenza •  un vol de correspondance 
•  Quanto tempo aspetta per una coincidenza? •  Combien de temps attendez-vous votre correspondance ? 
•  sala partenze •  une salle d'embarquement 
•  La sala partenze è al primo piano. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  negozio duty free •  une boutique hors taxes 
•  Nel terminal dovrebbero esserci dei negozi duty 
free. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans le terminal. 

•  scalo •  une escale 
•  Quanti scali ci sono? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  voler prendere •  vouloir prendre 
•  Voglio prendere il primo volo di mattina. •  Je veux prendre le vol le plus tôt. 
•  decollare •  décoller 
•  L'aereo è decollato in orario. •  L'avion a décollé à l'heure. 
•  giù •  en bas 
•  Stiamo scendendo. •  Nous descendons. 

Lezione 02_Viaggare in aereo_frasi di contesto_ascolta! 
•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en 
ligne. 

•  Oggi tutti prenotano i voli online. 

•  Nous traversons l'océan. •  Stiamo volando attraverso l'oceano. 
•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez 
déposer tous les objets métalliques dans un 
plateau. 

•  Durante il controllo di sicurezza, deve mettere tutti  
gli oggetti metallici in un vassoio. 

•  L'aéroport est bondé. •  L'aeroporto è affollato. 
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•  Laisse-moi porter ton sac. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Quelle est l'heure de votre vol ? •  A che ora è il suo volo? 
•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies 
aériennes. 

•  Viaggiamo sempre con queste compagnie aeree. 

•  Puis-je voir votre passeport ? •  Posso vedere il suo passaporto? 
•  Bon vol ! •  Buon volo! 
•  L'équipage est composé de cinq personnes. •  Ci sono cinque persone nell'equipaggio. 
•  A quelle heure est le départ? •  A che ora è la partenza? 
•  Il y a eu un problème à l'atterrissage. •  Qualcosa è andato storto durante l'atterraggio. 
•  Volez-vous en classe économique ? •  Vola in classe economica? 
•  Il possède un jet privé. •  Ha un jet privato. 
•  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les 
touristes. 

•  Non c'è un controllo doganale per i turisti. 

•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  Combien de temps attendez-vous votre 
correspondance ? 

•  Quanto tempo aspetta per una coincidenza? 

•  Le poids de la valise pose problème. •  Il peso della valigia è un problema. 
•  La navette vous emmène à l'aéroport. •  Il bus navetta La porterà all'aeroporto. 
•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? •  C'è un carrello che possiamo prendere in prestito? 
•  Combien de portes d'embarquement y a-t-il 
dans le terminal ? 

•  Quanti gate ci sono nel terminal? 

•  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. •  KLM è una compagnia aerea olandese. 

•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à 
destination de Londres sont priés de se présenter 
à la porte d'embarquement n° 1. 

•  Attenzione, per favore. I passeggeri diretti a Londra sono  
pregati di recarsi al gate numero 1. 

•  United Airlines est une société américaine. •  United Airlines è una compagnia americana. 
•  Il y a eu un accident à l'aéroport. •  C'è stato un incidente all'aeroporto. 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  La sala partenze è al primo piano. 

•  Tu dois demander un visa en ligne. •  Devi richiedere un visto on-line. 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  Où se trouve le dépôt de bagages ? •  Dov'è il deposito bagagli? 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle de 
sécurité. 

•  Prima deve passare attraverso il controllo della sicurezza. 

•  Attachez vos ceintures de sécurité •  Allacciate le cinture di sicurezza 
•  L'avion a décollé sans problème. •  L'aereo è decollato senza problemi. 
•  Videz vos poches, s'il vous plaît. •  Per favore, svuotate le tasche. 
•  Nous descendons. •  Stiamo scendendo. 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  Il s'agit d'un vol international. •  È un volo internazionale. 
•  Quand atterrirons-nous ? •  Quando atterreremo? 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  British airways est une société britannique. •  La British Airways è una compagnia britannica. 
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•  Je veux prendre le vol le plus tôt. •  Voglio prendere il primo volo di mattina. 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 

•  Allez à la porte sept. •  Vada al gate 7. 
•  Il est un grand voyageur aérien. •  Viaggia spesso in aereo. 
•  Combien de bagages as-tu? Aucun •  Quanti bagagli hai? Nessuno 
•  Veuillez remplir le formulaire. •  Per favore, compili il modulo. 
•  L'avion a décollé à l'heure. •  L'aereo è decollato in orario. 
•  Les arrivées se font au terminal deux. •  Gli arrivi sono al terminal due. 
•  Vous devez passer par le contrôle des 
passeports. 

•  Dovete passare attraverso il controllo dei passaporti. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans 
le terminal. 

•  Nel terminal dovrebbero esserci dei negozi duty free. 

•  Localisez la sortie la plus proche. •  Trovi l'uscita più vicina. 
•  D'où avez-vous pris le vol? •  Da dove state volando? 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle des 
passeports. 

•  Prima passate attraverso il controllo dei passaporti. 

•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté 
fenêtre ? 

•  Vuole un posto sul lato corridoio o al finestrino? 

•  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. •  Si, puoi volare direttamente da Parigi. 
•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas 
transporter dans un avion. Par exemple, les 
armes. 

•  Ci sono cose che non si possono portare su un aereo.  
Per esempio le armi. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta d'imbarco,  
per favore? Ecco a lei. 

•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  A che ora arriva? 
•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au 
comptoir d'enregistrement numéro trente-
quatre. 

•  Il volo per Bruxelles, ha il banco del check-in numero 
 trentaquattro. 

•  Normalement, on prend des vols en classe 
économique. 

•  Di solito voliamo in classe economica. 

•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Quanti scali ci sono? 
•  Quel est le but de votre visite ? •  Qual è lo scopo della sua visita? 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  Nous sommes au terminal 4. •  Siamo al quarto terminale. 

Lezione 02_Viaggare in aereo_frasi di contesto_traduci! 
•  La British Airways è una compagnia britannica. •  British airways est une société britannique. 

•  Viaggiamo sempre con queste compagnie 
aeree. 

•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies aériennes. 

•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  Durante il controllo di sicurezza, deve mettere 
tutti gli oggetti metallici in un vassoio. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez déposer tous  
les objets métalliques dans un plateau. 
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•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  Quando atterreremo? •  Quand atterrirons-nous ? 
•  Ci sono cinque persone nell'equipaggio. •  L'équipage est composé de cinq personnes. 
•  Stiamo scendendo. •  Nous descendons. 
•  Nel terminal dovrebbero esserci dei negozi duty 
free. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans le terminal. 

•  Prima passate attraverso il controllo dei 
passaporti. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle des passeports. 

•  Il bus navetta La porterà all'aeroporto. •  La navette vous emmène à l'aéroport. 
•  Qual è lo scopo della sua visita? •  Quel est le but de votre visite ? 
•  Si, puoi volare direttamente da Parigi. •  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. 
•  Dovete passare attraverso il controllo dei 
passaporti. 

•  Vous devez passer par le contrôle des passeports. 

•  Devi richiedere un visto on-line. •  Tu dois demander un visa en ligne. 
•  Quanti scali ci sono? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  Qualcosa è andato storto durante l'atterraggio. •  Il y a eu un problème à l'atterrissage. 

•  C'è stato un incidente all'aeroporto. •  Il y a eu un accident à l'aéroport. 
•  KLM è una compagnia aerea olandese. •  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. 
•  La sala partenze è al primo piano. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  Per favore, compili il modulo. •  Veuillez remplir le formulaire. 
•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  A che ora è la partenza? •  A quelle heure est le départ? 
•  Quanti bagagli hai? Nessuno •  Combien de bagages as-tu? Aucun 
•  Il volo per Bruxelles, ha il banco del check-in 
numero trentaquattro. 

•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au comptoir 
d'enregistrement numéro trente-quatre. 

•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  United Airlines è una compagnia americana. •  United Airlines est une société américaine. 
•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta 
d'imbarco, per favore? Ecco a lei. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement,  
s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Vola in classe economica? •  Volez-vous en classe économique ? 
•  Oggi tutti prenotano i voli online. •  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en ligne. 
•  Il peso della valigia è un problema. •  Le poids de la valise pose problème. 
•  Ha un jet privato. •  Il possède un jet privé. 
•  Stiamo volando attraverso l'oceano. •  Nous traversons l'océan. 
•  Viaggia spesso in aereo. •  Il est un grand voyageur aérien. 
•  L'aereo è decollato in orario. •  L'avion a décollé à l'heure. 
•  Quanti gate ci sono nel terminal? •  Combien de portes d'embarquement y a-t-il  

dans le terminal ? 
•  Per favore, svuotate le tasche. •  Videz vos poches, s'il vous plaît. 
•  Prima deve passare attraverso il controllo della 
sicurezza. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle de sécurité. 

•  C'è un carrello che possiamo prendere in 
prestito? 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? 

•  Attraversarono l'oceano volando. •  Ils ont traversé l'océan. 
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•  Attenzione, per favore. I passeggeri diretti a 
Londra sono pregati di recarsi al gate numero 1. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à destination  
de Londres sont priés de se présenter à la porte  
d'embarquement n° 1. 

•  L'aereo è decollato senza problemi. •  L'avion a décollé sans problème. 
•  Siamo al quarto terminale. •  Nous sommes au terminal 4. 
•  Allacciate le cinture di sicurezza •  Attachez vos ceintures de sécurité 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  A che ora è il suo volo? •  Quelle est l'heure de votre vol ? 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  Quanto tempo aspetta per una coincidenza? •  Combien de temps attendez-vous votre correspondance ? 
•  Gli arrivi sono al terminal due. •  Les arrivées se font au terminal deux. 
•  Buon volo! •  Bon vol ! 
•  Dov'è il deposito bagagli? •  Où se trouve le dépôt de bagages ? 
•  L'aeroporto è affollato. •  L'aéroport est bondé. 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 

•  Posso vedere il suo passaporto? •  Puis-je voir votre passeport ? 
•  A che ora arriva? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  Vuole un posto sul lato corridoio o al 
finestrino? 

•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté fenêtre ? 

•  Trovi l'uscita più vicina. •  Localisez la sortie la plus proche. 
•  Voglio prendere il primo volo di mattina. •  Je veux prendre le vol le plus tôt. 
•  Ci sono cose che non si possono portare su un 
aereo. Per esempio le armi. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas transporter  
dans un avion. Par exemple, les armes. 

•  È un volo internazionale. •  Il s'agit d'un vol international. 
•  Vada al gate 7. •  Allez à la porte sept. 
•  Non c'è un controllo doganale per i turisti. •  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les touristes. 
•  Di solito voliamo in classe economica. •  Normalement, on prend des vols en classe économique. 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  Da dove state volando? •  D'où avez-vous pris le vol? 

Lezione 03_Viaggare in vari paesi_vocabolario_ascolta! 
•  l'Afrique •  Africa 
•  la Russie •  Russia 
•  australien.ne •  Australiano 
•  l'Europe •  Europa 
•  portugais, le portugais •  portoghese 
•  brésilien.ne •  brasiliano 
•  le Danemark •  Danimarca 
•  la Turquie •  Turchia 
•  néerlandais(e) •  Olandese 
•  la Norvège •  Norvegia 
•  une terre •  terra 
•  le Japon •  Giappone 
•  le Brésil •  Brasile 
•  l'Amérique du Nord •  Nord America 
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•  l'Amérique du Sud •  Sudamerica 
•  une république •  repubblica 
•  la Suède •  Svezia 
•  l'Asie •  Asia 
•  l'Argentine •  Argentina 
•  l'Italie •  Italia 
•  la Suisse •  Svizzera 
•  argentin/argentine •  Argentino 
•  l'Egypte •  Egitto 
•  espagnol(e) •  Spagnolo 
•  anglais(e) •  Inglese 
•  la Belgique •  Belgio 
•  l'Australie •  Australia 
•  la Chine •  Cina 
•  la République tchèque •  Repubblica Ceca 
•  européen(ne) •  Europeo 
•  la Hongrie •  Ungheria 
•  le Mexique •  Messico 
•  musulman •  musulmano 
•  suédois •  svedese 
•  l'Allemagne •  Germania 
•  l'Angleterre •  Inghilterra 
•  l'Irlande •  Irlanda 
•  la France •  Francia 
•  la Pologne •  Polonia 
•  l'Espagne •  Spagna 
•  le Canada •  Canada 
•  l'Écosse •  Scozia 

Lezione 03_Viaggare in vari paesi_vocabolario_traduci! 
•  Australiano •  australien.ne 
•  musulmano •  musulman 
•  Repubblica Ceca •  la République tchèque 
•  Inghilterra •  l'Angleterre 
•  Europa •  l'Europe 
•  repubblica •  une république 
•  Norvegia •  la Norvège 
•  Belgio •  la Belgique 
•  Europeo •  européen(ne) 
•  terra •  une terre 
•  Africa •  l'Afrique 
•  portoghese •  portugais, le portugais 
•  Argentino •  argentin/argentine 
•  brasiliano •  brésilien.ne 
•  Scozia •  l'Écosse 
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•  Argentina •  l'Argentine 
•  Russia •  la Russie 
•  Olandese •  néerlandais(e) 
•  Svezia •  la Suède 
•  Nord America •  l'Amérique du Nord 
•  Australia •  l'Australie 
•  Polonia •  la Pologne 
•  Irlanda •  l'Irlande 
•  Italia •  l'Italie 
•  Turchia •  la Turquie 
•  Canada •  le Canada 
•  Messico •  le Mexique 
•  Egitto •  l'Egypte 
•  Cina •  la Chine 
•  Germania •  l'Allemagne 
•  Francia •  la France 
•  Spagna •  l'Espagne 
•  Inglese •  anglais(e) 
•  Spagnolo •  espagnol(e) 
•  Sudamerica •  l'Amérique du Sud 
•  svedese •  suédois 
•  Brasile •  le Brésil 
•  Svizzera •  la Suisse 
•  Giappone •  le Japon 
•  Ungheria •  la Hongrie 
•  Danimarca •  le Danemark 
•  Asia •  l'Asie 

Lezione 03_Viaggare in vari paesi_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  l'Afrique •  Africa 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  L'Africa è un continente del sud. 
•  l'Asie •  Asia 
•  Tout cela vient d'Asie. •  Viene tutto dall'Asia. 
•  australien.ne •  Australiano 
•  Je suis Australien. •  Sono australiano. 
•  la Belgique •  Belgio 
•  Vient-il de Belgique ? •  Viene dal Belgio? 
•  le Brésil •  Brasile 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Sei stato in Brasile? 
•  brésilien.ne •  brasiliano 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Il caffè brasiliano è molto famoso. 
•  le Canada •  Canada 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 

•  le Danemark •  Danimarca 
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•  Hamlet vivait au Danemark. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  l'Italie •  Italia 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Sei stato in Italia? 
•  le Japon •  Giappone 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Non sono mai stato in Giappone. 
•  une terre •  terra 
•  C'est une terre promise. •  È una terra promessa. 
•  musulman •  musulmano 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  l'Amérique du Nord •  Nord America 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. 

•  la Norvège •  Norvegia 
•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  portugais, le portugais •  portoghese 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  une république •  repubblica 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Viene dalla Repubblica Ceca? 
•  la Russie •  Russia 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. 
•  l'Espagne •  Spagna 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Vieni dalla Spagna? 
•  la Suède •  Svezia 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  suédois •  svedese 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  la Suisse •  Svizzera 
•  Ils viennent de Suisse. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  argentin/argentine •  Argentino 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  La carne di manzo argentina è molto famosa. 
•  néerlandais(e) •  Olandese 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  anglais(e) •  Inglese 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 

•  espagnol(e) •  Spagnolo 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 

•  l'Argentine •  Argentina 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  l'Australie •  Australia 
•  Il habite en Australie. •  Lui vive in Australia. 
•  la Chine •  Cina 
•  C'est fabriqué en Chine. •  È fabbricato in Cina. 
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•  la République tchèque •  Repubblica Ceca 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 

•  l'Egypte •  Egitto 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  l'Angleterre •  Inghilterra 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  l'Europe •  Europa 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  européen(ne) •  Europeo 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  la France •  Francia 
•  Il vient de la France. •  Lui viene dalla Francia. 
•  l'Allemagne •  Germania 
•  Elle vit en Allemagne. •  Vive in Germania. 
•  la Hongrie •  Ungheria 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  l'Irlande •  Irlanda 
•  L'Irlande est une île. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  le Mexique •  Messico 
•  Ils viennent du Mexique. •  Vengono dal Messico. 
•  la Pologne •  Polonia 
•  Elle vient de la Pologne. •  Viene dalla Polonia. 
•  l'Écosse •  Scozia 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 
•  l'Amérique du Sud •  Sudamerica 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  la Turquie •  Turchia 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 

Lezione 03_Viaggare in vari paesi_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  Africa •  l'Afrique 
•  L'Africa è un continente del sud. •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  Asia •  l'Asie 
•  Viene tutto dall'Asia. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  Australiano •  australien.ne 
•  Sono australiano. •  Je suis Australien. 
•  Belgio •  la Belgique 
•  Viene dal Belgio? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Brasile •  le Brésil 
•  Sei stato in Brasile? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  brasiliano •  brésilien.ne 
•  Il caffè brasiliano è molto famoso. •  Le café brésilien est très célèbre. 
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•  Canada •  le Canada 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 

•  Danimarca •  le Danemark 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Italia •  l'Italie 
•  Sei stato in Italia? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Giappone •  le Japon 
•  Non sono mai stato in Giappone. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  terra •  une terre 
•  È una terra promessa. •  C'est une terre promise. 
•  musulmano •  musulman 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Nord America •  l'Amérique du Nord 
•  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. •  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 

•  Norvegia •  la Norvège 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  portoghese •  portugais, le portugais 
•  Capisce un po' il portoghese. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  repubblica •  une république 
•  Viene dalla Repubblica Ceca? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Russia •  la Russie 
•  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Spagna •  l'Espagne 
•  Vieni dalla Spagna? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Svezia •  la Suède 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  svedese •  suédois 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Svizzera •  la Suisse 
•  Vengono dalla Svizzera. •  Ils viennent de Suisse. 
•  Argentino •  argentin/argentine 
•  La carne di manzo argentina è molto famosa. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  Olandese •  néerlandais(e) 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  Inglese •  anglais(e) 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  Spagnolo •  espagnol(e) 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 

•  Argentina •  l'Argentine 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
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•  Australia •  l'Australie 
•  Lui vive in Australia. •  Il habite en Australie. 
•  Cina •  la Chine 
•  È fabbricato in Cina. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Repubblica Ceca •  la République tchèque 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Egitto •  l'Egypte 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Inghilterra •  l'Angleterre 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  Europa •  l'Europe 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  Europeo •  européen(ne) 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Francia •  la France 
•  Lui viene dalla Francia. •  Il vient de la France. 
•  Germania •  l'Allemagne 
•  Vive in Germania. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Ungheria •  la Hongrie 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Irlanda •  l'Irlande 
•  L'Irlanda è un'isola. •  L'Irlande est une île. 
•  Messico •  le Mexique 
•  Vengono dal Messico. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Polonia •  la Pologne 
•  Viene dalla Polonia. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Scozia •  l'Écosse 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 
•  Sudamerica •  l'Amérique du Sud 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement  
l'espagnol. 

•  Turchia •  la Turquie 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 

Lezione 03_Viaggare in vari paesi_frasi di contesto_ascolta! 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Tout cela vient d'Asie. •  Viene tutto dall'Asia. 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Sei stato in Brasile? 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Il caffè brasiliano è molto famoso. 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  L'Africa è un continente del sud. 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Non sono mai stato in Giappone. 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  C'est fabriqué en Chine. •  È fabbricato in Cina. 
•  Elle vient de la Pologne. •  Viene dalla Polonia. 
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•  Viens-tu d'Espagne ? •  Vieni dalla Spagna? 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 

•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Viene dalla Repubblica Ceca? 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  Il habite en Australie. •  Lui vive in Australia. 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  La carne di manzo argentina è molto famosa. 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 

•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 

•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. 
•  L'Irlande est une île. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  C'est une terre promise. •  È una terra promessa. 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Elle vit en Allemagne. •  Vive in Germania. 
•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  Je suis Australien. •  Sono australiano. 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 
•  Hamlet vivait au Danemark. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Sei stato in Italia? 
•  Ils viennent de Suisse. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Ils viennent du Mexique. •  Vengono dal Messico. 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  Vient-il de Belgique ? •  Viene dal Belgio? 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 

•  Il vient de la France. •  Lui viene dalla Francia. 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 
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Lezione 03_Viaggare in vari paesi_frasi di contesto_traduci! 
•  Vengono dalla Svizzera. •  Ils viennent de Suisse. 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  L'Africa è un continente del sud. •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  Non sono mai stato in Giappone. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  Viene dal Belgio? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Viene dalla Repubblica Ceca? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Lui vive in Australia. •  Il habite en Australie. 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 

•  Sei stato in Italia? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  È una terra promessa. •  C'est une terre promise. 
•  L'Irlanda è un'isola. •  L'Irlande est une île. 
•  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Il caffè brasiliano è molto famoso. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  Lui viene dalla Francia. •  Il vient de la France. 
•  Sei stato in Brasile? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  Vive in Germania. •  Elle vit en Allemagne. 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 
•  Viene tutto dall'Asia. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  Vieni dalla Spagna? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Viene dalla Polonia. •  Elle vient de la Pologne. 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. •  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 

•  La carne di manzo argentina è molto famosa. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  Sono australiano. •  Je suis Australien. 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Vengono dal Messico. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 
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•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement  
l'espagnol. 

•  Capisce un po' il portoghese. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  È fabbricato in Cina. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 

Lezione 04_In Albergo_vocabolario_ascolta! 
•  le petit-déjeuner •  colazione 
•  un reçu •  ricevuta 
•  un hôtel de luxe •  un hotel di lusso 
•  réserver •  prenotare 
•  entièrement •  completamente 
•  un wi-fi •  wi-fi 
•  précieux(euse), de valeur •  di valore 
•  un checkout •  il check-out 
•  un hôtel •  hotel, albergo 
•  y compris •  incluso 
•  nettoyer une chambre •  pulire una stanza 
•  un réceptionniste •  receptionista 
•  au deuxième étage •  al secondo piano 
•  une double dose •  doppio 
•  une chambre •  camera, stanza 
•  un dentifrice •  dentifricio 
•  une chambre double •  camera doppia 
•  enregistrer •  fare il check-in 
•  un service en chambre •  servizio in camera 
•  Sers-toi. •  Serviti pure. 
•  bruyant(e) •  rumoroso 
•  rester dans un hôtel •  stare in un hotel 
•  un emplacement •  posizione 
•  une chambre pour ce soir •  una stanza per stanotte 
•  comprendre •  includere 
•  un minibar •  minibar 
•  une valise •  valigia 
•  rester •  rimanere 
•  avoir le coût  •  farsi pagare 
•  servir le petit-déjeuner •  servire la colazione 
•  un café •  caffè 
•  une serviette •  asciugamano 
•  confirmer •  confermare 
•  bon séjour •  Godetevi il vostro soggiorno 
•  un fil dentaire •  filo interdentale 
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•  profiter •  godersi 
•  un numéro •  numero 
•  le dîner •  cena 
•  agrafer •  graffetta, spilla 
•  un ventilateur •  ventilatore 
•  un air conditionné  •  aria condizionata 
•  une réception •  reception 
•  un bar •  bar 
•  une chambre simple •  camera singola 
•  un client de l'hôtel •  ospite dell'hotel 

Lezione 04_In Albergo_vocabolario_traduci! 
•  ospite dell'hotel •  un client de l'hôtel 
•  Serviti pure. •  Sers-toi. 
•  camera, stanza •  une chambre 
•  receptionista •  un réceptionniste 
•  valigia •  une valise 
•  graffetta, spilla •  agrafer 
•  completamente •  entièrement 
•  il check-out •  un checkout 
•  di valore •  précieux(euse), de valeur 
•  rumoroso •  bruyant(e) 
•  servizio in camera •  un service en chambre 
•  godersi •  profiter 
•  posizione •  un emplacement 
•  stare in un hotel •  rester dans un hôtel 
•  doppio •  une double dose 
•  numero •  un numéro 
•  filo interdentale •  un fil dentaire 
•  ricevuta •  un reçu 
•  una stanza per stanotte •  une chambre pour ce soir 
•  incluso •  y compris 
•  cena •  le dîner 
•  ventilatore •  un ventilateur 
•  hotel, albergo •  un hôtel 
•  pulire una stanza •  nettoyer une chambre 
•  fare il check-in •  enregistrer 
•  minibar •  un minibar 
•  farsi pagare •  avoir le coût  
•  caffè •  un café 
•  rimanere •  rester 
•  prenotare •  réserver 
•  Godetevi il vostro soggiorno •  bon séjour 
•  al secondo piano •  au deuxième étage 
•  aria condizionata •  un air conditionné  
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•  wi-fi •  un wi-fi 
•  servire la colazione •  servir le petit-déjeuner 
•  includere •  comprendre 
•  un hotel di lusso •  un hôtel de luxe 
•  colazione •  le petit-déjeuner 
•  confermare •  confirmer 
•  asciugamano •  une serviette 
•  bar •  un bar 
•  camera singola •  une chambre simple 
•  dentifricio •  un dentifrice 
•  reception •  une réception 
•  camera doppia •  une chambre double 

Lezione 04_In Albergo_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  un bar •  bar 
•  Allons au bar. •  Andiamo al bar. 
•  réserver •  prenotare 
•  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? •  Posso prenotare una stanza per questa notte? 

•  le petit-déjeuner •  colazione 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Cosa c'è per colazione? 
•  une valise •  valigia 
•  C'est ma valise. •  Questa è la mia valigia. 
•  un café •  caffè 
•  Veux-tu du café ? •  Vuoi un caffè? 
•  confirmer •  confermare 
•  As-tu confirmé la réservation ? •  Hai confermato la prenotazione? 
•  un fil dentaire •  filo interdentale 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 

•  le dîner •  cena 
•  Le dîner est servi. •  Si serve la cena. 
•  une double dose •  doppio 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Portami del whisky,che sia doppio! 
•  profiter •  godersi 
•  Profitez de votre séjour ! •  Si goda il suo soggiorno! 
•  un ventilateur •  ventilatore 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  entièrement •  completamente 
•  L'hôtel est complet. •  L'hotel è al completo. 
•  Sers-toi. •  Serviti pure. 
•  Servez-vous au buffet. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  un hôtel •  hotel, albergo 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Dov'è l'hotel? 
•  un client de l'hôtel •  ospite dell'hotel 
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•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de 
l'enregistrement. 

•  Gli ospiti dell'hotel si registrano durante il check-in. 

•  avoir le coût  •  farsi pagare 
•  Quel est le coût de votre service? •  Quanto costa da parte da lei? 
•  enregistrer •  fare il check-in 
•  Vous êtes en train de vous enregistrer ? •  Sta facendo il check-in? 
•  comprendre •  includere 
•  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. •  Il prezzo non includeva la colazione. 
•  y compris •  incluso 
•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  •  Il prezzo include la colazione. 
•  un emplacement •  posizione 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? 
•  un minibar •  minibar 
•  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? •  Ha preso qualcosa dal minibar? 

•  un numéro •  numero 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Qual è il numero della tua stanza? 
•  un reçu •  ricevuta 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Posso avere una ricevuta? 
•  une chambre •  camera, stanza 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  C'è una stanza libera per questa notte? 
•  un service en chambre •  servizio in camera 
•  Le service en chambre arrive tout de suite. •  Il servizio in camera sarà subito da Lei. 
•  agrafer •  graffetta, spilla 
•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? •  Può spillare la ricevuta alla fattura? 
•  rester •  rimanere 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Quanto tempo si fermerà? 
•  un dentifrice •  dentifricio 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio  
e lo spazzolino. 

•  une serviette •  asciugamano 
•  Puis-je avoir une serviette de plus ? •  Posso avere un altro asciugamano? 
•  précieux(euse), de valeur •  di valore 
•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la 
chambre. 

•  Non lasci i suoi oggetti di valore nella stanza. 

•  servir le petit-déjeuner •  servire la colazione 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  A che ora servite la colazione? 
•  nettoyer une chambre •  pulire una stanza 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Per favore, pulisca la mia stanza. 
•  une chambre pour ce soir •  una stanza per stanotte 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Posso prenotare una stanza per stanotte? 
•  au deuxième étage •  al secondo piano 
•  Votre chambre est au deuxième étage. •  La sua camera è al secondo piano. 
•  bon séjour •  Godetevi il vostro soggiorno 
•  Bon séjour ! Merci. •  Si goda il suo soggiorno! Grazie 
•  un hôtel de luxe •  un hotel di lusso 



 69 

•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Alloggia sempre in un hotel di lusso. 
•  bruyant(e) •  rumoroso 
•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu 
dormir. 

•  La stanza era rumorosa, non riuscivamo a dormire. 

•  rester dans un hôtel •  stare in un hotel 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Sta in un hotel o in un appartamento? 

•  un checkout •  il check-out 
•  Je voudrais faire le checkout. •  Vorrei fare il check-out. 
•  une chambre double •  camera doppia 
•  Puis-je réserver une chambre double pour deux 
nuits ? 

•  Posso prenotare una camera doppia per due notti? 

•  une réception •  reception 
•  Nous devons nous enregistrer à la réception. •  Dobbiamo fare il check-in alla reception. 
•  une chambre simple •  camera singola 
•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux 
nuits ? 

•  Posso prenotare una camera singola per due notti? 

•  un réceptionniste •  receptionista 
•  Un réceptionniste nous enregistre. •  Una receptionista ci fa il check-in. 
•  un air conditionné  •  aria condizionata 
•  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? •  C'è l'aria condizionata nella stanza? 
•  un wi-fi •  wi-fi 
•  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? •  C'è un wi-fi disponibile qui? 

Lezione 04_In Albergo_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  bar •  un bar 
•  Andiamo al bar. •  Allons au bar. 
•  prenotare •  réserver 
•  Posso prenotare una stanza per questa notte? •  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? 

•  colazione •  le petit-déjeuner 
•  Cosa c'è per colazione? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  valigia •  une valise 
•  Questa è la mia valigia. •  C'est ma valise. 
•  caffè •  un café 
•  Vuoi un caffè? •  Veux-tu du café ? 
•  confermare •  confirmer 
•  Hai confermato la prenotazione? •  As-tu confirmé la réservation ? 
•  filo interdentale •  un fil dentaire 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  cena •  le dîner 
•  Si serve la cena. •  Le dîner est servi. 
•  doppio •  une double dose 
•  Portami del whisky,che sia doppio! •  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 
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•  godersi •  profiter 
•  Si goda il suo soggiorno! •  Profitez de votre séjour ! 
•  ventilatore •  un ventilateur 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  completamente •  entièrement 
•  L'hotel è al completo. •  L'hôtel est complet. 
•  Serviti pure. •  Sers-toi. 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Servez-vous au buffet. 
•  hotel, albergo •  un hôtel 
•  Dov'è l'hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  ospite dell'hotel •  un client de l'hôtel 
•  Gli ospiti dell'hotel si registrano durante il 
check-in. 

•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de l'enregistrement. 

•  farsi pagare •  avoir le coût  
•  Quanto costa da parte da lei? •  Quel est le coût de votre service? 
•  fare il check-in •  enregistrer 
•  Sta facendo il check-in? •  Vous êtes en train de vous enregistrer ? 
•  includere •  comprendre 
•  Il prezzo non includeva la colazione. •  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. 
•  incluso •  y compris 
•  Il prezzo include la colazione. •  Le prix comprend le petit-déjeuner.  
•  posizione •  un emplacement 
•  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  minibar •  un minibar 
•  Ha preso qualcosa dal minibar? •  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? 
•  numero •  un numéro 
•  Qual è il numero della tua stanza? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  ricevuta •  un reçu 
•  Posso avere una ricevuta? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  camera, stanza •  une chambre 
•  C'è una stanza libera per questa notte? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  servizio in camera •  un service en chambre 
•  Il servizio in camera sarà subito da Lei. •  Le service en chambre arrive tout de suite. 
•  graffetta, spilla •  agrafer 
•  Può spillare la ricevuta alla fattura? •  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? 
•  rimanere •  rester 
•  Quanto tempo si fermerà? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  dentifricio •  un dentifrice 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  asciugamano •  une serviette 
•  Posso avere un altro asciugamano? •  Puis-je avoir une serviette de plus ? 
•  di valore •  précieux(euse), de valeur 
•  Non lasci i suoi oggetti di valore nella stanza. •  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la chambre. 
•  servire la colazione •  servir le petit-déjeuner 
•  A che ora servite la colazione? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
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•  pulire una stanza •  nettoyer une chambre 
•  Per favore, pulisca la mia stanza. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  una stanza per stanotte •  une chambre pour ce soir 
•  Posso prenotare una stanza per stanotte? •  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 
•  al secondo piano •  au deuxième étage 
•  La sua camera è al secondo piano. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Godetevi il vostro soggiorno •  bon séjour 
•  Si goda il suo soggiorno! Grazie •  Bon séjour ! Merci. 
•  un hotel di lusso •  un hôtel de luxe 
•  Alloggia sempre in un hotel di lusso. •  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 
•  rumoroso •  bruyant(e) 
•  La stanza era rumorosa, non riuscivamo a 
dormire. 

•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu dormir. 

•  stare in un hotel •  rester dans un hôtel 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 
•  il check-out •  un checkout 
•  Vorrei fare il check-out. •  Je voudrais faire le checkout. 
•  camera doppia •  une chambre double 
•  Posso prenotare una camera doppia per due 
notti? 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux nuits ? 

•  reception •  une réception 
•  Dobbiamo fare il check-in alla reception. •  Nous devons nous enregistrer à la réception. 
•  camera singola •  une chambre simple 
•  Posso prenotare una camera singola per due 
notti? 

•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux nuits ? 

•  receptionista •  un réceptionniste 
•  Una receptionista ci fa il check-in. •  Un réceptionniste nous enregistre. 
•  aria condizionata •  un air conditionné  
•  C'è l'aria condizionata nella stanza? •  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? 
•  wi-fi •  un wi-fi 
•  C'è un wi-fi disponibile qui? •  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? 

Lezione 04_In Albergo_frasi di contesto_ascolta! 
•  Puis-je réserver une chambre double pour deux 
nuits ? 

•  Posso prenotare una camera doppia per due notti? 

•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Cosa c'è per colazione? 
•  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. •  Il prezzo non includeva la colazione. 
•  Veux-tu du café ? •  Vuoi un caffè? 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Posso avere una ricevuta? 
•  L'hôtel est complet. •  L'hotel è al completo. 
•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la 
chambre. 

•  Non lasci i suoi oggetti di valore nella stanza. 

•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu 
dormir. 

•  La stanza era rumorosa, non riuscivamo a dormire. 

•  Je voudrais faire le checkout. •  Vorrei fare il check-out. 
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•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  C'è una stanza libera per questa notte? 
•  Le dîner est servi. •  Si serve la cena. 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Sta in un hotel o in un appartamento? 

•  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? •  Ha preso qualcosa dal minibar? 

•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  As-tu confirmé la réservation ? •  Hai confermato la prenotazione? 
•  Nous devons nous enregistrer à la réception. •  Dobbiamo fare il check-in alla reception. 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 

•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Portami del whisky,che sia doppio! 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio 
 e lo spazzolino. 

•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Posso prenotare una stanza per stanotte? 
•  Quel est le coût de votre service? •  Quanto costa da parte da lei? 
•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? •  Può spillare la ricevuta alla fattura? 
•  Servez-vous au buffet. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  Le service en chambre arrive tout de suite. •  Il servizio in camera sarà subito da Lei. 
•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  •  Il prezzo include la colazione. 
•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux 
nuits ? 

•  Posso prenotare una camera singola per due notti? 

•  Vous êtes en train de vous enregistrer ? •  Sta facendo il check-in? 
•  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? •  C'è un wi-fi disponibile qui? 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? 
•  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? •  Posso prenotare una stanza per questa notte? 

•  Votre chambre est au deuxième étage. •  La sua camera è al secondo piano. 
•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de 
l'enregistrement. 

•  Gli ospiti dell'hotel si registrano durante il check-in. 

•  Bon séjour ! Merci. •  Si goda il suo soggiorno! Grazie 
•  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? •  C'è l'aria condizionata nella stanza? 
•  Puis-je avoir une serviette de plus ? •  Posso avere un altro asciugamano? 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Per favore, pulisca la mia stanza. 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Quanto tempo si fermerà? 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Dov'è l'hotel? 
•  Profitez de votre séjour ! •  Si goda il suo soggiorno! 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Qual è il numero della tua stanza? 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  A che ora servite la colazione? 
•  C'est ma valise. •  Questa è la mia valigia. 
•  Un réceptionniste nous enregistre. •  Una receptionista ci fa il check-in. 
•  Allons au bar. •  Andiamo al bar. 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Alloggia sempre in un hotel di lusso. 
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•  Andiamo al bar. •  Allons au bar. 
•  Quanto tempo si fermerà? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  Una receptionista ci fa il check-in. •  Un réceptionniste nous enregistre. 
•  Cosa c'è per colazione? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Il prezzo include la colazione. •  Le prix comprend le petit-déjeuner.  
•  Si goda il suo soggiorno! Grazie •  Bon séjour ! Merci. 
•  C'è una stanza libera per questa notte? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  L'hotel è al completo. •  L'hôtel est complet. 
•  Si serve la cena. •  Le dîner est servi. 
•  Vorrei fare il check-out. •  Je voudrais faire le checkout. 
•  Può spillare la ricevuta alla fattura? •  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? 
•  Questa è la mia valigia. •  C'est ma valise. 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  Posso prenotare una camera singola per due 
notti? 

•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux nuits ? 

•  Qual è il numero della tua stanza? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  Posso prenotare una stanza per stanotte? •  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 
•  C'è un wi-fi disponibile qui? •  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? 
•  Il prezzo non includeva la colazione. •  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. 
•  Il servizio in camera sarà subito da Lei. •  Le service en chambre arrive tout de suite. 
•  Ha preso qualcosa dal minibar? •  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? 
•  La stanza era rumorosa, non riuscivamo a 
dormire. 

•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu dormir. 

•  Posso accendere il ventilatore? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  Posso avere un altro asciugamano? •  Puis-je avoir une serviette de plus ? 
•  Posso prenotare una camera doppia per due 
notti? 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux nuits ? 

•  Hai confermato la prenotazione? •  As-tu confirmé la réservation ? 
•  A che ora servite la colazione? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  Sta facendo il check-in? •  Vous êtes en train de vous enregistrer ? 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  Dobbiamo fare il check-in alla reception. •  Nous devons nous enregistrer à la réception. 
•  Dov'è l'hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Per favore, pulisca la mia stanza. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  Si goda il suo soggiorno! •  Profitez de votre séjour ! 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Servez-vous au buffet. 
•  Non lasci i suoi oggetti di valore nella stanza. •  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la chambre. 
•  Quanto costa da parte da lei? •  Quel est le coût de votre service? 
•  Gli ospiti dell'hotel si registrano durante il 
check-in. 

•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de l'enregistrement. 
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•  Portami del whisky,che sia doppio! •  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 
•  C'è l'aria condizionata nella stanza? •  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? 
•  Alloggia sempre in un hotel di lusso. •  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 
•  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  Vuoi un caffè? •  Veux-tu du café ? 
•  Posso avere una ricevuta? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  La sua camera è al secondo piano. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Posso prenotare una stanza per questa notte? •  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? 

Lezione 05_Al ristorante_vocabolario_ascolta! 
•  Je prendrai le •  Prendo  
•  Comment sont tes pâtes? •  Com'è la tua pasta? 
•  une cuillère •  cucchiaio 
•  un repas •  pasto 
•  Je voudrais le ... •  Vorrei il ... 
•  commander •  ordinare 
•  un rôti de bœuf •  arrosto di manzo 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Siete pronti per ordinare? 
•  un choix •  scelta 
•  une réservation •  prenotazione 
•  typique •  tipico 
•  une addition •  conto 
•  un serveur •  cameriere 
•  Et pour toi ? •  E per te? 
•  un pourboire •  mancia 
•  sont-elles libres •  Sono liberi? 
•  un menu •  menù 
•  suggérer •  suggerire 
•  une table •  tavolo 
•  un peu •  un po' 
•  une eau •  acqua 
•  la même chose •  lo stesso 
•  une soupe •  zuppa 
•  Puis-je vous offrir quelque chose ? •  Posso portarle qualcosa? 
•  recommander •  raccomandare 
•  tout de suite •  subito 
•  aller au restaurant •  andare al ristorante 
•  Je suis vraiment désolé •  Mi dispiace molto 
•  à point •  medio 
•  offrir •  offrire 
•  une salade •  insalata 
•  boire •  bere 
•  un restaurant •  ristorante 
•  une bouteille •  bottiglia 
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•  Commandons de la pizza. •  Ordiniamo la pizza. 
•  une recommandation •  raccomandazione 
•  un cheeseburger •  cheeseburger 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Vuoi pesce o pasta?  
•  un steak •  bistecca 

Lezione 05_Al ristorante_vocabolario_traduci! 
•  conto •  une addition 
•  cheeseburger •  un cheeseburger 
•  medio •  à point 
•  zuppa •  une soupe 
•  offrire •  offrir 
•  un po' •  un peu 
•  Siete pronti per ordinare? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Com'è la tua pasta? •  Comment sont tes pâtes? 
•  raccomandare •  recommander 
•  cucchiaio •  une cuillère 
•  suggerire •  suggérer 
•  E per te? •  Et pour toi ? 
•  bere •  boire 
•  ristorante •  un restaurant 
•  cameriere •  un serveur 
•  raccomandazione •  une recommandation 
•  Mi dispiace molto •  Je suis vraiment désolé 
•  acqua •  une eau 
•  Prendo  •  Je prendrai le 
•  subito •  tout de suite 
•  insalata •  une salade 
•  pasto •  un repas 
•  scelta •  un choix 
•  Vuoi pesce o pasta?  •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  bistecca •  un steak 
•  ordinare •  commander 
•  Vorrei il ... •  Je voudrais le ... 
•  arrosto di manzo •  un rôti de bœuf 
•  tavolo •  une table 
•  andare al ristorante •  aller au restaurant 
•  lo stesso •  la même chose 
•  mancia •  un pourboire 
•  prenotazione •  une réservation 
•  bottiglia •  une bouteille 
•  tipico •  typique 
•  Ordiniamo la pizza. •  Commandons de la pizza. 
•  menù •  un menu 
•  Posso portarle qualcosa? •  Puis-je vous offrir quelque chose ? 
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•  Sono liberi? •  sont-elles libres 

Lezione 05_Al ristorante_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  une addition •  conto 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Possiamo pagare il conto? 
•  une bouteille •  bottiglia 
•  Apporte une bouteille et deux verres. •  Porta la bottiglia e due bicchieri. 
•  boire •  bere 
•  Qu'est-ce que vous voulez boire ? •  Cosa vorrebbe da bere? 
•  un cheeseburger •  cheeseburger 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Prendo un cheesburger, per favore. 
•  un choix •  scelta 
•  Un excellent choix. •  Scelta eccellente. 
•  un repas •  pasto 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Grazie per il delizioso pasto. 
•  à point •  medio 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, media  
o ben cotta? 

•  un menu •  menù 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Cosa c'è nel menù? 
•  offrir •  offrire 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  commander •  ordinare 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Siete pronti per ordinare? 
•  recommander •  raccomandare 
•  Peux-tu nous recommander quelque chose ? •  Puoi raccomandarci qualcosa? 
•  une recommandation •  raccomandazione 
•  Merci de votre recommandation. •  Grazie per la sua raccomandazione. 
•  une réservation •  prenotazione 
•  Avez-vous une réservation ? •  Ha una prenotazione? 
•  un restaurant •  ristorante 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Dov'è il ristorante cinese? 
•  un rôti de bœuf •  arrosto di manzo 
•  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. •  Prenderò arrosto di manzo e patatine fritte. 
•  une salade •  insalata 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 

•  une cuillère •  cucchiaio 
•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une 
fourchette et d'un couteau. 

•  Le posate sono composte da un cucchiaio, una forchetta  
e un coltello. 

•  un steak •  bistecca 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o ben cotta? 

•  suggérer •  suggerire 
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•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel 
? 

•  Posso suggerire un caffè caldo e un bagel? 

•  une table •  tavolo 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Posso prenotare un tavolo per cinque? 

•  un pourboire •  mancia 
•  Tu devrais laisser un pourboire. •  Dovresti lasciare una mancia. 
•  typique •  tipico 
•  Quel est le plat typique local ? •  Qual è un tipico piatto locale? 
•  une eau •  acqua 
•  Veux-tu de l´eau? •  Vuoi dell'acqua? 
•  sont-elles libres •  Sono liberi? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Queste sedie sono libere? 
•  Commandons de la pizza. •  Ordiniamo la pizza. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Ordiniamo una pizza. Buona idea. 
•  une soupe •  zuppa 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Vuole una zuppa? 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Vuoi pesce o pasta? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. 

•  Comment sont tes pâtes? •  Com'è la tua pasta? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo pesce? 

•  Et pour toi ? •  E per te? 
•  Et pour vous ? La même chose, merci. •  E per lei? Lo stesso, grazie. 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Siete pronti per ordinare? 
•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous 
sommes prêts. Deux bières et un café, s'il vous 
plaît. 

•  Siete pronti per ordinare? Sì, siamo pronti. Prendiamo  
due birre e un caffè, per favore. 

•  Puis-je vous offrir quelque chose ? •  Posso portarle qualcosa? 
•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous 
plaît. Deux bières et deux espressos. 

•  Posso portarvi qualcosa ? Sì, grazie. Due birre  
e due espressi. 

•  Je voudrais le ... •  Vorrei il ... 
•  Je voudrais le menu numéro trois. •  Vorrei il menu numero tre. 
•  Je prendrai le •  Prendo  
•  Je prendrai le menu numéro quatre. •  Io prendo il menu numero quattro. 
•  Je suis vraiment désolé •  Mi dispiace molto 
•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de 
bière. 

•  Mi dispiace molto, abbiamo finito la birra. 

•  un peu •  un po' 
•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. •  Vuole assaggiare la torta? Solo un po'. 
•  tout de suite •  subito 
•  J'arrive tout de suite. •  Arrivo subito. 
•  la même chose •  lo stesso 
•  Je prendrai la même chose. •  Lo stesso vale per me. 
•  un serveur •  cameriere 
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•  Il travaille comme serveur. •  Lavora come cameriere. 
•  aller au restaurant •  andare al ristorante 
•  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? •  Quanto spesso vai al ristorante? 

Lezione 05_Al ristorante_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  conto •  une addition 
•  Possiamo pagare il conto? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  bottiglia •  une bouteille 
•  Porta la bottiglia e due bicchieri. •  Apporte une bouteille et deux verres. 
•  bere •  boire 
•  Cosa vorrebbe da bere? •  Qu'est-ce que vous voulez boire ? 
•  cheeseburger •  un cheeseburger 
•  Prendo un cheesburger, per favore. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  scelta •  un choix 
•  Scelta eccellente. •  Un excellent choix. 
•  pasto •  un repas 
•  Grazie per il delizioso pasto. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  medio •  à point 
•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, 
media o ben cotta? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  menù •  un menu 
•  Cosa c'è nel menù? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  offrire •  offrir 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  ordinare •  commander 
•  Siete pronti per ordinare? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  raccomandare •  recommander 
•  Puoi raccomandarci qualcosa? •  Peux-tu nous recommander quelque chose ? 
•  raccomandazione •  une recommandation 
•  Grazie per la sua raccomandazione. •  Merci de votre recommandation. 
•  prenotazione •  une réservation 
•  Ha una prenotazione? •  Avez-vous une réservation ? 
•  ristorante •  un restaurant 
•  Dov'è il ristorante cinese? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  arrosto di manzo •  un rôti de bœuf 
•  Prenderò arrosto di manzo e patatine fritte. •  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. 
•  insalata •  une salade 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  cucchiaio •  une cuillère 
•  Le posate sono composte da un cucchiaio, una 
forchetta e un coltello. 

•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une fourchette  
et d'un couteau. 

•  bistecca •  un steak 
•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o 
ben cotta? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  suggerire •  suggérer 
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•  Posso suggerire un caffè caldo e un bagel? •  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel ? 
•  tavolo •  une table 
•  Posso prenotare un tavolo per cinque? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  mancia •  un pourboire 
•  Dovresti lasciare una mancia. •  Tu devrais laisser un pourboire. 
•  tipico •  typique 
•  Qual è un tipico piatto locale? •  Quel est le plat typique local ? 
•  acqua •  une eau 
•  Vuoi dell'acqua? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Sono liberi? •  sont-elles libres 
•  Queste sedie sono libere? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Ordiniamo la pizza. •  Commandons de la pizza. 
•  Ordiniamo una pizza. Buona idea. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  zuppa •  une soupe 
•  Vuole una zuppa? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Vuoi pesce o pasta? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. •  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  

merci. 
•  Com'è la tua pasta? •  Comment sont tes pâtes? 
•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo 
pesce? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  E per te? •  Et pour toi ? 
•  E per lei? Lo stesso, grazie. •  Et pour vous ? La même chose, merci. 
•  Siete pronti per ordinare? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Siete pronti per ordinare? Sì, siamo pronti. 
Prendiamo due birre e un caffè, per favore. 

•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous sommes prêts.  
Deux bières et un café, s'il vous plaît. 

•  Posso portarle qualcosa? •  Puis-je vous offrir quelque chose ? 
•  Posso portarvi qualcosa ? Sì, grazie. Due birre e 
due espressi. 

•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous plaît.  
Deux bières et deux espressos. 

•  Vorrei il ... •  Je voudrais le ... 
•  Vorrei il menu numero tre. •  Je voudrais le menu numéro trois. 
•  Prendo  •  Je prendrai le 
•  Io prendo il menu numero quattro. •  Je prendrai le menu numéro quatre. 
•  Mi dispiace molto •  Je suis vraiment désolé 
•  Mi dispiace molto, abbiamo finito la birra. •  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de bière. 
•  un po' •  un peu 
•  Vuole assaggiare la torta? Solo un po'. •  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. 
•  subito •  tout de suite 
•  Arrivo subito. •  J'arrive tout de suite. 
•  lo stesso •  la même chose 
•  Lo stesso vale per me. •  Je prendrai la même chose. 
•  cameriere •  un serveur 
•  Lavora come cameriere. •  Il travaille comme serveur. 
•  andare al ristorante •  aller au restaurant 
•  Quanto spesso vai al ristorante? •  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? 
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Lezione 05_Al ristorante_frasi di contesto_ascolta! 
•  Apporte une bouteille et deux verres. •  Porta la bottiglia e due bicchieri. 
•  Merci de votre recommandation. •  Grazie per la sua raccomandazione. 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Posso prenotare un tavolo per cinque? 

•  Un excellent choix. •  Scelta eccellente. 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Possiamo pagare il conto? 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o ben cotta? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo pesce? 

•  Quel est le plat typique local ? •  Qual è un tipico piatto locale? 
•  Peux-tu nous recommander quelque chose ? •  Puoi raccomandarci qualcosa? 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 

•  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. •  Prenderò arrosto di manzo e patatine fritte. 
•  Avez-vous une réservation ? •  Ha una prenotazione? 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Vuole una zuppa? 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Prendo un cheesburger, per favore. 
•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de 
bière. 

•  Mi dispiace molto, abbiamo finito la birra. 

•  Il travaille comme serveur. •  Lavora come cameriere. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Ordiniamo una pizza. Buona idea. 
•  Je voudrais le menu numéro trois. •  Vorrei il menu numero tre. 
•  Tu devrais laisser un pourboire. •  Dovresti lasciare una mancia. 
•  Veux-tu de l´eau? •  Vuoi dell'acqua? 
•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel 
? 

•  Posso suggerire un caffè caldo e un bagel? 

•  Merci pour ce délicieux repas. •  Grazie per il delizioso pasto. 
•  J'arrive tout de suite. •  Arrivo subito. 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Dov'è il ristorante cinese? 
•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. •  Vuole assaggiare la torta? Solo un po'. 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. 

•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Siete pronti per ordinare? 
•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une 
fourchette et d'un couteau. 

•  Le posate sono composte da un cucchiaio, una forchetta  
e un coltello. 

•  Qu'est-ce que vous voulez boire ? •  Cosa vorrebbe da bere? 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Queste sedie sono libere? 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Cosa c'è nel menù? 
•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous 
sommes prêts. Deux bières et un café, s'il vous 
plaît. 

•  Siete pronti per ordinare? Sì, siamo pronti. Prendiamo  
due birre e un caffè, per favore. 
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•  Et pour vous ? La même chose, merci. •  E per lei? Lo stesso, grazie. 
•  Je prendrai le menu numéro quatre. •  Io prendo il menu numero quattro. 
•  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? •  Quanto spesso vai al ristorante? 
•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous 
plaît. Deux bières et deux espressos. 

•  Posso portarvi qualcosa ? Sì, grazie. Due birre  
e due espressi. 

•  Je prendrai la même chose. •  Lo stesso vale per me. 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, media  
o ben cotta? 

Lezione 05_Al ristorante_frasi di contesto_traduci! 
•  Grazie per il delizioso pasto. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  Possiamo pagare il conto? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  Qual è un tipico piatto locale? •  Quel est le plat typique local ? 
•  Ha una prenotazione? •  Avez-vous une réservation ? 
•  Ordiniamo una pizza. Buona idea. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Posso prenotare un tavolo per cinque? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  Cosa vorrebbe da bere? •  Qu'est-ce que vous voulez boire ? 
•  Cosa c'è nel menù? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  Vuole una zuppa? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Posso suggerire un caffè caldo e un bagel? •  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel ? 
•  Porta la bottiglia e due bicchieri. •  Apporte une bouteille et deux verres. 
•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o 
ben cotta? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Queste sedie sono libere? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Lo stesso vale per me. •  Je prendrai la même chose. 
•  Vorrei il menu numero tre. •  Je voudrais le menu numéro trois. 
•  Vuoi dell'acqua? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Arrivo subito. •  J'arrive tout de suite. 
•  Grazie per la sua raccomandazione. •  Merci de votre recommandation. 
•  Lavora come cameriere. •  Il travaille comme serveur. 
•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, 
media o ben cotta? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Posso portarvi qualcosa ? Sì, grazie. Due birre e 
due espressi. 

•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous plaît.  
Deux bières et deux espressos. 

•  Prendo un cheesburger, per favore. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  Le posate sono composte da un cucchiaio, una 
forchetta e un coltello. 

•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une fourchette  
et d'un couteau. 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo 
pesce? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  Prenderò arrosto di manzo e patatine fritte. •  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. 
•  Mi dispiace molto, abbiamo finito la birra. •  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de bière. 
•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. •  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? 

 Je préfère les pâtes, merci. 
•  Puoi raccomandarci qualcosa? •  Peux-tu nous recommander quelque chose ? 
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•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Dov'è il ristorante cinese? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  E per lei? Lo stesso, grazie. •  Et pour vous ? La même chose, merci. 
•  Io prendo il menu numero quattro. •  Je prendrai le menu numéro quatre. 
•  Scelta eccellente. •  Un excellent choix. 
•  Siete pronti per ordinare? Sì, siamo pronti. 
Prendiamo due birre e un caffè, per favore. 

•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous sommes prêts. 
 Deux bières et un café, s'il vous plaît. 

•  Vuole assaggiare la torta? Solo un po'. •  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. 
•  Quanto spesso vai al ristorante? •  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? 
•  Siete pronti per ordinare? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Dovresti lasciare una mancia. •  Tu devrais laisser un pourboire. 

Lezione 06_In viaggio_vocabolario_ascolta! 
•  des murs, des remparts •  mura della città 
•  arriver à l'aéroport •  arrivare all'aeroporto 
•  un temple •  tempio 
•  un musée •  museo 
•  traverser la route en courant •  correre attraverso la strada 
•  un tigre •  tigre 
•  un bloc •  blocco 
•  une galerie d'art •  galleria d'arte 
•  moins cher que •  più economico di 
•  une banlieue •  periferia 
•  une église •  chiesa 
•  un hôtel •  hotel, albergo 
•  un lion •  leone 
•  un médicament  •  medicina 
•  une circualtion •  traffico 
•  une banque •  una banca 
•  un code postal •  codice postale 
•  historique •  storico 
•  un parking •  parcheggio 
•  un bâtiment •  un edificio 
•  aller à l'hôpital •  andare in ospedale 
•  une cathédrale •  cattedrale 
•  être à court de •  finire 
•  un musée •  un museo 
•  une rue •  strada 
•  un pont •  ponte 
•  sous •  sotto 
•  un village •  un villaggio 
•  bruyant •  rumoroso 
•  des ruines •  rovine 
•  prendre un taxi •  trovare un taxi 
•  tout droit •  dritto 
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•  un centre commercial •  centro commerciale 
•  long.ue •  lungo 
•  dans le coin •  nell'angolo 
•  à côté de •  accanto a 
•  vers •  verso 
•  une plage •  spiaggia 
•  un supermarché •  un supermercato 
•  opposé(e) •  opposto 
•  une gare •  stazione ferroviaria 
•  garer •  parcheggiare 
•  un château •  castello 
•  au milieu •  in mezzo 
•  attendre un bus •  aspettare l'autobus  
•  culturel(le) •  culturale 
•  un hôtel de ville •  municipio 
•  un palais •  palazzo 
•  conduire le long de la rue •  guidare lungo la strada 
•  une colline •  collina 
•  la culture •  cultura 
•  essayer d'arriver •  cercare di arrivare 
•  une bibliothèque •  biblioteca 
•  une ville •  città 
•  une population •  popolazione, abitanti 
•  à gauche •  sinistra 
•  un tramway •  tram 
•  une cloche •  campana 
•  un chauffeur de taxi •  tassista 
•  une tour •  torre 
•  un endroit •  posto 
•  grand(e) •  grande 
•  un hôpital •  ospedale 
•  un bureau de poste •  ufficio postale 
•  au bout de la rue •  alla fine della strada 
•  sonné/avoir sonné •  suonare, ho suanato 
•  soixante-douze •  settantadue 
•  à gauche •  a sinistra 
•  le plus fréquenté •  più trafficato 
•  une ville •  città 
•  des gens, des personnes •  persone 
•  le plus grand •  il più alto 
•  commencer à pleuvoir •  iniziare a piovere 
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Lezione 06_In viaggio_vocabolario_traduci! 
•  galleria d'arte •  une galerie d'art 
•  cercare di arrivare •  essayer d'arriver 
•  storico •  historique 
•  città •  une ville 
•  campana •  une cloche 
•  mura della città •  des murs, des remparts 
•  biblioteca •  une bibliothèque 
•  spiaggia •  une plage 
•  aspettare l'autobus  •  attendre un bus 
•  medicina •  un médicament  
•  verso •  vers 
•  castello •  un château 
•  a sinistra •  à gauche 
•  un villaggio •  un village 
•  persone •  des gens, des personnes 
•  più trafficato •  le plus fréquenté 
•  più economico di •  moins cher que 
•  popolazione, abitanti •  une population 
•  iniziare a piovere •  commencer à pleuvoir 
•  arrivare all'aeroporto •  arriver à l'aéroport 
•  trovare un taxi •  prendre un taxi 
•  grande •  grand(e) 
•  parcheggio •  un parking 
•  codice postale •  un code postal 
•  municipio •  un hôtel de ville 
•  suonare, ho suanato •  sonné/avoir sonné 
•  tassista •  un chauffeur de taxi 
•  un museo •  un musée 
•  andare in ospedale •  aller à l'hôpital 
•  nell'angolo •  dans le coin 
•  in mezzo •  au milieu 
•  cattedrale •  une cathédrale 
•  posto •  un endroit 
•  ospedale •  un hôpital 
•  chiesa •  une église 
•  centro commerciale •  un centre commercial 
•  leone •  un lion 
•  ponte •  un pont 
•  rovine •  des ruines 
•  settantadue •  soixante-douze 
•  finire •  être à court de 
•  torre •  une tour 
•  correre attraverso la strada •  traverser la route en courant 
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•  culturale •  culturel(le) 
•  tram •  un tramway 
•  alla fine della strada •  au bout de la rue 
•  rumoroso •  bruyant 
•  palazzo •  un palais 
•  periferia •  une banlieue 
•  collina •  une colline 
•  sinistra •  à gauche 
•  sotto •  sous 
•  un edificio •  un bâtiment 
•  parcheggiare •  garer 
•  opposto •  opposé(e) 
•  una banca •  une banque 
•  hotel, albergo •  un hôtel 
•  stazione ferroviaria •  une gare 
•  lungo •  long.ue 
•  traffico •  une circualtion 
•  dritto •  tout droit 
•  tempio •  un temple 
•  il più alto •  le plus grand 
•  ufficio postale •  un bureau de poste 
•  accanto a •  à côté de 
•  museo •  un musée 
•  un supermercato •  un supermarché 
•  guidare lungo la strada •  conduire le long de la rue 
•  tigre •  un tigre 
•  strada •  une rue 
•  cultura •  la culture 
•  città •  une ville 
•  blocco •  un bloc 

Lezione 06_In viaggio_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  une plage •  spiaggia 
•  Allons à la plage. •  Andiamo in spiaggia. 
•  une cloche •  campana 
•  La cloche sonne. •  La campana sta suonando. 
•  un bloc •  blocco 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Vedi il blocco di pietra laggiù? 
•  un pont •  ponte 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  une ville •  città 
•  Tu habites dans une ville ? •  Vivi in una città? 
•  culturel(le) •  culturale 
•  C'est une ville culturelle. •  È una città culturale. 
•  la culture •  cultura 
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•  La vie culturelle est très limitée. •  La vita culturale è molto limitata. 
•  une colline •  collina 
•  La chapelle est sur la colline. •  La cappella è sulla collina. 
•  un hôpital •  ospedale 
•  Elle est à l'hôpital ? •  È in ospedale? 

•  grand(e) •  grande 
•  Le terrain de football est très grand. •  Il campo di calcio è molto grande. 
•  une bibliothèque •  biblioteca 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  C'è una nuova biblioteca in centro. 

•  un médicament  •  medicina 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Puoi comprare delle medicine in farmacia. 

•  garer •  parcheggiare 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Dove possiamo parcheggiare la macchina? 
•  des gens, des personnes •  persone 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Quante persone ci sono? 
•  un endroit •  posto 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  E' un buon posto per vivere. 
•  une population •  popolazione, abitanti 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Quanti abitanti ha Praga? 
•  une rue •  strada 
•  Suivez cette rue. •  Vada lungo questa strada 
•  une tour •  torre 
•  Vois-tu la tour ? •  Riesci a vedere la torre? 
•  une ville •  città 
•  Il vient d'une ville. •  Viene da una città. 
•  une circualtion •  traffico 
•  La circulation est très dense. •  Il traffico è molto intenso. 
•  sonné/avoir sonné •  suonare, ho suanato 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  un musée •  un museo 
•  Le musée n'est pas loin. •  Il museo non è lontano. 
•  un village •  un villaggio 
•  Ils vivent dans un village. •  Vivono in un villaggio. 
•  un supermarché •  un supermercato 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Dov'è il supermercato più vicino? 
•  à côté de •  accanto a 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. 
•  une banque •  una banca 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  C'è una banca qui vicino? 
•  un bâtiment •  un edificio 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Questo è l'edificio più alto della città. 
•  moins cher que •  più economico di 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Camminare è più economico che guidare. 
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•  aller à l'hôpital •  andare in ospedale 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Devo andare in ospedale. 
•  dans le coin •  nell'angolo 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  au milieu •  in mezzo 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Siamo in mezzo al nulla. 
•  à gauche •  a sinistra 
•  Tu verras ça à gauche. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  conduire le long de la rue •  guidare lungo la strada 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  traverser la route en courant •  correre attraverso la strada 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Fai attenzione quando attraversi la strada. 

•  un château •  castello 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Quanto è lontano il castello? 
•  une cathédrale •  cattedrale 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  une église •  chiesa 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  des murs, des remparts •  mura della città 
•  À York, on peut se promener sur les remparts 
médiévaux de la ville. 

•  A York potete camminare sulle mura medievali della città. 

•  historique •  storico 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  un musée •  museo 
•  Où se trouve le musée ? •  Dov'è il museo? 
•  bruyant •  rumoroso 
•  La rue est assez bruyante. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  un palais •  palazzo 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  des ruines •  rovine 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  un centre commercial •  centro commerciale 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  un temple •  tempio 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  un hôtel de ville •  municipio 
•  L'hôtel de ville se trouve près du port. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  commencer à pleuvoir •  iniziare a piovere 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 

•  essayer d'arriver •  cercare di arrivare 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
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•  attendre un bus •  aspettare l'autobus  
•  Attendez-vous un bus ? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  une banlieue •  periferia 
•  Ils habitent en banlieue. •  Vivono in periferia. 
•  un lion •  leone 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  un tigre •  tigre 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  vers •  verso 
•  Va vers le centre-ville. •  Vai verso il centro della città. 
•  être à court de •  finire 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  soixante-douze •  settantadue 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  un hôtel •  hotel, albergo 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Dov'è l'hotel? 
•  un code postal •  codice postale 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  à gauche •  sinistra 
•  Tournez à gauche ! •  Giri a sinistra! 
•  long.ue •  lungo 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  La strada verso casa è lunga. 
•  un chauffeur de taxi •  tassista 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Un tassista deve conoscere la città. 

•  prendre un taxi •  trovare un taxi 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  arriver à l'aéroport •  arrivare all'aeroporto 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 

•  au bout de la rue •  alla fine della strada 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  opposé(e) •  opposto 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  tout droit •  dritto 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  sous •  sotto 
•  L'eau coule sous le pont. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  une galerie d'art •  galleria d'arte 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  un parking •  parcheggio 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  un bureau de poste •  ufficio postale 
•  La poste est à côté de la gare. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  une gare •  stazione ferroviaria 
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•  La poste est à côté de la gare. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  le plus fréquenté •  più trafficato 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  le plus grand •  il più alto 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  un tramway •  tram 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 

Lezione 06_In viaggio_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  spiaggia •  une plage 
•  Andiamo in spiaggia. •  Allons à la plage. 
•  campana •  une cloche 
•  La campana sta suonando. •  La cloche sonne. 
•  blocco •  un bloc 
•  Vedi il blocco di pietra laggiù? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  ponte •  un pont 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  città •  une ville 
•  Vivi in una città? •  Tu habites dans une ville ? 
•  culturale •  culturel(le) 
•  È una città culturale. •  C'est une ville culturelle. 
•  cultura •  la culture 
•  La vita culturale è molto limitata. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  collina •  une colline 
•  La cappella è sulla collina. •  La chapelle est sur la colline. 
•  ospedale •  un hôpital 
•  È in ospedale? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  grande •  grand(e) 
•  Il campo di calcio è molto grande. •  Le terrain de football est très grand. 
•  biblioteca •  une bibliothèque 
•  C'è una nuova biblioteca in centro. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  medicina •  un médicament  
•  Puoi comprare delle medicine in farmacia. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 
•  parcheggiare •  garer 
•  Dove possiamo parcheggiare la macchina? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  persone •  des gens, des personnes 
•  Quante persone ci sono? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  posto •  un endroit 
•  E' un buon posto per vivere. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  popolazione, abitanti •  une population 
•  Quanti abitanti ha Praga? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  strada •  une rue 
•  Vada lungo questa strada •  Suivez cette rue. 
•  torre •  une tour 
•  Riesci a vedere la torre? •  Vois-tu la tour ? 
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•  città •  une ville 
•  Viene da una città. •  Il vient d'une ville. 
•  traffico •  une circualtion 
•  Il traffico è molto intenso. •  La circulation est très dense. 
•  suonare, ho suanato •  sonné/avoir sonné 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  un museo •  un musée 
•  Il museo non è lontano. •  Le musée n'est pas loin. 
•  un villaggio •  un village 
•  Vivono in un villaggio. •  Ils vivent dans un village. 
•  un supermercato •  un supermarché 
•  Dov'è il supermercato più vicino? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  accanto a •  à côté de 
•  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  una banca •  une banque 
•  C'è una banca qui vicino? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  un edificio •  un bâtiment 
•  Questo è l'edificio più alto della città. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  più economico di •  moins cher que 
•  Camminare è più economico che guidare. •  Marcher coûte moins cher que conduire. 
•  andare in ospedale •  aller à l'hôpital 
•  Devo andare in ospedale. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  nell'angolo •  dans le coin 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  in mezzo •  au milieu 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  a sinistra •  à gauche 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Tu verras ça à gauche. 
•  guidare lungo la strada •  conduire le long de la rue 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 
•  correre attraverso la strada •  traverser la route en courant 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  castello •  un château 
•  Quanto è lontano il castello? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  cattedrale •  une cathédrale 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  chiesa •  une église 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  mura della città •  des murs, des remparts 
•  A York potete camminare sulle mura medievali 
della città. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts médiévaux  
de la ville. 

•  storico •  historique 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  La partie historique de la ville a presque mille ans. 
•  museo •  un musée 
•  Dov'è il museo? •  Où se trouve le musée ? 
•  rumoroso •  bruyant 
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•  La strada è abbastanza rumorosa. •  La rue est assez bruyante. 
•  palazzo •  un palais 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  rovine •  des ruines 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  centro commerciale •  un centre commercial 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  tempio •  un temple 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  municipio •  un hôtel de ville 
•  Il municipio è vicino al porto. •  L'hôtel de ville se trouve près du port. 
•  iniziare a piovere •  commencer à pleuvoir 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  cercare di arrivare •  essayer d'arriver 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  aspettare l'autobus  •  attendre un bus 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  periferia •  une banlieue 
•  Vivono in periferia. •  Ils habitent en banlieue. 
•  leone •  un lion 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  tigre •  un tigre 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  verso •  vers 
•  Vai verso il centro della città. •  Va vers le centre-ville. 
•  finire •  être à court de 
•  La macchina ha finito la benzina. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  settantadue •  soixante-douze 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  hotel, albergo •  un hôtel 
•  Dov'è l'hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  codice postale •  un code postal 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  sinistra •  à gauche 
•  Giri a sinistra! •  Tournez à gauche ! 
•  lungo •  long.ue 
•  La strada verso casa è lunga. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  tassista •  un chauffeur de taxi 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  trovare un taxi •  prendre un taxi 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  arrivare all'aeroporto •  arriver à l'aéroport 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  alla fine della strada •  au bout de la rue 
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•  La farmacia è alla fine della strada. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  opposto •  opposé(e) 
•  È all'estremità opposta della strada. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  dritto •  tout droit 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  sotto •  sous 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  L'eau coule sous le pont. 
•  galleria d'arte •  une galerie d'art 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  parcheggio •  un parking 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  ufficio postale •  un bureau de poste 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  stazione ferroviaria •  une gare 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  più trafficato •  le plus fréquenté 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  il più alto •  le plus grand 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  tram •  un tramway 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 

Lezione 06_In viaggio_frasi di contesto_ascolta! 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. 
•  Tournez à gauche ! •  Giri a sinistra! 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  C'è una banca qui vicino? 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  C'è una nuova biblioteca in centro. 

•  Il y a cinq églises dans la ville. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Siamo in mezzo al nulla. 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Vedi il blocco di pietra laggiù? 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Quante persone ci sono? 
•  La rue est assez bruyante. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Dov'è il supermercato più vicino? 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Dove possiamo parcheggiare la macchina? 
•  La poste est à côté de la gare. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Un tassista deve conoscere la città. 

•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Puoi comprare delle medicine in farmacia. 
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•  La poste est à côté de la gare. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  C'est une ville culturelle. •  È una città culturale. 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Fai attenzione quando attraversi la strada. 

•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  Il vient d'une ville. •  Viene da una città. 
•  Allons à la plage. •  Andiamo in spiaggia. 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Quanto è lontano il castello? 
•  Va vers le centre-ville. •  Vai verso il centro della città. 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  À York, on peut se promener sur les remparts 
médiévaux de la ville. 

•  A York potete camminare sulle mura medievali della città. 

•  Attendez-vous un bus ? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  La cloche sonne. •  La campana sta suonando. 
•  Tu habites dans une ville ? •  Vivi in una città? 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Questo è l'edificio più alto della città. 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  Je dois aller à l'hôpital. •  Devo andare in ospedale. 
•  La vie culturelle est très limitée. •  La vita culturale è molto limitata. 
•  Le musée n'est pas loin. •  Il museo non è lontano. 
•  Suivez cette rue. •  Vada lungo questa strada 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  C'est un bon endroit pour vivre. •  E' un buon posto per vivere. 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Tu verras ça à gauche. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Quanti abitanti ha Praga? 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Dov'è l'hotel? 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  Le terrain de football est très grand. •  Il campo di calcio è molto grande. 
•  La chapelle est sur la colline. •  La cappella è sulla collina. 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  Vois-tu la tour ? •  Riesci a vedere la torre? 
•  La circulation est très dense. •  Il traffico è molto intenso. 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
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•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 
•  Elle est à l'hôpital ? •  È in ospedale? 
•  Ils habitent en banlieue. •  Vivono in periferia. 
•  L'eau coule sous le pont. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Camminare è più economico che guidare. 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 

•  Ils vivent dans un village. •  Vivono in un villaggio. 
•  Où se trouve le musée ? •  Dov'è il museo? 
•  L'hôtel de ville se trouve près du port. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 

Lezione 06_In viaggio_frasi di contesto_traduci! 
•  Andiamo in spiaggia. •  Allons à la plage. 
•  La campana sta suonando. •  La cloche sonne. 
•  Vedi il blocco di pietra laggiù? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  Vai verso il centro della città. •  Va vers le centre-ville. 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie 
 de la ville. 

•  La vita culturale è molto limitata. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  La cappella è sulla collina. •  La chapelle est sur la colline. 
•  Devo andare in ospedale. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  È una città culturale. •  C'est une ville culturelle. 
•  C'è una nuova biblioteca in centro. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  Puoi comprare delle medicine in farmacia. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 
•  Dove possiamo parcheggiare la macchina? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  C'è una banca qui vicino? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  Vada lungo questa strada •  Suivez cette rue. 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  La partie historique de la ville a presque mille ans. 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  Il museo non è lontano. •  Le musée n'est pas loin. 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  Dov'è il supermercato più vicino? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
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•  A York potete camminare sulle mura medievali 
della città. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts médiévaux  
de la ville. 

•  La campana ha suonato diverse volte. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  Questo è l'edificio più alto della città. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Tu verras ça à gauche. 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 
•  Riesci a vedere la torre? •  Vois-tu la tour ? 
•  Quanto è lontano il castello? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  Camminare è più economico che guidare. •  Marcher coûte moins cher que conduire. 
•  Viene da una città. •  Il vient d'une ville. 
•  Dov'è il museo? •  Où se trouve le musée ? 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  La rue est assez bruyante. 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 
•  Il campo di calcio è molto grande. •  Le terrain de football est très grand. 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  Il municipio è vicino al porto. •  L'hôtel de ville se trouve près du port. 
•  La strada verso casa è lunga. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  La macchina ha finito la benzina. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  Vivono in periferia. •  Ils habitent en banlieue. 
•  Quante persone ci sono? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  Giri a sinistra! •  Tournez à gauche ! 
•  Vivi in una città? •  Tu habites dans une ville ? 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  Vivono in un villaggio. •  Ils vivent dans un village. 
•  Il traffico è molto intenso. •  La circulation est très dense. 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  È all'estremità opposta della strada. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  L'eau coule sous le pont. 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
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•  È in ospedale? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  Dov'è l'hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  E' un buon posto per vivere. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  Quanti abitanti ha Praga? •  Quelle est la population de Prague ? 

Lezione 07_Fare la spesa_vocabolario_ascolta! 
•  au total •  in tutto 
•  une garantie •  garanzia 
•  au moins •  al minimo 
•  une chaussure •  scarpa 
•  un magasin •  negozio 
•  des baskets •  scarpe da ginnastica 
•  des collants •  collant 
•  une chaussette •  calzino 
•  un bracelet •  braccialetto 
•  en espèces •  in contanti 
•  fermé •  chiuso 
•  un service •  servizio 
•  un prix •  prezzo 
•  coûter •  costare 
•  un point •  punto   
•  retourner •  tornare  
•  un pyjama •  pigiama 
•  un vendeur, une vendeuse •  commesso, commessa 
•  une robe •  vestito 
•  une taxe, une douanne •  dogana 
•  cher, chère •  costoso, caro 
•  un gant •  guanto 
•  une épicerie •  alimentari 
•  n'importe quel(le) •  qualsiasi 
•  un chapeau •  cappello 
•  lourd(e) •  pesante 
•  bon marché •  economico 
•  choisir •  scegliere 
•  à l'avance •  in anticipo 
•  italien(ne) •  italiano 
•  un niveau •  livello 
•  un centre commercial •  centro commerciale 
•  un minimum •  minimo 
•  reprendre •  restituire  
•  prochain(e) •  prossimo 
•  porter •  indossare 
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•  un comptoir •  bancone 
•  une paire •  paio 
•  plastique •  plastico 
•  un acheteur •  compratore 
•  une jupe •  gonna 
•  deuxième •  secondo 
•  carte de crédit •  carta di credito 
•  une chemise •  camicia 
•  une attente •  aspettare 
•  un magasin •  negozio 
•  noir(e) •  nero 
•  une taille •  taglia 
•  il a acheté •  ha comprato 
•  une casquette •  berretto 
•  quelques •  alcuni 
•  un haut-parleur •  speaker, altoparlante 
•  dépenser •  spendere 
•  un guichet •  cassa 
•  un costume •  vestito 
•  un manteau •  cappotto 
•  le shopping •  shopping 
•  une montre •  orologio 
•  parfaitement •  perfettamente 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Ho due carte di credito. 
•  Combien coûte la tasse ? •  Quanto costa la tazza? 
•  Il aimerait acheter •  vorrebbe comprare 
•  acheter •  comprare 
•  des vêtements •  vestiti 
•  des souvenirs •  souvenir 
•  une billetterie •  la cassa 
•  des salles de stockage •  magazzini 
•  bio, organique •  organico 
•  J'adore tes chaussures •  Mi piacciono le tue scarpe 
•  un gilet •  cardigan 
•  des soldes •  svendite 
•  un jean •  jeans 
•  un legging •  leggins 
•  un collier •  collana 
•  un supermarché •  supermercato 
•  des sandales •  sandali 
•  une écharpe •  sciarpa 
•  l'argent •  soldi 
•  des bananes •  banane 
•  un pantalon •  pantaloni 
•  des sous-vêtements •  biancheria intima 
•  luxueux/luxueuse •  lussuoso 



 98 

•  des cabines d'essayage •  spogliatoi 
•  un reçu •  ricevuta 
•  des boucles d'oreilles •  orecchini 
•  une carte de crédit •  carta di credito 
•  payer •  pagare 
•  une livre sterling •  sterline 
•  un chariot •  carrello 
•  essayer •  provare 
•  décent •  decente 
•  un grand magasin •  grande magazzino 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Una maglietta, per favore! 
•  des médicaments •  medicine 
•  des étagères •  scaffali 
•  des chaussures •  scarpe 
•  très grand •  extra large 
•  cinq dollars •  cinque dollari 
•  quelle taille •  che taglia 
•  un site web •  sito web 
•  un client •  un cliente 
•  une réduction •  sconto 

Lezione 07_Fare la spesa_vocabolario_traduci! 
•  nero •  noir(e) 
•  comprare •  acheter 
•  magazzini •  des salles de stockage 
•  paio •  une paire 
•  perfettamente •  parfaitement 
•  cappotto •  un manteau 
•  scarpe •  des chaussures 
•  guanto •  un gant 
•  prossimo •  prochain(e) 
•  pigiama •  un pyjama 
•  cinque dollari •  cinq dollars 
•  berretto •  une casquette 
•  dogana •  une taxe, une douanne 
•  che taglia •  quelle taille 
•  extra large •  très grand 
•  bancone •  un comptoir 
•  sandali •  des sandales 
•  ricevuta •  un reçu 
•  souvenir •  des souvenirs 
•  carta di credito •  une carte de crédit 
•  restituire  •  reprendre 
•  la cassa •  une billetterie 
•  carta di credito •  carte de crédit 
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•  Quanto costa la tazza? •  Combien coûte la tasse ? 
•  spendere •  dépenser 
•  alimentari •  une épicerie 
•  italiano •  italien(ne) 
•  punto   •  un point 
•  alcuni •  quelques 
•  shopping •  le shopping 
•  jeans •  un jean 
•  centro commerciale •  un centre commercial 
•  plastico •  plastique 
•  collana •  un collier 
•  spogliatoi •  des cabines d'essayage 
•  leggins •  un legging 
•  scegliere •  choisir 
•  cardigan •  un gilet 
•  Ho due carte di credito. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  grande magazzino •  un grand magasin 
•  scarpa •  une chaussure 
•  chiuso •  fermé 
•  aspettare •  une attente 
•  commesso, commessa •  un vendeur, une vendeuse 
•  lussuoso •  luxueux/luxueuse 
•  Una maglietta, per favore! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  biancheria intima •  des sous-vêtements 
•  sconto •  une réduction 
•  garanzia •  une garantie 
•  speaker, altoparlante •  un haut-parleur 
•  compratore •  un acheteur 
•  collant •  des collants 
•  prezzo •  un prix 
•  vestito •  une robe 
•  in contanti •  en espèces 
•  un cliente •  un client 
•  sito web •  un site web 
•  cappello •  un chapeau 
•  soldi •  l'argent 
•  svendite •  des soldes 
•  medicine •  des médicaments 
•  sterline •  une livre sterling 
•  al minimo •  au moins 
•  orologio •  une montre 
•  negozio •  un magasin 
•  costoso, caro •  cher, chère 
•  orecchini •  des boucles d'oreilles 
•  provare •  essayer 
•  camicia •  une chemise 
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•  cassa •  un guichet 
•  in tutto •  au total 
•  vestiti •  des vêtements 
•  economico •  bon marché 
•  gonna •  une jupe 
•  Mi piacciono le tue scarpe •  J'adore tes chaussures 
•  organico •  bio, organique 
•  ha comprato •  il a acheté 
•  pagare •  payer 
•  pesante •  lourd(e) 
•  qualsiasi •  n'importe quel(le) 
•  scarpe da ginnastica •  des baskets 
•  calzino •  une chaussette 
•  in anticipo •  à l'avance 
•  servizio •  un service 
•  supermercato •  un supermarché 
•  secondo •  deuxième 
•  vestito •  un costume 
•  minimo •  un minimum 
•  tornare  •  retourner 
•  vorrebbe comprare •  Il aimerait acheter 
•  costare •  coûter 
•  decente •  décent 
•  carrello •  un chariot 
•  scaffali •  des étagères 
•  indossare •  porter 
•  pantaloni •  un pantalon 
•  negozio •  un magasin 
•  livello •  un niveau 
•  sciarpa •  une écharpe 
•  taglia •  une taille 
•  banane •  des bananes 
•  braccialetto •  un bracelet 

Lezione 07_Fare la spesa_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  au total •  in tutto 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Sono 10 dollari in tutto. 
•  n'importe quel(le) •  qualsiasi 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. 

•  au moins •  al minimo 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Ci sono almeno cinquanta persone. 
•  noir(e) •  nero 
•  Le noir est élégant. •  Il nero è elegante. 
•  un guichet •  cassa 
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•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Puoi ritirarla alla cassa.  
•  acheter •  comprare 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Dove possiamo comprarlo? 
•  un acheteur •  compratore 
•  Qui est l'acheteur ? •  Chi è il compratore? 
•  une casquette •  berretto 
•  Prends une casquette. •  Prendi un berretto. 
•  carte de crédit •  carta di credito 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Ha una carta di credito? 
•  en espèces •  in contanti 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? 

•  fermé •  chiuso 
•  Le magasin est fermé. •  Il negozio è chiuso. 
•  des vêtements •  vestiti 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. 

•  un manteau •  cappotto 
•  Où est mon manteau ? •  Dov'è il mio cappotto? 
•  coûter •  costare 
•  Combien ça coûte ? •  Quanto costa? 
•  un comptoir •  bancone 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  E' in piedi dietro il bancone. 
•  décent •  decente 
•  C'est une cravate décente. •  È una cravatta decente. 
•  une réduction •  sconto 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Possiamo avere uno sconto? 
•  un point •  punto   
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.apple.com  
•  une robe •  vestito 
•  Cette robe te va bien. •  Questo vestito ti sta bene. 
•  une taxe, une douanne •  dogana 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Ci sono molti negozi duty-free. 
•  cher, chère •  costoso, caro 
•  Est-ce que c'est cher ? •  È costoso? 
•  un gant •  guanto 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Vorrei questo paio di guanti, per favore. 

•  une épicerie •  alimentari 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Lavorava nel negozio di alimentari. 
•  une garantie •  garanzia 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Ha una garanzia? 
•  un chapeau •  cappello 
•  Porte mon chapeau. •  Prendi il mio cappello. 
•  lourd(e) •  pesante 
•  Le sac est lourd. •  La borsa è pesante. 
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•  bon marché •  economico 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Non è troppo economico? 
•  choisir •  scegliere 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Puoi scegliere quello che vuoi. 
•  à l'avance •  in anticipo 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Devi pagare in anticipo. 
•  italien(ne) •  italiano 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Lo stile della moda italiana è molto popolare. 
•  un niveau •  livello 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Il livello dei prezzi è aumentato. 
•  un centre commercial •  centro commerciale 
•  Allons au centre commercial. •  Andiamo al centro commerciale. 
•  un minimum •  minimo 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Devi comprare un minimo di sei pezzi. 
•  l'argent •  soldi 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Di quanti soldi hai bisogno? 
•  prochain(e) •  prossimo 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Chi è il prossimo? 
•  une paire •  paio 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? 
•  payer •  pagare 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Posso pagare con la carta? 
•  parfaitement •  perfettamente 
•  Il te va parfaitement. •  Si adatta perfettamente. 
•  plastique •  plastico 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Vuole un sacchetto di plastica? 
•  une livre sterling •  sterline 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Devi pagare in sterline. 
•  un prix •  prezzo 
•  Quel est le prix de cela ? •  Qual è il prezzo di questo? 
•  deuxième •  secondo 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Non dovresti comprare un'auto di seconda mano. 

•  un service •  servizio 
•  Le service client est très important. •  Il servizio clienti è molto importante. 
•  une chemise •  camicia 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Non è una bella camicia? 
•  une chaussure •  scarpa 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Hai comprato le scarpe nuove? 
•  un magasin •  negozio 
•  Je vais au magasin. •  Vado al negozio. 
•  le shopping •  shopping 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Ti piace lo shopping? 
•  une taille •  taglia 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  La sua taglia è cinquantacinque. 
•  une jupe •  gonna 
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•  Cette jupe te va bien. •  Questa gonna ti sta bene. 
•  une chaussette •  calzino 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Cosa è successo ai tuoi calzini? 
•  quelques •  alcuni 
•  J'ai besoin d'argent. •  Ho bisogno di soldi 
•  un haut-parleur •  speaker, altoparlante 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Comprati nuovi altoparlanti! 
•  dépenser •  spendere 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Quanti soldi spendi? 
•  un magasin •  negozio 
•  Va au magasin et achète-le. •  Vai al negozio e compralo. 
•  un costume •  vestito 
•  Où est mon costume ? •  Dov'è il mio vestito? 
•  un supermarché •  supermercato 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Ti aspetterò davanti al supermercato. 
•  une attente •  aspettare 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Odio aspettare qualcuno. 
•  une montre •  orologio 
•  Quelle belle montre ! •  Che bell'orologio! 
•  porter •  indossare 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Indossa spesso jeans e maglietta. 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Ho due carte di credito. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Ho due carte di credito. Perché due? 
•  Combien coûte la tasse ? •  Quanto costa la tazza? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Quanto costa la tazza? Tre euro. 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Una maglietta, per favore! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! 
•  des souvenirs •  souvenir 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  Il negozio vende souvenir. 
•  J'adore tes chaussures •  Mi piacciono le tue scarpe 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. 
•  un client •  un cliente 
•  Il y a un client pour toi. •  C'è un cliente per te. 
•  une billetterie •  la cassa 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  La cassa è laggiù. 
•  des salles de stockage •  magazzini 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. 

•  bio, organique •  organico 
•  Ils vendent des produits bio. •  Vendono cibo organico. 
•  un bracelet •  braccialetto 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Che tipo di braccialetto è quello? 
•  un gilet •  cardigan 
•  Il ne porte jamais de gilet. •  Non indossa mai cardigan. 
•  des boucles d'oreilles •  orecchini 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Questi orecchini ti stanno bene. 
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•  un jean •  jeans 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Non metto mai i jeans. 
•  un legging •  leggins 
•  Elle porte des leggings ? •  Indossa i leggins? 
•  un collier •  collana 
•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. •  Questa collana sta bene con questi orecchini. 
•  un pyjama •  pigiama 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Non mi piace indossare il pigiama. 
•  des sandales •  sandali 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Non indossare mai i calzini con i sandali. 

•  une écharpe •  sciarpa 
•  Cette écharpe est élégante. •  Questa sciarpa è elegante. 
•  des collants •  collant 
•  Elle ne porte jamais de collants. •  Non indossa mai i collant. 
•  des baskets •  scarpe da ginnastica 
•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. •  Devo comprare un nuovo paio di scarpe da ginnastica. 

•  un pantalon •  pantaloni 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Devo comprare dei pantaloni nuovi. 
•  des sous-vêtements •  biancheria intima 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Non compro mai biancheria intima online. 

•  luxueux/luxueuse •  lussuoso 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Questo vestito è davvero lussuoso. 
•  des cabines d'essayage •  spogliatoi 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Dove sono gli spogliatoi? 
•  un reçu •  ricevuta 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Posso avere una ricevuta? 
•  des soldes •  svendite 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Dove organizzano le svendite? 
•  des étagères •  scaffali 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Gli scaffali sono mezzi vuoti. 
•  un vendeur, une vendeuse •  commesso, commessa 
•  Elle travaille comme vendeuse. •  Lavora come commessa in un negozio. 
•  reprendre •  restituire  
•  Allez-vous le reprendre ? •  Lo prenda da me? 

•  un chariot •  carrello 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Prendi un carrello prima di entrare nel supermercato. 

•  essayer •  provare 
•  Puis-je l'essayer ? •  Posso provarlo? 
•  un site web •  sito web 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Ci sono degli sconti su questo sito? 
•  un grand magasin •  grande magazzino 
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•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  C'è un grande magazzino nei dintorni? 
•  Il aimerait acheter •  vorrebbe comprare 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Cosa vorrebbe comprare? 
•  des médicaments •  medicine 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  une carte de crédit •  carta di credito 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Posso pagare con carta di credito? 
•  des chaussures •  scarpe 
•  Jolies chaussures ! •  Belle scarpe! 
•  très grand •  extra large 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Ho bisogno di una camicia, extra large. 
•  cinq dollars •  cinque dollari 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Quanto costa? Cinque dollari. 
•  quelle taille •  che taglia 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Che taglia le serve? 
•  retourner •  tornare  
•  Vous devez retourner au magasin. •  Deve tornare al negozio. 
•  des bananes •  banane 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Hai comprato delle banane? 
•  il a acheté •  ha comprato 
•  Je viens de l'acheter. •  L'ho appena comprato. 

Lezione 07_Fare la spesa_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  in tutto •  au total 
•  Sono 10 dollari in tutto. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  qualsiasi •  n'importe quel(le) 
•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. •  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 
•  al minimo •  au moins 
•  Ci sono almeno cinquanta persone. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  nero •  noir(e) 
•  Il nero è elegante. •  Le noir est élégant. 
•  cassa •  un guichet 
•  Puoi ritirarla alla cassa.  •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  comprare •  acheter 
•  Dove possiamo comprarlo? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  compratore •  un acheteur 
•  Chi è il compratore? •  Qui est l'acheteur ? 
•  berretto •  une casquette 
•  Prendi un berretto. •  Prends une casquette. 
•  carta di credito •  carte de crédit 
•  Ha una carta di credito? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  in contanti •  en espèces 
•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? •  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 

•  chiuso •  fermé 
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•  Il negozio è chiuso. •  Le magasin est fermé. 
•  vestiti •  des vêtements 
•  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  cappotto •  un manteau 
•  Dov'è il mio cappotto? •  Où est mon manteau ? 
•  costare •  coûter 
•  Quanto costa? •  Combien ça coûte ? 
•  bancone •  un comptoir 
•  E' in piedi dietro il bancone. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  decente •  décent 
•  È una cravatta decente. •  C'est une cravate décente. 
•  sconto •  une réduction 
•  Possiamo avere uno sconto? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  punto   •  un point 
•  www.apple.com  •  www.a.p.p.l.e.com 
•  vestito •  une robe 
•  Questo vestito ti sta bene. •  Cette robe te va bien. 
•  dogana •  une taxe, une douanne 
•  Ci sono molti negozi duty-free. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  costoso, caro •  cher, chère 
•  È costoso? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  guanto •  un gant 
•  Vorrei questo paio di guanti, per favore. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  alimentari •  une épicerie 
•  Lavorava nel negozio di alimentari. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  garanzia •  une garantie 
•  Ha una garanzia? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  cappello •  un chapeau 
•  Prendi il mio cappello. •  Porte mon chapeau. 
•  pesante •  lourd(e) 
•  La borsa è pesante. •  Le sac est lourd. 
•  economico •  bon marché 
•  Non è troppo economico? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  scegliere •  choisir 
•  Puoi scegliere quello che vuoi. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  in anticipo •  à l'avance 
•  Devi pagare in anticipo. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  italiano •  italien(ne) 
•  Lo stile della moda italiana è molto popolare. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  livello •  un niveau 
•  Il livello dei prezzi è aumentato. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  centro commerciale •  un centre commercial 
•  Andiamo al centro commerciale. •  Allons au centre commercial. 
•  minimo •  un minimum 
•  Devi comprare un minimo di sei pezzi. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  soldi •  l'argent 
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•  Di quanti soldi hai bisogno? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  prossimo •  prochain(e) 
•  Chi è il prossimo? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  paio •  une paire 
•  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 

•  pagare •  payer 
•  Posso pagare con la carta? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  perfettamente •  parfaitement 
•  Si adatta perfettamente. •  Il te va parfaitement. 
•  plastico •  plastique 
•  Vuole un sacchetto di plastica? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  sterline •  une livre sterling 
•  Devi pagare in sterline. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  prezzo •  un prix 
•  Qual è il prezzo di questo? •  Quel est le prix de cela ? 
•  secondo •  deuxième 
•  Non dovresti comprare un'auto di seconda 
mano. 

•  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 

•  servizio •  un service 
•  Il servizio clienti è molto importante. •  Le service client est très important. 
•  camicia •  une chemise 
•  Non è una bella camicia? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  scarpa •  une chaussure 
•  Hai comprato le scarpe nuove? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  negozio •  un magasin 
•  Vado al negozio. •  Je vais au magasin. 
•  shopping •  le shopping 
•  Ti piace lo shopping? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  taglia •  une taille 
•  La sua taglia è cinquantacinque. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  gonna •  une jupe 
•  Questa gonna ti sta bene. •  Cette jupe te va bien. 
•  calzino •  une chaussette 
•  Cosa è successo ai tuoi calzini? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  alcuni •  quelques 
•  Ho bisogno di soldi •  J'ai besoin d'argent. 
•  speaker, altoparlante •  un haut-parleur 
•  Comprati nuovi altoparlanti! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  spendere •  dépenser 
•  Quanti soldi spendi? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  negozio •  un magasin 
•  Vai al negozio e compralo. •  Va au magasin et achète-le. 
•  vestito •  un costume 
•  Dov'è il mio vestito? •  Où est mon costume ? 
•  supermercato •  un supermarché 
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•  Ti aspetterò davanti al supermercato. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  aspettare •  une attente 
•  Odio aspettare qualcuno. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  orologio •  une montre 
•  Che bell'orologio! •  Quelle belle montre ! 
•  indossare •  porter 
•  Indossa spesso jeans e maglietta. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  Ho due carte di credito. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  Ho due carte di credito. Perché due? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Quanto costa la tazza? •  Combien coûte la tasse ? 
•  Quanto costa la tazza? Tre euro. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Una maglietta, per favore! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  souvenir •  des souvenirs 
•  Il negozio vende souvenir. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Mi piacciono le tue scarpe •  J'adore tes chaussures 
•  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  un cliente •  un client 
•  C'è un cliente per te. •  Il y a un client pour toi. 
•  la cassa •  une billetterie 
•  La cassa è laggiù. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  magazzini •  des salles de stockage 
•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. •  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 
•  organico •  bio, organique 
•  Vendono cibo organico. •  Ils vendent des produits bio. 
•  braccialetto •  un bracelet 
•  Che tipo di braccialetto è quello? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  cardigan •  un gilet 
•  Non indossa mai cardigan. •  Il ne porte jamais de gilet. 
•  orecchini •  des boucles d'oreilles 
•  Questi orecchini ti stanno bene. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  jeans •  un jean 
•  Non metto mai i jeans. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  leggins •  un legging 
•  Indossa i leggins? •  Elle porte des leggings ? 
•  collana •  un collier 
•  Questa collana sta bene con questi orecchini. •  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. 
•  pigiama •  un pyjama 
•  Non mi piace indossare il pigiama. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  sandali •  des sandales 
•  Non indossare mai i calzini con i sandali. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  sciarpa •  une écharpe 
•  Questa sciarpa è elegante. •  Cette écharpe est élégante. 
•  collant •  des collants 
•  Non indossa mai i collant. •  Elle ne porte jamais de collants. 
•  scarpe da ginnastica •  des baskets 
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•  Devo comprare un nuovo paio di scarpe da 
ginnastica. 

•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. 

•  pantaloni •  un pantalon 
•  Devo comprare dei pantaloni nuovi. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  biancheria intima •  des sous-vêtements 
•  Non compro mai biancheria intima online. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  lussuoso •  luxueux/luxueuse 
•  Questo vestito è davvero lussuoso. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  spogliatoi •  des cabines d'essayage 
•  Dove sono gli spogliatoi? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  ricevuta •  un reçu 
•  Posso avere una ricevuta? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  svendite •  des soldes 
•  Dove organizzano le svendite? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  scaffali •  des étagères 
•  Gli scaffali sono mezzi vuoti. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  commesso, commessa •  un vendeur, une vendeuse 
•  Lavora come commessa in un negozio. •  Elle travaille comme vendeuse. 
•  restituire  •  reprendre 
•  Lo prenda da me? •  Allez-vous le reprendre ? 
•  carrello •  un chariot 
•  Prendi un carrello prima di entrare nel 
supermercato. 

•  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  provare •  essayer 
•  Posso provarlo? •  Puis-je l'essayer ? 
•  sito web •  un site web 
•  Ci sono degli sconti su questo sito? •  Il y a des soldes sur ce site web ? 
•  grande magazzino •  un grand magasin 
•  C'è un grande magazzino nei dintorni? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  vorrebbe comprare •  Il aimerait acheter 
•  Cosa vorrebbe comprare? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  medicine •  des médicaments 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  carta di credito •  une carte de crédit 
•  Posso pagare con carta di credito? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  scarpe •  des chaussures 
•  Belle scarpe! •  Jolies chaussures ! 
•  extra large •  très grand 
•  Ho bisogno di una camicia, extra large. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  cinque dollari •  cinq dollars 
•  Quanto costa? Cinque dollari. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  che taglia •  quelle taille 
•  Che taglia le serve? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  tornare  •  retourner 
•  Deve tornare al negozio. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  banane •  des bananes 
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•  Hai comprato delle banane? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  ha comprato •  il a acheté 
•  L'ho appena comprato. •  Je viens de l'acheter. 

Lezione 07_Fare la spesa_frasi di contesto_ascolta! 
•  Cette robe te va bien. •  Questo vestito ti sta bene. 
•  Jolies chaussures ! •  Belle scarpe! 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Ci sono almeno cinquanta persone. 
•  Le sac est lourd. •  La borsa è pesante. 
•  Allons au centre commercial. •  Andiamo al centro commerciale. 
•  J'ai besoin d'argent. •  Ho bisogno di soldi 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? 

•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Lavorava nel negozio di alimentari. 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.apple.com  
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Odio aspettare qualcuno. 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. 

•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Non dovresti comprare un'auto di seconda mano. 

•  Combien ça coûte ? •  Quanto costa? 
•  Je viens de l'acheter. •  L'ho appena comprato. 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  La cassa è laggiù. 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Posso avere una ricevuta? 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Ha una carta di credito? 
•  Le magasin est fermé. •  Il negozio è chiuso. 
•  Prends une casquette. •  Prendi un berretto. 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Quanti soldi spendi? 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Il livello dei prezzi è aumentato. 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Posso pagare con carta di credito? 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Puoi scegliere quello che vuoi. 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Che tipo di braccialetto è quello? 
•  Va au magasin et achète-le. •  Vai al negozio e compralo. 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Posso pagare con la carta? 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Non compro mai biancheria intima online. 

•  Je ne porte jamais de jeans. •  Non metto mai i jeans. 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Comprati nuovi altoparlanti! 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Quanto costa? Cinque dollari. 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Questo vestito è davvero lussuoso. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Ho due carte di credito. Perché due? 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Ha una garanzia? 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Gli scaffali sono mezzi vuoti. 
•  Elle travaille comme vendeuse. •  Lavora come commessa in un negozio. 
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•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. 

•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Ci sono molti negozi duty-free. 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Puoi ritirarla alla cassa.  
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Sono 10 dollari in tutto. 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Quanto costa la tazza? Tre euro. 
•  Ils vendent des produits bio. •  Vendono cibo organico. 
•  Le service client est très important. •  Il servizio clienti è molto importante. 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Dove possiamo comprarlo? 
•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. •  Questa collana sta bene con questi orecchini. 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  La sua taglia è cinquantacinque. 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Di quanti soldi hai bisogno? 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Hai comprato le scarpe nuove? 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Devi comprare un minimo di sei pezzi. 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Vorrei questo paio di guanti, per favore. 

•  Quelle belle montre ! •  Che bell'orologio! 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Ho bisogno di una camicia, extra large. 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Ti aspetterò davanti al supermercato. 
•  Où est mon manteau ? •  Dov'è il mio cappotto? 
•  Elle ne porte jamais de collants. •  Non indossa mai i collant. 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Che taglia le serve? 
•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. •  Devo comprare un nuovo paio di scarpe da ginnastica. 

•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Ci sono degli sconti su questo sito? 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Ti piace lo shopping? 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Non mi piace indossare il pigiama. 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Chi è il prossimo? 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Dove organizzano le svendite? 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Dove sono gli spogliatoi? 
•  Quel est le prix de cela ? •  Qual è il prezzo di questo? 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  Porte mon chapeau. •  Prendi il mio cappello. 
•  Est-ce que c'est cher ? •  È costoso? 
•  Il ne porte jamais de gilet. •  Non indossa mai cardigan. 
•  Cette écharpe est élégante. •  Questa sciarpa è elegante. 
•  Puis-je l'essayer ? •  Posso provarlo? 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Hai comprato delle banane? 
•  Il y a un client pour toi. •  C'è un cliente per te. 
•  Je vais au magasin. •  Vado al negozio. 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Devi pagare in sterline. 
•  Cette jupe te va bien. •  Questa gonna ti sta bene. 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Cosa vorrebbe comprare? 
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•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. 

•  Le noir est élégant. •  Il nero è elegante. 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Vuole un sacchetto di plastica? 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Questi orecchini ti stanno bene. 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Non è troppo economico? 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Lo stile della moda italiana è molto popolare. 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Devi pagare in anticipo. 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  Il negozio vende souvenir. 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Cosa è successo ai tuoi calzini? 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Non indossare mai i calzini con i sandali. 

•  Allez-vous le reprendre ? •  Lo prenda da me? 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Deve tornare al negozio. 
•  Elle porte des leggings ? •  Indossa i leggins? 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Possiamo avere uno sconto? 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  C'è un grande magazzino nei dintorni? 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Prendi un carrello prima di entrare nel supermercato. 

•  Il te va parfaitement. •  Si adatta perfettamente. 
•  C'est une cravate décente. •  È una cravatta decente. 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  E' in piedi dietro il bancone. 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Non è una bella camicia? 
•  Qui est l'acheteur ? •  Chi è il compratore? 
•  Où est mon costume ? •  Dov'è il mio vestito? 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Devo comprare dei pantaloni nuovi. 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Indossa spesso jeans e maglietta. 

Lezione 07_Fare la spesa_frasi di contesto_traduci! 
•  Quanto costa? •  Combien ça coûte ? 
•  Hai comprato delle banane? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  Chi è il prossimo? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  Cosa vorrebbe comprare? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  Dov'è il mio cappotto? •  Où est mon manteau ? 
•  Dove possiamo comprarlo? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  Non è troppo economico? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  C'è un grande magazzino nei dintorni? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  Non è una bella camicia? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Questa gonna ti sta bene. •  Cette jupe te va bien. 
•  Posso pagare con la carta? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  Il nero è elegante. •  Le noir est élégant. 
•  Indossa spesso jeans e maglietta. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  Possiamo avere uno sconto? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  Cosa è successo ai tuoi calzini? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  Il servizio clienti è molto importante. •  Le service client est très important. 
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•  Si adatta perfettamente. •  Il te va parfaitement. 
•  www.apple.com  •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Posso provarlo? •  Puis-je l'essayer ? 
•  Quanto costa? Cinque dollari. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  Devi pagare in sterline. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  La sua taglia è cinquantacinque. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  Gli scaffali sono mezzi vuoti. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  Vuole un sacchetto di plastica? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  Che bell'orologio! •  Quelle belle montre ! 
•  La borsa è pesante. •  Le sac est lourd. 
•  Vai al negozio e compralo. •  Va au magasin et achète-le. 
•  Deve tornare al negozio. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  Devi pagare in anticipo. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  È costoso? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  Il livello dei prezzi è aumentato. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  Belle scarpe! •  Jolies chaussures ! 
•  Lavora come commessa in un negozio. •  Elle travaille comme vendeuse. 
•  Ci sono degli sconti su questo sito? •  Il y a des soldes sur ce site web ? 
•  Non compro mai biancheria intima online. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  Ho bisogno di soldi •  J'ai besoin d'argent. 
•  Non indossa mai cardigan. •  Il ne porte jamais de gilet. 
•  Ha una garanzia? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 

•  Qual è il prezzo di questo? •  Quel est le prix de cela ? 
•  Dove organizzano le svendite? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  Che taglia le serve? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. •  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 
•  Hai comprato le scarpe nuove? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  Vado al negozio. •  Je vais au magasin. 
•  Ti piace lo shopping? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  Vorrei questo paio di guanti, per favore. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  Di quanti soldi hai bisogno? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Puoi ritirarla alla cassa.  •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  L'ho appena comprato. •  Je viens de l'acheter. 
•  Comprati nuovi altoparlanti! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  Quanti soldi spendi? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  C'è un cliente per te. •  Il y a un client pour toi. 
•  Dov'è il mio vestito? •  Où est mon costume ? 
•  Non indossare mai i calzini con i sandali. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  Odio aspettare qualcuno. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  Questo vestito è davvero lussuoso. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  Non dovresti comprare un'auto di seconda 
mano. 

•  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 

•  Prendi il mio cappello. •  Porte mon chapeau. 



 114 

•  Ci sono almeno cinquanta persone. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  È una cravatta decente. •  C'est une cravate décente. 
•  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  Ti aspetterò davanti al supermercato. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  La cassa è laggiù. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  Andiamo al centro commerciale. •  Allons au centre commercial. 
•  Vendono cibo organico. •  Ils vendent des produits bio. 
•  Che tipo di braccialetto è quello? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  Questo vestito ti sta bene. •  Cette robe te va bien. 
•  Ho bisogno di una camicia, extra large. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  Non metto mai i jeans. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  Non indossa mai i collant. •  Elle ne porte jamais de collants. 
•  Prendi un carrello prima di entrare nel 
supermercato. 

•  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  Questa sciarpa è elegante. •  Cette écharpe est élégante. 
•  E' in piedi dietro il bancone. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  Ha una carta di credito? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  Indossa i leggins? •  Elle porte des leggings ? 
•  Lavorava nel negozio di alimentari. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  Devo comprare dei pantaloni nuovi. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  Devo comprare un nuovo paio di scarpe da 
ginnastica. 

•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. 

•  Non mi piace indossare il pigiama. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  Dove sono gli spogliatoi? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  Puoi scegliere quello che vuoi. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  Il negozio è chiuso. •  Le magasin est fermé. 
•  Quanto costa la tazza? Tre euro. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Sono 10 dollari in tutto. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  Lo prenda da me? •  Allez-vous le reprendre ? 
•  Chi è il compratore? •  Qui est l'acheteur ? 
•  Questi orecchini ti stanno bene. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  Devi comprare un minimo di sei pezzi. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  Prendi un berretto. •  Prends une casquette. 
•  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  Ho due carte di credito. Perché due? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Posso pagare con carta di credito? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  Questa collana sta bene con questi orecchini. •  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. 
•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. •  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 
•  Ci sono molti negozi duty-free. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  Il negozio vende souvenir. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Posso avere una ricevuta? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? •  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 

•  Lo stile della moda italiana è molto popolare. •  Le style de mode italien est très populaire. 
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Lezione 08_Chiacchierare _vocabolario_ascolta! 
•  monsieur •  signore 
•  travailler •  lavorare 
•  de •  di 
•  Oui •  Sì 
•  s'amuser •  divertirsi 
•  voir •  vedere 
•  Bon après-midi •  Buongiorno 
•  plus •  di più 
•  se détendre •  rilassarsi 
•  beaucoup •  molto 
•  s'il vous plaît, s'il te plaît •  per favore 
•  demain •  domani 
•  comment •  come 
•  agréable à •  essere bello 
•  D'où viens-tu ? •  Di dove sei? 
•  attendre avec impatience, avoir hâte  •  non vedere l'ora 
•  une nuit •  notte 
•  elle •  lei 
•  lundi •  Lunedì 
•  bien •  ok, a posto 
•  lequel •  quale 
•  écouter •  ascoltare 
•  Entre. •  Entra. 
•  une chance •  fortuna 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Che cos'è? 
•  Merci •  Grazie 
•  tard •  tardi 
•  maintenant •  ora 
•  tout •  tutto 
•  un nom •  nome 
•  Non •  No 
•  A vendredi •  Ci vediamo venerdì. 
•  et •  e 
•  un prénom •  nome di battesimo 
•  Ça va bien. •  Sto bene. 
•  un, une •  un,uno 
•  pouvoir •  potere 
•  Bonjour •  Buongiorno. Buongiorno. 
•  nouveau, nouvelle •  nuovo 
•  excuser •  scusare 
•  Au revoir •  Ciao 
•  personnellement •  personalmente 
•  A plus tard •  Ci vediamo dopo 
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•  deux •  due 
•  un an •  anno 
•  Prends soin de toi. •  Stammi bene. 
•  Je suis •  sto  
•  là-bas •  lá 
•  Juste une minute •  Solo un minuto 
•  une langue •  lingua 
•  lentement •  lentamente 
•  bonjour •  ciao, salve 
•  Bonne journée •  Buona giornata 
•  espérer voir •  sperare di vedere 
•  bon(ne) •  buono 
•  nous •  noi 
•  se dépêcher •  affrettarsi 
•  Comment tu t'appelles ? •  Come ti chiami? 
•  quand •  quando 
•  Oui, bien sûr. •  Sì, certo. 
•  penser •  pensare 
•  avoir peur •  temere 
•  un film •  film 
•  quoi, que •  cosa 
•  ces •  questi 
•  Je viens d'Espagne. •  Vengo dalla Spagna. 
•  salut •  ciao 
•  espérer •  sperare di 
•  Enchanté(e). •  Piacere di conoscerti. 
•  ici •  qui 
•  pourquoi •  perché 
•  Au revoir •  Arrivederci 
•  qui •  chi 
•  sûr(e) •  sicuro 
•  es •  sei 
•  avec •  con 
•  nous •  noi 
•  Madame •  Signora 
•  être désolé(e) •  essere dispiaciuto, pentire 
•  bon(ne) •  bello, buono 
•  Bonne nuit •  Buona notte 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. •  Ci vediamo tra venti minuti 
•  rencontrer •  incontrare, conoscere 
•  moi •  me 
•  excusez-moi •  Mi scusi 
•  vieux, vieille •  vecchio 
•  savoir •  sapere 
•  à •  da 
•  après (et) •  dopo 
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•  je serai •  sarò 
•  prendre soin •  prendere cura 
•  A demain. •  A domani. 
•  non •  non 
•  un jour •  giorno 
•  bienvenu(e) •  dare il benvenuto 
•  une minute •  minuto, attimo 
•  De rien. •  Non c'è di che. 
•  C'est mon bus. •  Quello è il mio autobus. 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Posso dare un'occhiata? 
•  un mobile, un portable •  cellulare 
•  correct(e) •  corretto 
•  cinq dollars cinquante •  cinque dollari e cinquanta 
•  je •  Io 
•  eux •  loro 
•  Je dois •  Devo 
•  ravi(e) •  lieto 
•  aller •  andare 
•  pour •  per 
•  désolé(e) •  Mi dispiace 
•  un nom de famille •  cognome 
•  C'est Alex •  Lui è Alex 
•  aimer •  piacere 
•  comprendre •  capire 
•  si •  se 
•  être •  essere 
•  Bonne journée ! •  Buona giornata! 
•  mais •  ma 
•  un week-end •  weekend 
•  un temps •  tempo 
•  plus tard •  più tardi 
•  Bonsoir •  Buona sera 
•  bien •  bene 
•  ou •  o 

Lezione 08_Chiacchierare _vocabolario_traduci! 
•  noi •  nous 
•  tutto •  tout 
•  con •  avec 
•  domani •  demain 
•  essere •  être 
•  essere dispiaciuto, pentire •  être désolé(e) 
•  per •  pour 
•  Sto bene. •  Ça va bien. 
•  Io •  je 



 118 

•  Lunedì •  lundi 
•  scusare •  excuser 
•  di più •  plus 
•  andare •  aller 
•  dopo •  après (et) 
•  Buona notte •  Bonne nuit 
•  Di dove sei? •  D'où viens-tu ? 
•  bello, buono •  bon(ne) 
•  nuovo •  nouveau, nouvelle 
•  Quello è il mio autobus. •  C'est mon bus. 
•  Sì, certo. •  Oui, bien sûr. 
•  sicuro •  sûr(e) 
•  Devo •  Je dois 
•  piacere •  aimer 
•  se •  si 
•  Solo un minuto •  Juste une minute 
•  noi •  nous 
•  tardi •  tard 
•  più tardi •  plus tard 
•  Mi scusi •  excusez-moi 
•  personalmente •  personnellement 
•  sei •  es 
•  lei •  elle 
•  me •  moi 
•  notte •  une nuit 
•  sarò •  je serai 
•  Come ti chiami? •  Comment tu t'appelles ? 
•  prendere cura •  prendre soin 
•  Buongiorno. Buongiorno. •  Bonjour 
•  nome di battesimo •  un prénom 
•  Mi dispiace •  désolé(e) 
•  qui •  ici 
•  perché •  pourquoi 
•  lá •  là-bas 
•  ok, a posto •  bien 
•  vecchio •  vieux, vieille 
•  Entra. •  Entre. 
•  Ci vediamo dopo •  A plus tard 
•  giorno •  un jour 
•  potere •  pouvoir 
•  per favore •  s'il vous plaît, s'il te plaît 
•  lieto •  ravi(e) 
•  ma •  mais 
•  Buongiorno •  Bon après-midi 
•  signore •  monsieur 
•  Buona giornata! •  Bonne journée ! 
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•  come •  comment 
•  loro •  eux 
•  chi •  qui 
•  questi •  ces 
•  ora •  maintenant 
•  quale •  lequel 
•  tempo •  un temps 
•  temere •  avoir peur 
•  minuto, attimo •  une minute 
•  incontrare, conoscere •  rencontrer 
•  nome •  un nom 
•  Ciao •  Au revoir 
•  lentamente •  lentement 
•  weekend •  un week-end 
•  buono •  bon(ne) 
•  quando •  quand 
•  corretto •  correct(e) 
•  Vengo dalla Spagna. •  Je viens d'Espagne. 
•  A domani. •  A demain. 
•  Buona sera •  Bonsoir 
•  Stammi bene. •  Prends soin de toi. 
•  sperare di vedere •  espérer voir 
•  anno •  un an 
•  un,uno •  un, une 
•  lavorare •  travailler 
•  vedere •  voir 
•  ascoltare •  écouter 
•  pensare •  penser 
•  Ci vediamo tra venti minuti •  Rendez-vous dans vingt minutes. 
•  sapere •  savoir 
•  molto •  beaucoup 
•  cinque dollari e cinquanta •  cinq dollars cinquante 
•  capire •  comprendre 
•  sto  •  Je suis 
•  cognome •  un nom de famille 
•  Che cos'è? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  fortuna •  une chance 
•  non •  non 
•  Grazie •  Merci 
•  ciao •  salut 
•  due •  deux 
•  Piacere di conoscerti. •  Enchanté(e). 
•  cellulare •  un mobile, un portable 
•  cosa •  quoi, que 
•  lingua •  une langue 
•  Signora •  Madame 
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•  film •  un film 
•  Buona giornata •  Bonne journée 
•  da •  à 
•  Lui è Alex •  C'est Alex 
•  Non c'è di che. •  De rien. 
•  essere bello •  agréable à 
•  No •  Non 
•  ciao, salve •  bonjour 
•  dare il benvenuto •  bienvenu(e) 
•  Arrivederci •  Au revoir 
•  divertirsi •  s'amuser 
•  affrettarsi •  se dépêcher 
•  Sì •  Oui 
•  e •  et 
•  non vedere l'ora •  attendre avec impatience, avoir hâte  
•  bene •  bien 
•  di •  de 
•  o •  ou 
•  rilassarsi •  se détendre 
•  Posso dare un'occhiata? •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  Ci vediamo venerdì. •  A vendredi 
•  sperare di •  espérer 

Lezione 08_Chiacchierare _vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  avoir peur •  temere 
•  J'ai peur. •  Temo che 
•  tout •  tutto 
•  Tout est correct. •  È tutto a posto. 
•  et •  e 
•  Toi et moi. •  tu ed io 
•  es •  sei 
•  Tu es prêt(e). •  Tu sei pronto. 
•  être •  essere 
•  Etre ou ne pas être. •  essere o non essere 
•  être désolé(e) •  essere dispiaciuto, pentire 
•  Je suis désolé. •  Mi dispiace. 
•  mais •  ma 
•  Je suis à la maison, mais pas lui. •  Io sono a casa, ma lui no. 
•  pouvoir •  potere 
•  Puis-je vous aider ? •  Posso aiutarla? 
•  correct(e) •  corretto 
•  C'est correct. •  È corretto. 
•  un jour •  giorno 
•  Passe une bonne journée. •  Ti auguro una buona giornata. 
•  excuser •  scusare 
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•  Excusez-moi, monsieur ! •  Mi scusi, signore! 
•  un film •  film 
•  C'est un bon film. •  È un buon film. 
•  pour •  per 
•  C'est pour toi. •  È per te 
•  de •  di 
•  D'où viens-tu ? •  Di dove sei? 
•  aller •  andare 
•  Où vas tu? •  Dove stai andando? 
•  bon(ne) •  buono 
•  Bonjour tout le monde. •  Buongiorno a tutti. 
•  bonjour •  ciao, salve 
•  Dis bonjour à Peter. •  Salutami Pietro. 
•  elle •  lei 
•  pour elle, avec elle, à elle •  per lei, con lei, a lei 
•  salut •  ciao 
•  Salut, comment vas-tu ? •  Ciao, come stai? 
•  comment •  come 
•  Comment ça va ? •  Come stai? 
•  se dépêcher •  affrettarsi 
•  Ne te presse pas ! •  Non avere fretta! 
•  je •  Io 
•  Je viens d´ Europe. •  Vengo dall'Europa. 
•  Je dois •  Devo 
•  Je dois partir. •  Devo andare. 
•  si •  se 
•  Si tu m'aides. •  Se mi aiuti 
•  savoir •  sapere 
•  Je ne sais pas. •  Non lo so. 
•  une langue •  lingua 
•  Combien de langues parles-tu ? •  Quante lingue parli? 
•  tard •  tardi 
•  Il est tard. •  È tardi. 
•  plus tard •  più tardi 
•  A plus tard ! •  Ci vediamo dopo! Á più tardi! 
•  aimer •  piacere 
•  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? •  Mi piace. Ti piace? 
•  écouter •  ascoltare 
•  Écoute-moi ! •  Ascoltami! 
•  une chance •  fortuna 
•  Bonne chance ! •  Buona fortuna! In bocca al lupo. 
•  moi •  me 
•  C'est pour moi ? •  E' per me? 
•  rencontrer •  incontrare, conoscere 
•  Viens rencontrer ma mère. •  Vieni a conoscere mia madre. 
•  une minute •  minuto, attimo 
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•  Attends une minute ! •  Aspetta un attimo! 
•  un mobile, un portable •  cellulare 
•  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? •  Mi presti il tuo cellulare? 
•  plus •  di più 
•  Donne-moi plus. •  Dammene di piú. 
•  beaucoup •  molto 
•  Combien ça coute ? •  Quanto fa? 
•  un nom •  nome 
•  Comment tu t'appelles ? •  Come ti chiami? 
•  nouveau, nouvelle •  nuovo 
•  Il a une nouvelle voiture. •  Ha una macchina nuova. 
•  bon(ne) •  bello, buono 
•  Passe une bonne journée ! •  Buona giornata! 
•  une nuit •  notte 
•  Bonne nuit, fais de beaux rêves. •  Buona notte, sogni d'oro. 
•  non •  non 
•  Il n'est pas ici. •  Lui non è qui. 
•  maintenant •  ora 
•  Maintenant, je sais. •  Ora lo so. 
•  bien •  ok, a posto 
•  Tout va bien. •  Tutto è a posto. 
•  vieux, vieille •  vecchio 
•  Quel âge as-tu ? •  Quanti anni hai? 
•  un, une •  un,uno 
•  Il n'y a qu'une seule façon. •  C'è solo un modo. 
•  ou •  o 
•  Ceci ou cela. •  questo o quello 
•  après (et) •  dopo 
•  Il est trois heures et demie. •  Sono le tre e mezza. 
•  personnellement •  personalmente 
•  Personnellement, je suis d'accord. •  Personalmente, sono d'accordo. 
•  s'il vous plaît, s'il te plaît •  per favore 
•  S'il vous plaît, aidez-moi ! •  Per favore, mi aiuti! 
•  ravi(e) •  lieto 
•  Je suis ravi de te rencontrer. •  Sono lieto di conoscerti. 
•  se détendre •  rilassarsi 
•  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. •  Rilassati. Prendila con calma. 
•  voir •  vedere 
•  Peux-tu me voir ? •  Mi vedi? 
•  monsieur •  signore 
•  Merci, monsieur. •  Grazie, signore. 
•  lentement •  lentamente 
•  Parlez lentement, s'il vous plaît. •  Parli lentamente, per favore. 
•  sûr(e) •  sicuro 
•  J'en suis sûr. •  Ne sono sicuro. 
•  eux •  loro 
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•  pour eux, d´eux, avec eux. •  per loro, su di loro, con loro 
•  là-bas •  lá 
•  S'il te plaît, sois là. •  Per favore, sii lá. 
•  ces •  questi 
•  Ces gens sont là. •  Queste persone sono qui. 
•  penser •  pensare 
•  Je pense que oui. •  Penso di sì. 
•  un temps •  tempo 
•  Combien de temps y a-t-il pour ça ? •  Quanto tempo c'è per questo? 
•  à •  da 
•  Viens vers moi. •  vieni da me 
•  demain •  domani 
•  A demain. •  A domani. 
•  deux •  due 
•  un, deux, trois, quatre, cinq •  uno, due, tre, quattro, cinque 
•  comprendre •  capire 
•  Comprenez-vous ? •  Capisce? 
•  nous •  noi 
•  C'est pour nous ? •  E' per noi? 
•  nous •  noi 
•  Nous sommes là. •  Noi siamo qui. 
•  un week-end •  weekend 
•  Bon week-end. •  Passi un buon fine settimana. 
•  bienvenu(e) •  dare il benvenuto 
•  Bienvenu dans notre monde ! •  Benvenuto nel nostro mondo! 
•  quoi, que •  cosa 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Cosa c'è? 
•  quand •  quando 
•  Quand es-tu là ? •  Quando sei qui? 
•  lequel •  quale 
•  Lequel c'est ? •  Qual è? 
•  qui •  chi 
•  Qui est-ce ? •  Chi è? 
•  pourquoi •  perché 
•  Pourquoi es-tu ici ? •  Perché sei qui? 
•  je serai •  sarò 
•  Je serai à la maison. •  Sarò a casa. 
•  avec •  con 
•  Il est avec toi. •  Lui è con te 
•  travailler •  lavorare 
•  Où travailles-tu? •  Dove lavori? 
•  un an •  anno 
•  Bonne année ! •  Buon anno nuovo! 
•  Comment tu t'appelles ? •  Come ti chiami? 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. •  Come ti chiami? Mi chiamo Paul. 
•  Enchanté(e). •  Piacere di conoscerti. 
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•  Enchanté. Moi aussi. •  Piacere di conoscerti. Anche per me. 
•  Oui •  Sì 
•  C'est bien ? Oui, c'est bien. •  E' buono? Sì, lo è. 
•  Non •  No 
•  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. •  E' buono? No, non lo è. 
•  Merci •  Grazie 
•  Tiens, voici. Merci. •  Ecco a te. Grazie. 
•  désolé(e) •  Mi dispiace 
•  Désolé, je ne parle pas anglais. •  Mi dispiace, non parlo inglese. 
•  Juste une minute •  Solo un minuto 
•  Tu viens ? Juste une minute ! •  Vieni? Solo un minuto! 
•  Au revoir •  Arrivederci 
•  Au revoir, à demain. •  Arrivederci, a domani. 
•  A vendredi •  Ci vediamo venerdì. 
•  A vendredi. Oui, à bientôt. •  Ci vediamo venerdì. Sì, ci vediamo. 
•  A demain. •  A domani. 
•  A demain. Au revoir ! •  A domani. Arrivederci! 
•  D'où viens-tu ? •  Di dove sei? 
•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. •  Di dove sei? Sono della Repubblica Ceca. 

•  Je viens d'Espagne. •  Vengo dalla Spagna. 
•  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. •  Sei italiano? No, vengo dalla Spagna. 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Che cos'è? 
•  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. •  Che cos'è? Non lo so. 
•  Bonne journée ! •  Buona giornata! 
•  Bonne journée à toi. Merci. •  Ti auguro una buona giornata. Grazie. 
•  Ça va bien. •  Sto bene. 
•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. •  Come stai? Sto bene, grazie. 
•  C'est Alex •  Lui è Alex 
•  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. •  Lui è Paul. Piacere di conoscerti, Paul. 
•  C'est mon bus. •  Quello è il mio autobus. 
•  C'est ton bus. A demain. •  Quello e' il tuo autobus. Ci vediamo domani. 
•  A plus tard •  Ci vediamo dopo 
•  A plus tard. Au revoir ! •  A più tardi. Arrivederci! 
•  De rien. •  Non c'è di che. 
•  Merci beaucoup. De rien. •  Grazie mille. Non c'è di che. 
•  Entre. •  Entra. 
•  Entre. Salut, comment ça va ? •  Entra. Ciao, come stai? 
•  Prends soin de toi. •  Stammi bene. 
•  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. •  Stammi bene. Grazie, anche tu. 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Posso dare un'occhiata? 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. •  Posso dare un'occhiata? Certo, fai pure. 
•  Madame •  Signora 
•  Merci, madame. •  Grazie, signora. 
•  Oui, bien sûr. •  Sì, certo. 
•  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. •  Può aiutarci? Sì, certamente. 
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•  Bonne journée •  Buona giornata 
•  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. •  Buona giornata. Grazie, anche a te. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. •  Ci vediamo tra venti minuti 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. •  Ci vediamo tra venti minuti. Ci vediamo dopo. 
•  excusez-moi •  Mi scusi 
•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? •  Mi scusi... Sì ? Posso aiutarla ? 
•  espérer voir •  sperare di vedere 
•  Nous espérons vous voir bientôt •  Speriamo di vederci presto 
•  agréable à •  essere bello 
•  C'est un plaisir de vous voir. •  È bello vederti. 
•  prendre soin •  prendere cura 
•  Prenez soin de vous. •  Prendetevi cura di voi. 
•  attendre avec impatience, avoir hâte  •  non vedere l'ora 
•  Nous avons hâte de vous rencontrer. •  Non vediamo l'ora di incontrarla. 
•  lundi •  Lunedì 
•  A lundi. •  Ci vediamo lunedì. 
•  Bon après-midi •  Buongiorno 
•  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  •  Buongiorno. Buongiorno. 
•  Bonsoir •  Buona sera 
•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée 
ta journée ? 

•  Buona sera. Buonasera. Com'è andata la giornata? 

•  Bonjour •  Buongiorno. Buongiorno. 
•  Bonjour à tous. Bonjour à tous. •  Buongiorno. Buongiorno a tutti. 
•  Bonne nuit •  Buona notte 
•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien •  Buona notte. Buona notte, dormi bene. 
•  Au revoir •  Ciao 
•  Au revoir. Au revoir. Ciao ! •  Arrivederci. Ciao, ciao. 
•  bien •  bene 
•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. 
Comment vas-tu ? 

•  Come stai? Sto bene, grazie. E tu come stai? 

•  un prénom •  nome di battesimo 
•  Quel est ton prénom ? •  Qual è il tuo nome di battesimo? 
•  Je suis •  sto  
•  Je vais bien. •  Io sto bene. 
•  un nom de famille •  cognome 
•  Quel est ton nom de famille ? •  Qual è il tuo cognome? 
•  cinq dollars cinquante •  cinque dollari e cinquanta 
•  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. •  Quanto costa? Cinque dollari e cinquanta. 
•  ici •  qui 
•  Es-tu d'ici ? •  Sei di qui? 
•  s'amuser •  divertirsi 
•  Amuse-toi bien. Au revoir. •  Divertiti. Arrivederci. 
•  espérer •  sperare di 
•  Nous espérons vous rencontrer bientôt. •  Speriamo di incontrarci presto. 
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Lezione 08_Chiacchierare _vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  temere •  avoir peur 
•  Temo che •  J'ai peur. 
•  tutto •  tout 
•  È tutto a posto. •  Tout est correct. 
•  e •  et 
•  tu ed io •  Toi et moi. 
•  sei •  es 
•  Tu sei pronto. •  Tu es prêt(e). 
•  essere •  être 
•  essere o non essere •  Etre ou ne pas être. 
•  essere dispiaciuto, pentire •  être désolé(e) 
•  Mi dispiace. •  Je suis désolé. 
•  ma •  mais 
•  Io sono a casa, ma lui no. •  Je suis à la maison, mais pas lui. 
•  potere •  pouvoir 
•  Posso aiutarla? •  Puis-je vous aider ? 
•  corretto •  correct(e) 
•  È corretto. •  C'est correct. 
•  giorno •  un jour 
•  Ti auguro una buona giornata. •  Passe une bonne journée. 
•  scusare •  excuser 
•  Mi scusi, signore! •  Excusez-moi, monsieur ! 
•  film •  un film 
•  È un buon film. •  C'est un bon film. 
•  per •  pour 
•  È per te •  C'est pour toi. 
•  di •  de 
•  Di dove sei? •  D'où viens-tu ? 
•  andare •  aller 
•  Dove stai andando? •  Où vas tu? 
•  buono •  bon(ne) 
•  Buongiorno a tutti. •  Bonjour tout le monde. 
•  ciao, salve •  bonjour 
•  Salutami Pietro. •  Dis bonjour à Peter. 
•  lei •  elle 
•  per lei, con lei, a lei •  pour elle, avec elle, à elle 
•  ciao •  salut 
•  Ciao, come stai? •  Salut, comment vas-tu ? 
•  come •  comment 
•  Come stai? •  Comment ça va ? 
•  affrettarsi •  se dépêcher 
•  Non avere fretta! •  Ne te presse pas ! 
•  Io •  je 
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•  Vengo dall'Europa. •  Je viens d´ Europe. 
•  Devo •  Je dois 
•  Devo andare. •  Je dois partir. 
•  se •  si 
•  Se mi aiuti •  Si tu m'aides. 
•  sapere •  savoir 
•  Non lo so. •  Je ne sais pas. 
•  lingua •  une langue 
•  Quante lingue parli? •  Combien de langues parles-tu ? 
•  tardi •  tard 
•  È tardi. •  Il est tard. 
•  più tardi •  plus tard 
•  Ci vediamo dopo! Á più tardi! •  A plus tard ! 
•  piacere •  aimer 
•  Mi piace. Ti piace? •  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? 
•  ascoltare •  écouter 
•  Ascoltami! •  Écoute-moi ! 
•  fortuna •  une chance 
•  Buona fortuna! In bocca al lupo. •  Bonne chance ! 
•  me •  moi 
•  E' per me? •  C'est pour moi ? 
•  incontrare, conoscere •  rencontrer 
•  Vieni a conoscere mia madre. •  Viens rencontrer ma mère. 
•  minuto, attimo •  une minute 
•  Aspetta un attimo! •  Attends une minute ! 
•  cellulare •  un mobile, un portable 
•  Mi presti il tuo cellulare? •  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? 
•  di più •  plus 
•  Dammene di piú. •  Donne-moi plus. 
•  molto •  beaucoup 
•  Quanto fa? •  Combien ça coute ? 
•  nome •  un nom 
•  Come ti chiami? •  Comment tu t'appelles ? 
•  nuovo •  nouveau, nouvelle 
•  Ha una macchina nuova. •  Il a une nouvelle voiture. 
•  bello, buono •  bon(ne) 
•  Buona giornata! •  Passe une bonne journée ! 
•  notte •  une nuit 
•  Buona notte, sogni d'oro. •  Bonne nuit, fais de beaux rêves. 
•  non •  non 
•  Lui non è qui. •  Il n'est pas ici. 
•  ora •  maintenant 
•  Ora lo so. •  Maintenant, je sais. 
•  ok, a posto •  bien 
•  Tutto è a posto. •  Tout va bien. 
•  vecchio •  vieux, vieille 
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•  Quanti anni hai? •  Quel âge as-tu ? 
•  un,uno •  un, une 
•  C'è solo un modo. •  Il n'y a qu'une seule façon. 
•  o •  ou 
•  questo o quello •  Ceci ou cela. 
•  dopo •  après (et) 
•  Sono le tre e mezza. •  Il est trois heures et demie. 
•  personalmente •  personnellement 
•  Personalmente, sono d'accordo. •  Personnellement, je suis d'accord. 
•  per favore •  s'il vous plaît, s'il te plaît 
•  Per favore, mi aiuti! •  S'il vous plaît, aidez-moi ! 
•  lieto •  ravi(e) 
•  Sono lieto di conoscerti. •  Je suis ravi de te rencontrer. 
•  rilassarsi •  se détendre 
•  Rilassati. Prendila con calma. •  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. 
•  vedere •  voir 
•  Mi vedi? •  Peux-tu me voir ? 
•  signore •  monsieur 
•  Grazie, signore. •  Merci, monsieur. 
•  lentamente •  lentement 
•  Parli lentamente, per favore. •  Parlez lentement, s'il vous plaît. 
•  sicuro •  sûr(e) 
•  Ne sono sicuro. •  J'en suis sûr. 
•  loro •  eux 
•  per loro, su di loro, con loro •  pour eux, d´eux, avec eux. 
•  lá •  là-bas 
•  Per favore, sii lá. •  S'il te plaît, sois là. 
•  questi •  ces 
•  Queste persone sono qui. •  Ces gens sont là. 
•  pensare •  penser 
•  Penso di sì. •  Je pense que oui. 
•  tempo •  un temps 
•  Quanto tempo c'è per questo? •  Combien de temps y a-t-il pour ça ? 
•  da •  à 
•  vieni da me •  Viens vers moi. 
•  domani •  demain 
•  A domani. •  A demain. 
•  due •  deux 
•  uno, due, tre, quattro, cinque •  un, deux, trois, quatre, cinq 
•  capire •  comprendre 
•  Capisce? •  Comprenez-vous ? 
•  noi •  nous 
•  E' per noi? •  C'est pour nous ? 
•  noi •  nous 
•  Noi siamo qui. •  Nous sommes là. 
•  weekend •  un week-end 
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•  Passi un buon fine settimana. •  Bon week-end. 
•  dare il benvenuto •  bienvenu(e) 
•  Benvenuto nel nostro mondo! •  Bienvenu dans notre monde ! 
•  cosa •  quoi, que 
•  Cosa c'è? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  quando •  quand 
•  Quando sei qui? •  Quand es-tu là ? 
•  quale •  lequel 
•  Qual è? •  Lequel c'est ? 
•  chi •  qui 
•  Chi è? •  Qui est-ce ? 
•  perché •  pourquoi 
•  Perché sei qui? •  Pourquoi es-tu ici ? 
•  sarò •  je serai 
•  Sarò a casa. •  Je serai à la maison. 
•  con •  avec 
•  Lui è con te •  Il est avec toi. 
•  lavorare •  travailler 
•  Dove lavori? •  Où travailles-tu? 
•  anno •  un an 
•  Buon anno nuovo! •  Bonne année ! 
•  Come ti chiami? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Come ti chiami? Mi chiamo Paul. •  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. 
•  Piacere di conoscerti. •  Enchanté(e). 
•  Piacere di conoscerti. Anche per me. •  Enchanté. Moi aussi. 
•  Sì •  Oui 
•  E' buono? Sì, lo è. •  C'est bien ? Oui, c'est bien. 
•  No •  Non 
•  E' buono? No, non lo è. •  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. 
•  Grazie •  Merci 
•  Ecco a te. Grazie. •  Tiens, voici. Merci. 
•  Mi dispiace •  désolé(e) 
•  Mi dispiace, non parlo inglese. •  Désolé, je ne parle pas anglais. 
•  Solo un minuto •  Juste une minute 
•  Vieni? Solo un minuto! •  Tu viens ? Juste une minute ! 
•  Arrivederci •  Au revoir 
•  Arrivederci, a domani. •  Au revoir, à demain. 
•  Ci vediamo venerdì. •  A vendredi 
•  Ci vediamo venerdì. Sì, ci vediamo. •  A vendredi. Oui, à bientôt. 
•  A domani. •  A demain. 
•  A domani. Arrivederci! •  A demain. Au revoir ! 
•  Di dove sei? •  D'où viens-tu ? 
•  Di dove sei? Sono della Repubblica Ceca. •  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. 
•  Vengo dalla Spagna. •  Je viens d'Espagne. 
•  Sei italiano? No, vengo dalla Spagna. •  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. 
•  Che cos'è? •  Qu'est-ce que c'est ? 
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•  Che cos'è? Non lo so. •  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. 
•  Buona giornata! •  Bonne journée ! 
•  Ti auguro una buona giornata. Grazie. •  Bonne journée à toi. Merci. 
•  Sto bene. •  Ça va bien. 
•  Come stai? Sto bene, grazie. •  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. 
•  Lui è Alex •  C'est Alex 
•  Lui è Paul. Piacere di conoscerti, Paul. •  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. 
•  Quello è il mio autobus. •  C'est mon bus. 
•  Quello e' il tuo autobus. Ci vediamo domani. •  C'est ton bus. A demain. 
•  Ci vediamo dopo •  A plus tard 
•  A più tardi. Arrivederci! •  A plus tard. Au revoir ! 
•  Non c'è di che. •  De rien. 
•  Grazie mille. Non c'è di che. •  Merci beaucoup. De rien. 
•  Entra. •  Entre. 
•  Entra. Ciao, come stai? •  Entre. Salut, comment ça va ? 
•  Stammi bene. •  Prends soin de toi. 
•  Stammi bene. Grazie, anche tu. •  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. 
•  Posso dare un'occhiata? •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  Posso dare un'occhiata? Certo, fai pure. •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. 
•  Signora •  Madame 
•  Grazie, signora. •  Merci, madame. 
•  Sì, certo. •  Oui, bien sûr. 
•  Può aiutarci? Sì, certamente. •  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. 
•  Buona giornata •  Bonne journée 
•  Buona giornata. Grazie, anche a te. •  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. 
•  Ci vediamo tra venti minuti •  Rendez-vous dans vingt minutes. 
•  Ci vediamo tra venti minuti. Ci vediamo dopo. •  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. 

•  Mi scusi •  excusez-moi 
•  Mi scusi... Sì ? Posso aiutarla ? •  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? 
•  sperare di vedere •  espérer voir 
•  Speriamo di vederci presto •  Nous espérons vous voir bientôt 
•  essere bello •  agréable à 
•  È bello vederti. •  C'est un plaisir de vous voir. 
•  prendere cura •  prendre soin 
•  Prendetevi cura di voi. •  Prenez soin de vous. 
•  non vedere l'ora •  attendre avec impatience, avoir hâte  
•  Non vediamo l'ora di incontrarla. •  Nous avons hâte de vous rencontrer. 
•  Lunedì •  lundi 
•  Ci vediamo lunedì. •  A lundi. 
•  Buongiorno •  Bon après-midi 
•  Buongiorno. Buongiorno. •  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  
•  Buona sera •  Bonsoir 
•  Buona sera. Buonasera. Com'è andata la 
giornata? 

•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée ta journée ? 

•  Buongiorno. Buongiorno. •  Bonjour 
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•  Buongiorno. Buongiorno a tutti. •  Bonjour à tous. Bonjour à tous. 
•  Buona notte •  Bonne nuit 
•  Buona notte. Buona notte, dormi bene. •  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien 
•  Ciao •  Au revoir 
•  Arrivederci. Ciao, ciao. •  Au revoir. Au revoir. Ciao ! 
•  bene •  bien 
•  Come stai? Sto bene, grazie. E tu come stai? •  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. Comment vas-tu ? 
•  nome di battesimo •  un prénom 
•  Qual è il tuo nome di battesimo? •  Quel est ton prénom ? 
•  sto  •  Je suis 
•  Io sto bene. •  Je vais bien. 
•  cognome •  un nom de famille 
•  Qual è il tuo cognome? •  Quel est ton nom de famille ? 
•  cinque dollari e cinquanta •  cinq dollars cinquante 
•  Quanto costa? Cinque dollari e cinquanta. •  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. 
•  qui •  ici 
•  Sei di qui? •  Es-tu d'ici ? 
•  divertirsi •  s'amuser 
•  Divertiti. Arrivederci. •  Amuse-toi bien. Au revoir. 
•  sperare di •  espérer 
•  Speriamo di incontrarci presto. •  Nous espérons vous rencontrer bientôt. 

Lezione 08_Chiacchierare _frasi di contesto_ascolta! 
•  Qui est-ce ? •  Chi è? 
•  Merci beaucoup. De rien. •  Grazie mille. Non c'è di che. 
•  Je ne sais pas. •  Non lo so. 
•  C'est correct. •  È corretto. 
•  Je serai à la maison. •  Sarò a casa. 
•  Amuse-toi bien. Au revoir. •  Divertiti. Arrivederci. 
•  Excusez-moi, monsieur ! •  Mi scusi, signore! 
•  Lequel c'est ? •  Qual è? 
•  A lundi. •  Ci vediamo lunedì. 
•  Je vais bien. •  Io sto bene. 
•  Etre ou ne pas être. •  essere o non essere 
•  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. •  Che cos'è? Non lo so. 
•  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  •  Buongiorno. Buongiorno. 
•  Tu viens ? Juste une minute ! •  Vieni? Solo un minuto! 
•  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. •  Lui è Paul. Piacere di conoscerti, Paul. 
•  pour eux, d´eux, avec eux. •  per loro, su di loro, con loro 
•  Tiens, voici. Merci. •  Ecco a te. Grazie. 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. •  Come ti chiami? Mi chiamo Paul. 
•  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. •  Sei italiano? No, vengo dalla Spagna. 
•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? •  Mi scusi... Sì ? Posso aiutarla ? 
•  Merci, monsieur. •  Grazie, signore. 
•  Au revoir. Au revoir. Ciao ! •  Arrivederci. Ciao, ciao. 
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•  Où travailles-tu? •  Dove lavori? 
•  Il n'est pas ici. •  Lui non è qui. 
•  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. •  Può aiutarci? Sì, certamente. 
•  Bon week-end. •  Passi un buon fine settimana. 
•  C'est bien ? Oui, c'est bien. •  E' buono? Sì, lo è. 
•  Maintenant, je sais. •  Ora lo so. 
•  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? •  Mi piace. Ti piace? 
•  Dis bonjour à Peter. •  Salutami Pietro. 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Cosa c'è? 
•  Viens vers moi. •  vieni da me 
•  Où vas tu? •  Dove stai andando? 
•  Viens rencontrer ma mère. •  Vieni a conoscere mia madre. 
•  Je suis ravi de te rencontrer. •  Sono lieto di conoscerti. 
•  C'est pour toi. •  È per te 
•  C'est un bon film. •  È un buon film. 
•  Nous sommes là. •  Noi siamo qui. 
•  Il a une nouvelle voiture. •  Ha una macchina nuova. 
•  Passe une bonne journée ! •  Buona giornata! 
•  Écoute-moi ! •  Ascoltami! 
•  Combien ça coute ? •  Quanto fa? 
•  Tout va bien. •  Tutto è a posto. 
•  Merci, madame. •  Grazie, signora. 
•  Bonne journée à toi. Merci. •  Ti auguro una buona giornata. Grazie. 
•  Comment tu t'appelles ? •  Come ti chiami? 
•  Nous espérons vous voir bientôt •  Speriamo di vederci presto 
•  Enchanté. Moi aussi. •  Piacere di conoscerti. Anche per me. 
•  pour elle, avec elle, à elle •  per lei, con lei, a lei 
•  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. •  E' buono? No, non lo è. 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. •  Posso dare un'occhiata? Certo, fai pure. 
•  Ceci ou cela. •  questo o quello 
•  Puis-je vous aider ? •  Posso aiutarla? 
•  Je viens d´ Europe. •  Vengo dall'Europa. 
•  Salut, comment vas-tu ? •  Ciao, come stai? 
•  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. •  Rilassati. Prendila con calma. 
•  Nous avons hâte de vous rencontrer. •  Non vediamo l'ora di incontrarla. 
•  Nous espérons vous rencontrer bientôt. •  Speriamo di incontrarci presto. 
•  A vendredi. Oui, à bientôt. •  Ci vediamo venerdì. Sì, ci vediamo. 
•  C'est pour nous ? •  E' per noi? 
•  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? •  Mi presti il tuo cellulare? 
•  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. •  Stammi bene. Grazie, anche tu. 
•  Tout est correct. •  È tutto a posto. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. •  Ci vediamo tra venti minuti. Ci vediamo dopo. 
•  Bonjour à tous. Bonjour à tous. •  Buongiorno. Buongiorno a tutti. 
•  Personnellement, je suis d'accord. •  Personalmente, sono d'accordo. 
•  Pourquoi es-tu ici ? •  Perché sei qui? 
•  Je suis désolé. •  Mi dispiace. 
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•  Bonjour tout le monde. •  Buongiorno a tutti. 
•  A plus tard. Au revoir ! •  A più tardi. Arrivederci! 
•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. 
Comment vas-tu ? 

•  Come stai? Sto bene, grazie. E tu come stai? 

•  Toi et moi. •  tu ed io 
•  S'il te plaît, sois là. •  Per favore, sii lá. 
•  Passe une bonne journée. •  Ti auguro una buona giornata. 
•  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. •  Buona giornata. Grazie, anche a te. 
•  Tu es prêt(e). •  Tu sei pronto. 
•  Prenez soin de vous. •  Prendetevi cura di voi. 
•  Si tu m'aides. •  Se mi aiuti 
•  J'ai peur. •  Temo che 
•  A demain. •  A domani. 
•  A plus tard ! •  Ci vediamo dopo! Á più tardi! 
•  Quand es-tu là ? •  Quando sei qui? 
•  Quel âge as-tu ? •  Quanti anni hai? 
•  Il est tard. •  È tardi. 
•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée 
ta journée ? 

•  Buona sera. Buonasera. Com'è andata la giornata? 

•  Donne-moi plus. •  Dammene di piú. 
•  Ces gens sont là. •  Queste persone sono qui. 
•  A demain. Au revoir ! •  A domani. Arrivederci! 
•  Bonne nuit, fais de beaux rêves. •  Buona notte, sogni d'oro. 
•  Entre. Salut, comment ça va ? •  Entra. Ciao, come stai? 
•  un, deux, trois, quatre, cinq •  uno, due, tre, quattro, cinque 
•  Comprenez-vous ? •  Capisce? 
•  Attends une minute ! •  Aspetta un attimo! 
•  Bonne année ! •  Buon anno nuovo! 
•  Peux-tu me voir ? •  Mi vedi? 
•  Je pense que oui. •  Penso di sì. 
•  Parlez lentement, s'il vous plaît. •  Parli lentamente, per favore. 
•  Il est trois heures et demie. •  Sono le tre e mezza. 
•  Bonne chance ! •  Buona fortuna! In bocca al lupo. 
•  Combien de langues parles-tu ? •  Quante lingue parli? 
•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien •  Buona notte. Buona notte, dormi bene. 
•  Il est avec toi. •  Lui è con te 
•  Ne te presse pas ! •  Non avere fretta! 
•  Comment ça va ? •  Come stai? 
•  Es-tu d'ici ? •  Sei di qui? 
•  Quel est ton nom de famille ? •  Qual è il tuo cognome? 
•  C'est pour moi ? •  E' per me? 
•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. •  Di dove sei? Sono della Repubblica Ceca. 

•  Combien de temps y a-t-il pour ça ? •  Quanto tempo c'è per questo? 
•  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. •  Quanto costa? Cinque dollari e cinquanta. 
•  Bienvenu dans notre monde ! •  Benvenuto nel nostro mondo! 
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•  D'où viens-tu ? •  Di dove sei? 
•  Désolé, je ne parle pas anglais. •  Mi dispiace, non parlo inglese. 
•  J'en suis sûr. •  Ne sono sicuro. 
•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. •  Come stai? Sto bene, grazie. 
•  Je dois partir. •  Devo andare. 
•  Quel est ton prénom ? •  Qual è il tuo nome di battesimo? 
•  Il n'y a qu'une seule façon. •  C'è solo un modo. 
•  Au revoir, à demain. •  Arrivederci, a domani. 
•  C'est un plaisir de vous voir. •  È bello vederti. 
•  C'est ton bus. A demain. •  Quello e' il tuo autobus. Ci vediamo domani. 
•  S'il vous plaît, aidez-moi ! •  Per favore, mi aiuti! 
•  Je suis à la maison, mais pas lui. •  Io sono a casa, ma lui no. 

Lezione 08_Chiacchierare _frasi di contesto_traduci! 
•  Divertiti. Arrivederci. •  Amuse-toi bien. Au revoir. 
•  Noi siamo qui. •  Nous sommes là. 
•  Passi un buon fine settimana. •  Bon week-end. 
•  Come stai? •  Comment ça va ? 
•  Dove lavori? •  Où travailles-tu? 
•  A domani. Arrivederci! •  A demain. Au revoir ! 
•  Vengo dall'Europa. •  Je viens d´ Europe. 
•  Come ti chiami? Mi chiamo Paul. •  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. 
•  Buona notte, sogni d'oro. •  Bonne nuit, fais de beaux rêves. 
•  Mi scusi, signore! •  Excusez-moi, monsieur ! 
•  E' buono? No, non lo è. •  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. 
•  Benvenuto nel nostro mondo! •  Bienvenu dans notre monde ! 
•  È per te •  C'est pour toi. 
•  E' buono? Sì, lo è. •  C'est bien ? Oui, c'est bien. 
•  Parli lentamente, per favore. •  Parlez lentement, s'il vous plaît. 
•  Personalmente, sono d'accordo. •  Personnellement, je suis d'accord. 
•  Salutami Pietro. •  Dis bonjour à Peter. 
•  per lei, con lei, a lei •  pour elle, avec elle, à elle 
•  Qual è il tuo cognome? •  Quel est ton nom de famille ? 
•  Sono le tre e mezza. •  Il est trois heures et demie. 
•  Ti auguro una buona giornata. •  Passe une bonne journée. 
•  A più tardi. Arrivederci! •  A plus tard. Au revoir ! 
•  Ha una macchina nuova. •  Il a une nouvelle voiture. 
•  Mi dispiace. •  Je suis désolé. 
•  essere o non essere •  Etre ou ne pas être. 
•  Temo che •  J'ai peur. 
•  Ecco a te. Grazie. •  Tiens, voici. Merci. 
•  Buona giornata! •  Passe une bonne journée ! 
•  Lui è Paul. Piacere di conoscerti, Paul. •  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. 
•  Cosa c'è? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  Vieni? Solo un minuto! •  Tu viens ? Juste une minute ! 



 135 

•  Ci vediamo tra venti minuti. Ci vediamo dopo. •  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. 

•  Vieni a conoscere mia madre. •  Viens rencontrer ma mère. 
•  Quanto tempo c'è per questo? •  Combien de temps y a-t-il pour ça ? 
•  questo o quello •  Ceci ou cela. 
•  Dammene di piú. •  Donne-moi plus. 
•  Come ti chiami? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Quanto fa? •  Combien ça coute ? 
•  Come stai? Sto bene, grazie. E tu come stai? •  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. Comment vas-tu ? 
•  Penso di sì. •  Je pense que oui. 
•  Buona fortuna! In bocca al lupo. •  Bonne chance ! 
•  Lui non è qui. •  Il n'est pas ici. 
•  Entra. Ciao, come stai? •  Entre. Salut, comment ça va ? 
•  Tutto è a posto. •  Tout va bien. 
•  Aspetta un attimo! •  Attends une minute ! 
•  È tutto a posto. •  Tout est correct. 
•  Mi presti il tuo cellulare? •  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? 
•  uno, due, tre, quattro, cinque •  un, deux, trois, quatre, cinq 
•  Posso dare un'occhiata? Certo, fai pure. •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. 
•  Buongiorno. Buongiorno. •  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  
•  Mi scusi... Sì ? Posso aiutarla ? •  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? 
•  Ne sono sicuro. •  J'en suis sûr. 
•  Mi vedi? •  Peux-tu me voir ? 
•  Grazie, signore. •  Merci, monsieur. 
•  Se mi aiuti •  Si tu m'aides. 
•  per loro, su di loro, con loro •  pour eux, d´eux, avec eux. 
•  È un buon film. •  C'est un bon film. 
•  Grazie, signora. •  Merci, madame. 
•  Ora lo so. •  Maintenant, je sais. 
•  Mi dispiace, non parlo inglese. •  Désolé, je ne parle pas anglais. 
•  Perché sei qui? •  Pourquoi es-tu ici ? 
•  Ci vediamo dopo! Á più tardi! •  A plus tard ! 
•  A domani. •  A demain. 
•  Stammi bene. Grazie, anche tu. •  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. 
•  Ci vediamo venerdì. Sì, ci vediamo. •  A vendredi. Oui, à bientôt. 
•  E' per noi? •  C'est pour nous ? 
•  Quante lingue parli? •  Combien de langues parles-tu ? 
•  Ci vediamo lunedì. •  A lundi. 
•  Quanti anni hai? •  Quel âge as-tu ? 
•  Quanto costa? Cinque dollari e cinquanta. •  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. 
•  Qual è il tuo nome di battesimo? •  Quel est ton prénom ? 
•  Queste persone sono qui. •  Ces gens sont là. 
•  Posso aiutarla? •  Puis-je vous aider ? 
•  Buongiorno a tutti. •  Bonjour tout le monde. 
•  Sarò a casa. •  Je serai à la maison. 
•  Io sto bene. •  Je vais bien. 
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•  Prendetevi cura di voi. •  Prenez soin de vous. 
•  Buon anno nuovo! •  Bonne année ! 
•  Ascoltami! •  Écoute-moi ! 
•  Per favore, mi aiuti! •  S'il vous plaît, aidez-moi ! 
•  Chi è? •  Qui est-ce ? 
•  Sono lieto di conoscerti. •  Je suis ravi de te rencontrer. 
•  Grazie mille. Non c'è di che. •  Merci beaucoup. De rien. 
•  Non lo so. •  Je ne sais pas. 
•  Sei di qui? •  Es-tu d'ici ? 
•  C'è solo un modo. •  Il n'y a qu'une seule façon. 
•  Non avere fretta! •  Ne te presse pas ! 
•  Qual è? •  Lequel c'est ? 
•  Di dove sei? Sono della Repubblica Ceca. •  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. 
•  Quando sei qui? •  Quand es-tu là ? 
•  Rilassati. Prendila con calma. •  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. 
•  È corretto. •  C'est correct. 
•  Speriamo di incontrarci presto. •  Nous espérons vous rencontrer bientôt. 
•  vieni da me •  Viens vers moi. 
•  Quello e' il tuo autobus. Ci vediamo domani. •  C'est ton bus. A demain. 
•  E' per me? •  C'est pour moi ? 
•  tu ed io •  Toi et moi. 
•  Piacere di conoscerti. Anche per me. •  Enchanté. Moi aussi. 
•  Come stai? Sto bene, grazie. •  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. 
•  Per favore, sii lá. •  S'il te plaît, sois là. 
•  Che cos'è? Non lo so. •  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. 
•  Può aiutarci? Sì, certamente. •  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. 
•  Buona giornata. Grazie, anche a te. •  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. 
•  Io sono a casa, ma lui no. •  Je suis à la maison, mais pas lui. 
•  Tu sei pronto. •  Tu es prêt(e). 
•  Speriamo di vederci presto •  Nous espérons vous voir bientôt 
•  È bello vederti. •  C'est un plaisir de vous voir. 
•  Mi piace. Ti piace? •  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? 
•  È tardi. •  Il est tard. 
•  Capisce? •  Comprenez-vous ? 
•  Di dove sei? •  D'où viens-tu ? 
•  Buona sera. Buonasera. Com'è andata la 
giornata? 

•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée ta journée ? 

•  Buongiorno. Buongiorno a tutti. •  Bonjour à tous. Bonjour à tous. 
•  Buona notte. Buona notte, dormi bene. •  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien 
•  Arrivederci. Ciao, ciao. •  Au revoir. Au revoir. Ciao ! 
•  Devo andare. •  Je dois partir. 
•  Sei italiano? No, vengo dalla Spagna. •  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. 
•  Lui è con te •  Il est avec toi. 
•  Ciao, come stai? •  Salut, comment vas-tu ? 
•  Ti auguro una buona giornata. Grazie. •  Bonne journée à toi. Merci. 
•  Dove stai andando? •  Où vas tu? 
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•  Non vediamo l'ora di incontrarla. •  Nous avons hâte de vous rencontrer. 
•  Arrivederci, a domani. •  Au revoir, à demain. 

 


